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	Večer zavěsil okna tmou,

	oheň v kamnech hřeje; 

	před tebou listy s písmenek hrou

	a na listech - prastaré děje.

	 

	Slyšte a naslouchejte zvěstem dávných dob,

	jak zapsali je staří kronikáři.

	Sta let už tomu, co se s vážnou tváří

	skláněli nad bílý pergamen —

	své příběhy tam kladli, řady vzácných jmen,

	jmen mužů, které dávno přikryl času hrob.

	 

	A jak se list za listem obrací,

	tu v matném obryse, stín za stínem,

	nejprve v mlhách, sotva zřetelný,

	se obraz minulosti zvolna navrací.

	Však z něho stále mocněji stoupá zář,

	již muže rozeznáš, jich postavy i tvář —

	hle, tam kdos káže! Jako kameny

	bijí jeho slova v čelo nepřítele;

	vzápětí však mizí halen v plameny —

	Na jeho místě vidíš — velitele!

	Před svým lidem stojí, místo očí pásku,

	hroznou v ruce zbraň, velkou v srdci lásku.

	A za ním, kolem něho temné, dlouhé řady

	božích bojovníků, pevných jako hrady;

	A již pohnuly se šiky kopiníků,

	s kosami mužů, s cepy sudličníků,

	duní vozy,

	zbraně hrozí,

	bijí nepřátelů zlost,

	světa nespravedlivostí

	„Kdož jsou boží bojovníci

	a zákona jeho,

	prostež od Boha pomoci

	a doufejte v něho,

	že konečně s ním vždycky zvítězíte.”

	A po vší Evropě slavná píseň zní, od Dunaje po Balt — pravda vítězí.'

	Slyšte a naslouchejte zvěsti dávných dob, které čas uzavřel, jak zavírá se hrob.

	Však není to hrob němý, mlčenlivý, květ z něho vyrůstá i mocný stromu kmen, kořeny sahá přehluboko v zem, z života zrozen, sám je věčně živý; do výše roste mezi nás, minulý s dnešním spojuje čas.

	A stále dosud písní zní nocí pod jasnou večernicí.

	Ztiš se, jen ztiš.' Již slyšíš ji?

	To minulost zpívá budoucnosti vstříc: „Kdož jste pravdy bojovníci.'”

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	I

	JAN HUS

	V RODNÉM KRAJI A V PRAZE

	Vyšli z domu časně zrána. Matka se synem. Hoch nesl v uzlíku pecen

	chleba, žena přes ruku chlapecký pláštík. Za chvilku měli za zády poslední chalupy Husince a kráčeli teď mezi lukami a chudými políčky. Srpnové slunce rychle žhavělo na obloze, pod kroky chodců se zvedaly obláčky prachu.

	Ale záhy zastínily cestu borovice mladého lesa. Tady byl příjemný, svěží chládek. Pak odbočili na pěšinu, která rychle stoupala. Po pravici — hluboko pod sebou — viděli sráz pískovcových skal a dole Blanici. Ploch vyhledával očima místa, kde se koupával, tady chytil jednou velikou rybu a tady zase ...

	jak to tu všecko dobře znal, a teď odchází od míst dětských her a kdo ví, kdy se sem vrátí.'

	Šli mlčky.

	Syn vzpomínal, matka se v zamyšlení obírala synovou budoucností. Ne, nesmí být lítostivá, že odvádí synka do světa a pouští jej ze své péče. Vždyť co by ho doma čekalo? Dřina a nouze. Husinečtí si museli těžce vydobývat živobytí. Většinu půdy zabíraly lesy a luka patřící vrchnosti a malá políčka chalupníků dávala jen chudou skývu chleba. Lidé si museli přivydělávat tvrdou dřevorubeckou prací a kdo měl potah, tak i povoznictvím, jako hochův otec. Pro synka z chudé vesnické rodiny vedla jen jedna cesta k nadějnější budoucnosti — když by se stal knězem. A proto musí malý Jan do prachatické školy a pak — do Prahy.

	Pěšina opět vyvedla poutníky na širokou vozovou cestu. Mířila do kopce a po obou stranách ji lemovaly břízy. Ještě několik desítek kroků a s vrcholku kopce se otevřel výhled na Prachatice. Stísněny v kotlině zalesněných strání, obstoupeny vysokými temnými hřebeny, hřbety a homolemi šumavského předhůří, shlukly se kamenné domy města kolem strmé, pyšné stavby hlavního chrámu. V měkkosti lesů kolem vypadalo město tvrdé, zachmuřené a zlé.

	Hoch udiveně vzhlédl k matce. Zastavila se a lehce položila ruku na synkovu hlavu.

	„Teď, synáčku, dojdeš už sám. Já se musím vrátit. Doma mě čeká práce. Ale nebudeme se loučit, protože i když budeš nadále sám, vždycky budu v myšlenkách s tebou. Ty pak pamatuj na jediné: Jdeš se učit a poznávat svět. Uč se nejen pro prospěch svůj, ale i proto, aby z toho vzešla pomoc pro všechny, kdo v tomto světě trpí, aniž vědí proč. Ani já sama nevím, proč je tolik bídy a nespravedlností všude kolem. Cítím jenom, že by to nemělo Pak být. Jsi bystrý a zvídavý. Snad tobě zasvítí světlo poznání, neboť jistě je někde ukryta pravda, tak jako drahokam dotud zavalený hlínou a rmutem. A já, protože tě mám ráda, chci věřit, že snad tobě se podaří ji odkrýt. Jsem jenom matka, a která matka by nevěřila, že právě její syn je předurčen k velikému úkolu? Kéž jej naplníš? Synáčku můj, polib mě a jdi? Bůh tě ochraňuj?”

	A tehdy mladý Jan políbil matku a vykročil na svou cestu.

	*

	Mladý Jan Hus znal Prachatice. Kolikrát provázel svého otce, který jako povozník tam dojížděl. Ale teď zde Jan žil. Po škole procházel městem, díval se a viděl. Jaký tu spatřoval rozdíl od života v chudé husinecké poddanské vesnici? Místo drobných chalup, sroubených z trámů, které se podobaly scvrklým stařenkám, stály tu pyšné jednopatrové kamenné domy, mohutně rozkročené pilíři nad podloubími, a uprostřed náměstí zvučel trh kupců, přijíždějících karavan, vozů s drahým nákladem, všude plno zboží, především vzácné soli, která se sem dovážela z Bavor, aby se odtud dále rozvážela do všech končin Českého království. A všude, všude peníze? Zvonily v rukou prachatických bohatých měšťanů, zářily nádherou jejich šatů, kožešin a zlatých řetězů a svítily v jejich dravých očích. A když se někdy Jan, vyděšen krutostí tohoto neurvale kupčícího světa, utíkal do prachatického chrámu, i tu spatřoval pýchu chladného zlata na oltářích, v drahocenném mešním náčiní a v bohatě zlacených rámech svátých obrazů.

	[image: image1]Tehdy se mu otevřel pohled na dvojí svět, tolik rozdílný: na svět bohatých a na svět chudých. A oba světy byly navzájem v tak hrozném protikladu.' Jedni pracovali, do úpadu dřeli bez radosti a naděje, a druzíshra- bovali zisky a dusili se bohatstvím. Tu si chlapcův duch po prvé položil otázku, jež ho pak provázela celým životem: Zdaž takto chtěl to Bůh?

	 

	*

	A z Prachatic přišel Hus do Prahy.

	Jak rychle vybledl obraz prachatického přepychu před otřesným dojmem z velikosti a přepychu měst pražských.

	Všude vysoké kamenné domy o jednom i dvou patrech, zdobené a malované, s rozložitými fasádami o kolika oknech, každý třetí větší než prachatická radnice.' Obrovské chrámy, kam by se vešla celá rodná vesnice, kostelní věže, kde pohled k jejich štíhlým hrotům vyvracel hlavu k nebi, nádhera chrámových vnitřků, zářících zlatém a pestrostí barev, rozsáhlé prostory náměstí a trhů, bludiště staroměstských uliček a naproti tomu široké a pravoúhle narýsované ulice Nového Města.' Nezvyklé dláždění pod nohou — to vše překvapovalo jako zázrak.

	Ještě více než všecky tyto nevídané stavby udivoval sám pražský život, který všude proudil. Co tu bylo ruchu a spěchu.'Na obrovských tržištích, zaplněných krámy, Stánky a stolicemi s nejrůznějším zbožím, na ulicích s výkladci zřízenými v oknech přízemních dílen, jak všude zněl rachot vozů, neustále přivážejících náklady, a mezi tím projížděli vyšňoření jezdci na koních a zase ozdobná nosítka, v jejichž okénkách bylo možno zahlédnout vznešené tváře prelátů i nalíčené hlavy žen.

	A což podivný kroj chodců, bohatý šat měšťanů, lemovaný kožešinou a opásaný drahocennými pasy, pláště a pláštěnky z hranostajů, sobola, popelek i levharta, vysoké kuželovité klobouky žen se splývavými závoji i francouzská móda mužů s vycpanými kabáty se spoustou knoflíků a s přiléhavými nohavicemi — každá jiné barvy — kdy po dláždění klapaly dřevěné opánky, nad nimiž se vznášely špičaté zobany kožených střevíců, ohrnuté vzhůru a přichycené řetízkem nad lýtkem.'

	Ale vedle tohoto přepychu, zlata, stříbra, barev, aksamitu, brokátu a hedvábí, pronikala mnohonásobná převaha šerých a režných látek, hrubých, spravovaných i rozedraných kytlic, chalátů a hadrů, jež nuzně pokrývaly těla chodců, kteří plnili ulice svými stíny, svou chudobou a hladem. Ti nebydleli v kamenných měšťanských palácích, nýbrž v kolnách, v hromadných herbercích a v dírách na okrajích města, při řece i v roští u hradeb, v blátě, tmě a zimě, nebo přespávali bez přístřeší na haldách smetí, kde i umírali,_ když je přepadlo vysílení nebo nemoc.

	Byl tu i další svět, především na Novém Městě pražském. Svět dílen, práce a hluku, svět řemeslníků a drobných měšťanů, ne ještě bohatých, ale již ne chudých, kteří bojovali o právo na život se starousedlými staroměstskými velkokupci, obchodníky a finančníky.

	A tak jako v Prachaticích, tak tedy i v Praze předstupovaly před Husovy oči dva protilehlé světy, svět bohatých a mocných a svět chudých a bezprávných. Jenže zde, v hlavním městě království, ukazovaly se v míře a rozdílu ještě mnohem ostřejším a důraznějším. Život studentský, život veselý?

	Veselý jen málokdy a pro chudého studiosa ještě méně. Ve dne přednášky, hubené jídlo v studentské jídelně, ve volném čase posluha u universitních mistrů, kterým bylo třeba poklidit světnice, postarat se o šat a oheň v krbu. Někdy se sehnal chudičký výdělek. To když si kněží u větších chrámů najali za pár halířků studenty, aby se za ně odmodlili a odzpívali předepsané modlitby a písně. „Když jsem byl žákem,” zapsal si o tom Hus, „a zpíval s jinými vigilie1), tak jsme zpívali, jenom abychom to odbyli. Neboť jiní peníze brali a námi zavláčeli a zaorali.” Hus tu vzpomínal tehdy obecně rozšířeného zvyku, že kněží, kteří brali za své úřady vysoké platy, sami církevní povinnosti neplnili, nýbrž dali je vykonávat chudým klerikům a studentům, kterým za to zaplatili nepatrným zlomkem svých velkých příjmů.

	Jedinou zábavou chudých studentů byla hra v šachy, výjimečně kalíšek piva nebo laciného vína a jednou za dlouhý čas trochu veselí při řídkých studentských slavnostech.

	Mistr vysokého učení pražského, moudrý a učený Stanislav ze Znojma, kterému Hus posluhoval a udržoval v pořádku jeho jizbu, záhy si studenta všiml, neboť byl mimořádně svědomitý a pilný. A mistr Stanislav zpozoroval i to, jak mladý Jan je čím dál tím vážnější, jak se začíná stranit studentského veselí, jak bledne a hubne.

	„Co tě trápí, synu můj?” obrátil se jednoho večera na svého žáka, který, když přiložil naposled do krbu, právě se chystal odejít.

	„Trápí mě jediné. Že tolika, tolika věcem nerozumím.”

	„Když nerozumíš, tak se ptej. Od toho tu přece jsme my, vaši učitelé.”

	„Ach mistře,” a Husova tvář se pozvedla k Stanislavovi, jako se květ natáčí k slunci, „já bych tak rád, ale nedovedu to říci. Nerozumím tomuto světu. Vidím tolik nepochopitelných nesrovnalostí. Vidím zlo, které vzkvétá, a dobro, které je pronásledováno. Jak je to možné, když v bibli je slibována odměna spravedlivým a trest nespravedlivým? A zatím se mí zdá, že se ve světě naplňuje pravý opak. Mocní, draví a krutí nabývají bohatství a štěstí a bezbranní nevinní hynou? Jsem zmaten, mistře, a smutek se klade na mou duši.”

	 

	„Rozumím ti, Jene,” pokývl hlavou Stanislav. „Až příliš ti rozumím. Také já jsem býval trýzněn týmiž bolestmi. Bylo by pro mne snadné utěšovat tě slovy bible a tím, co káže církev. Ale chci k tobě mluvit jinak, neboť se mi líbíš a zamiloval jsem si tě jako vlastního syna. Chci ti vyprávět o světě, jaký je, o naší zemi, o lidech, kteří kolem nás žijí, a snad pak porozumíš lépe i životu i tomu, co by bylo třeba napravit.

	Nuž slyš a poslouchej:

	Těžké časy nastaly lidem i milovanému našemu Českému království. Do nedávná bylo nejslavnější a nejbohatší v celém světě. Bylo to za nebožtíka císaře Karla IV. Cechy byly středem římskoněmecké říše a Praha sídelním městem císařství. Se všech stran sem přitékal život, obchod z celé Evropy se tu soustřeďoval, země i Praha bohatly. A vidíš, přece to nebyla šťastná doba; jenom pro málo lidí byla dobrá, pro nejmocnější a nejbohatší. Bohatli a sílili starousedlí pražští kupci, vesměs Němci, kteří rychle opanovali svým bohatstvím celé město, obsadili radnice, odkud pak vládli, pobírali většinu z obecních příjmů a statků a stali se tvrdými věřiteli obecnému lidu českému, který proti nim pojal zášť pro jejich ziskuchtivost.

	Také několik nejpřednějších šlechtických rodů využilo rozkvětu země pro svůj prospěch; jejich panství rostla, až někteří velmožové — Rožmberkové na jihu a páni z Hradce ve východních Čechách — svou mocí dostihovali krále.

	Nejvíce bohatství však odčerpala pro. sebe církev, kterou Karel IV. všemožně podporoval, obdarovával, jen aby si získal přízeň římského papeže pro své světové plány. Žel, že naše vlast na to kruté doplácela. Polovina vší obdělané půdy dodnes je v rukou církve, její kláštery tonou v přepychu a kostely a fary jsou výnosnější než leckterý královský úřad.

	Kněží pak si tak zamilovali peníze a světskou moc, že jen na ně myslí, o ně pečují. Své povinnosti odbývají ledabyle a jen se starají, kde které nové hodnosti a příjmy by sehnali, několik far i úřadů hromadí v jedněch rukou, aniž mají pak čas pečovat o ně; jen o příjmy z nich mají starost neustálou. Neřest lakomství a panovačnosti prostoupila všechno tělo církve od posledního faráře až po papeže. Ba dokonce, poněvadž úřad papežský je nejvýnosnější a přináší nejvíce moci, vyvstal proti

	římskému papeži papež druhý, ve francouzském Avignone; oba nyní prohlašují, každý sám o sobě, že je jedině právoplatný, a navzájem se proklínají a dávají do klatby. A úpadek mravů i všeliké neřesti a hříchy učinily dnešní církev zkaženou a marnou, ačkoli právě ona by první měla pečovat o nápravu světa a o blaho věřících.

	Dosud jsem ti, milý synu, mluvil o těch, kteří národu vládnou a vyssá- vají ho. Ale neskonale větší počet je těch, kdo na bohaté a mocné pracují, kdo jim slouží a od nich se dočkávají jedině křivd a utrpení. A snad se budeš divit, ale ve všech stavech jsou utiskovaní a odstrkovaní. V řadách urozených jsou to drobní šlechtici, zemané a vladykové, jejichž malé statečky a dvory nestačí uživit syny a vnuky. A nemají naději, že by mohli své pozemečky rozmnožit; i kdyby na to měli peníze, církevní a panské velkostatky drží malé zemanské majetky jako v kleštích, nedovolují jim růst a nejraději by je pohltily. A stejně v městech starousedlí bohatí měšťané nepřipustí chudší k městské vládě a přísnými zákony brání řemeslníkům, aby nemohli zvětšit své dílny a zbohatnout. I v církvi samé je velký zástup mízných kněží, kteří se nikdy nedomohou fary a musí za hladový penízek konat služby, za které pobírá tučný plat zahálčivý prelát.

	A tak roste ve všech stavech nespokojenost, zvláště v městech, kde by se řemesla ráda a chutě rozvíjela a kde je množství rukou obratných k dílu.

	Nejvíce bídy a nespravedlnosti však spočívá na bedrech těch, kdo nemají nic jiného než holé ruce k práci. Nádeníci, tovaryši, chudáci v městech a podruzi a bezzemci na venkově. Věř: Celotýdenní práce sotva stačí na obživu rodiny; a na šat a střechu nad hlavou již nezbývá. Přitom práce ubývá a zástupy těch, kteří spěchají přede žněmi z měst za prací na venkov a po žních se hrnou zpátky z venkova do měst, stále rostou. A čím jejich počet je větší, tím větší je i bída a hlad.” —

	Když se mladý Jan vracel od mistra Stanislava, tentokrát pozdě za tmy, zdála se mu noc ještě černější a hlubší než jindy. Vše, co slyšel, jako by dolehlo na mysl i srdce těžkým kamenem. Ani nedbal na cestu, a tak se stalo, když se po chvíli rozhlédl, že nevěděl, kde se octl. Dlažba pod nohama končila, místo domů tu stály bídné, dřevěné kolny, křivé a páchnoucí hnijícím dřevem. Teprve šplouchání vln připomnělo, že se

	Hus octl poblíže řeky. Nikde nebylo světélka, nikde chodce. Vítr hnal chlad od vody, studenta lehce zamrazilo.

	Již se chtěl otočit, když vtom se ze tmy ozvala píseň. Zpěváka nebylo vidět, a tak se zdálo, že to zpívá sama tma a bída této končiny:

	/

	„Již jest zima přišla, slyšte, odraní!

	Kterak jste dlouho spali a šatu není.

	Zlý vítr věje, zlá naděje.

	Ti kuchaři naši vaří nám z mlhy kaši, ze tmy zvěřinu, ve snách jeleninu.

	Milí, chudí, těšme se, radost se nám stala:

	Šaty s nás opršely, šuba oblínala.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	KAZATEL

	První jarní neděle roku 1402 scházely se zvláště četné zástupy do Betlémské kaple. Toho dne měl tam po prvé promluvit nový kazatel, Jan Hus. Četní Pražané jej již slyšeli. Přes rok už občas kázal u sv. Michala na Starém Městě a právě odtamtud ho předešla pověst, že mluví tak, jak nelze v žádném jiném pražském kostele uslyšet. Jinde byla.
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	Od onoho jara se neděli co neděli i o každý svátek scházelo v Betlémské kapli na O všem Hus neohroženě mluvil a všechny nepravosti otevřeně káral; hovořil o podvodech kupců, kteří svými obchody odírají lid, mluvil o světských vrchnostech, které sužují poddané nespravedlivými poplatky, soudy a nadměrnými robotami, ale především mluvil o církvi, která nejvíce vyssávala křesťanstvo bez rozdílu stavu.

	*

	Dnes opět stojí kaple Betlémská. A v jejím zdivu tkví leckterý starý kámen, o který se kdysi odrážel zvučnou ozvěnou Husův hlas.

	Nechť i nám znovu zazní, jak jej zachytilo zaznamenané písmo Husových kázání, spisů a listů:

	„Kněží nutí lid, aby dávali od křtu, od zpovědi, od pohřbu, od svátého oleje, od mší. Vším kupčí, všechno prodávají jako kupci, kteří sami museli za zboží zaplatit. Co však platili kněží? Nic? A proto pro ně platí: Zadarmo jste vzali, zadarmo dávejte? Jestliže pak směňují duchovní věci za věci světské, za peníze, jsou svatokupci a nejednají z vůle Boží?

	Zajisté i kněz má právo na slušnou odměnu — mírně má brát od bohatých a zdarma sloužit chudým. Nač potřebuje víc? Což sní na posezení více jídla než obyčejný člověk, nebo si bere na sebe více oděvů než jeden? Kristus řekl: ,Kdož se neodřekne všech věcí, kterými vládne, nemůže být mým učedníkem.’ Kněží však nejenže se neodříkají statků a vlády, nýbrž naopak o ně usilují a hromadí je. A usilujíce, aby zbohatli, upadají v hříchy a osidlo dáblovo. Zajisté kořen všeho zlého v církvi je v milování peněz?

	Odtud ten kejklířský oděv, královská nádhera, zlato na uzdách a ostruhách, které více září než oltáře, odtud stoly nádherné s pokrmy a číšemi, pitky a opilství, odtud kytara, lyra a flétna, odtud přetékající vinné lisy a špíže plné, odtud sudy tuku a plné měšce. Za takové věci chtějí být a jsou probošty, děkany, biskupy a arcibiskupy? A že statků vždy církvi přibývá, proto přibývá i kněží. Kdyby měli býti živi, jako dříve byli živi svati, málo by jich bylo? Dříve svati utíkali před volbou na biskupský stolec, bojíce se, že jsou ho nehodní, jako na příklad sv. Řehoř a sv. Marek uťal sobě palec, aby biskupem nebyl. O, jak málo se nyní před biskupstvím ukrývají a palců si utínají?

	O slyšel jsem kázati jednoho kněze o třech čertech, kteří vstoupili na svět: jeden zlý, aby srdce zavíral, druhý horší, aby zavíral ústa určená k modlení, a třetí nejhorší, aby zavíral měšce. Kněz pak volal na věřící: ,Protož, milé dítky, nedejte tomu nejhoršímu z ďáblů sobě měšce zavírat a přistupujte k svátosti, otevrouce své tobolky.’

	Však poznejte se, loupežníci chudých lidí, vrahové, zloději a svatokrádci.' I když lidé vás neproklínají, Bůh vás proklíná.' Neboť Písmo dí: ,Kdo odnímá v potu vydobytý chléb, stejně je vinen, jako kdo zabije bližního svého.’

	Nešťastným bohatstvím, v němž církev tone, zjedovatělo a otráveno jest všechno křesťanstvo na duši. Odkud jsou svárové mezi papeži, biskupy a jinými kněžími? Psi se o kost hryžou — vezmi kost a přestanou. Vezměte prelátům a kněžím peníze, statky a světské panování a rázem se přestanou drát o místa, podplácet a přeplácet hodnosti, i svárové mezi papeži přestanou.

	Je-li král nejvyšším pánem v své zemi, záleží mu na tom, aby napravil kněze, hřeší-li nad míru. Nejmírnějším napravením je pak odnětí statků.'”

	*

	Arcibiskupova rada zasedala tentokrát bez přestávky již po několik hodin. Arcibiskup, který jí předsedal, sotva stačil sledovat jednotlivé církevní hodnostáře, kteří se předstihovali v žalobách na Husa.

	„Odvažuje se žádat, aby nám byly vzaty naše statky.'”

	„A nejen to,” vyskočil rozčileně jiný prelát, „Hus odpírá bezvýhradnou poslušnost církvi.' Lidé prý mají poslouchat jen takové rozkazy svých vrchností, které se shodují s Božími přikázáními. A které se neshodují, nemají, ba dokonce prý nesmí poslouchat.”

	„A jak to má kdejaký nevzdělaný chám poznat, co se s biblí shoduje a co ne?” ušklíbl se jeden starý, vyzáblý mnich.

	„Jak? Rozumem.' Rozumem.'.' Představte si, že Hus přisuzuje každému ševci právo, aby sám zkoumal vrchnostenské příkazy, zdali jsou z křesťanského ducha.'”

	„Je potměšilý a nebezpečný. Slyšel jsem, že rozposílá své žáky, aby učili prosté lidi číst.'”

	„Ano, je to pravda. Dokonce vynašel nový pravopis, zjednodušený, aby se snáze psal a četl, a do barbarské češtiny překládá bibli.”

	„Nejen z kazatelny šíří své morové učení, rozsévá je svými česky psanými spisy mezi sprostý lidí”

	„Je to buřič a štve proti nám nuznou chátru.'”

	„Kněze arcibiskupe, kdy proti němu zakročíš?”

	Arcibiskup chvíli mlčel. Pak pozvedl hlavu, jeho pohled byl chladný a tvrdý.

	„Již se stalo. Víte, že Hus byl pohnán před můj soud. Ale král jej ochránil. Králi se hodí, že Hus žádá, aby církev byla poslušná světského vladaře ve světských věcech. I většina šlechty stojí za Husem. Té se zas líbí, že nás chce Hus připravit o statky — urození páni by si je ochotně rozebrali. Ale nikdo ho neuchrání. Past je již nastražena. Žaloval jsem do Říma a mám již v rukou papežskou klatbu na toho ničemného kazatele.”

	„Tak ji vyhlas.'” začali preláti křičet na arcibiskupa se všech síran.

	„Proč otálíš?”

	„ještě není pravá chvíle,” zavrtěl arcibiskup hlavou. „Ale nebude to dlouho trvat. Je toliko třeba, aby ještě král odtáhl od Husa svou ochrannou ruku. A to se stane co nevidět.”

	„Kdy? Kdy?”

	„Římský papež dohodl s králem Václavem, že zahájí v Čechách veliký prodej svátých odpustků. Slíbil králi, že mu za to pomůže znovu nabýt císařské koruny, kterou r. 1400 ztratil; i podíl z výnosu odpustkového prodeje mu slíbil. A jestliže se Hus nevzpamatuje a vystoupí proti od- pustkům, ztratí královu ochranu a bude nám vydán na milost a nemilost.”

	Preláti mlčeli, jejich oči žehly a ústa byla zlobně semknuta. Ale ted se jejich výraz pomalu rozjasňoval: Ano, Hus se neodváží souhlasit s odpustkovým prodejem, když mnohem menší věci jej vydráždily k odporu. A jakmile promluví —

	Arcibiskup spokojeně obhlížel tvář po tváři, všecky se teď vítězně usmívaly.

	*

	Bylo to v létě r. 1412, kdy přijeli do Českého království zvláštní papežští komisaři, aby tu řídili prodej odpustků. S bubnováním jako kra máři na trzích vykřikovali, že římský svátý Otec vyhlásil mimořádnou milost: Kdo se bojí posmrtných trestů za své hříchy, může si za peníze koupit prominutí očistcových muk, a podle toho, kolik dá peněz, odepíše mu kněz přiměřený počet dnů nebo týdnů těchto hrozných trestů. Na potvrzení pak vydá kněz kajícníkovi zvláštní odpustkový lístek.

	Přestože věřící středověký člověk pevně věřil v peklo a v očistec a bál se o svou duši, pobouřilo toto kramářské vydírání většinu lidí na venku i v městech. Zvláště když se ukázalo, že papež shání tímto nekřesťanským způsobem peníze na — válku i Soupeřili tehda o papežský trůn již tři papežové a mezi dvěma z nich vypukl otevřený boj.

	Pražský lid přivítal prodavače odpustků křikem a výsměšnými popěvky :

	„Legát přijel do Prahy, vzbudil kanovníky, by k němu přistoupili, krále s obcí loupili po vší české zemi.”

	A o odpustcích lidé zpívali:

	„Bubeník ten je vozí ve voze, raduje se každé koze, kdo mu ovci, krávu dá, všechny římské odpustky má, pekla i propasti.”

	S největším napětím pak čekali betlémští posluchači, co o odpustko- vém prodeji řekne Hus.

	Přátelé ho varovali. Připomínali mu, že nemůže tentokrát počítat s královou ochranou. Husa varoval i jeho učitel Stanislav ze Znojma, varoval jej i jeho nejbližší přítel Štěpán Páleč. „Přítel Páleč na jedné straně,” odpověděl Hus, „přítelkyně pravda na druhé. Koho se mám přidržet? Já, který odjakživa káral kazy církve, jak mám mlčet nyní k tomu nejhoršímu?”

	A tak vystoupil Hus v rozhodující nedělí květnovou na betlémskou kazatelnu a jeho hlas zazněl hromem nad hlavami tisíců:

	„Jako hejno krkavců snesli se prodavači odpustků na naši zemi, aby tu vyklovali kdejaké zrnko zlata nebo stříbra. Neznají slitování a jejich srdce jsou tvrdá a ústa naplněná lží. V touze po bídném mamonu dopouštějí se nyní hříchu nejtěžšího: Odpuštění vin, které jen Bůh může prominout, za peníze prodávají a nebeskou milostí kupčí jako kramáři. Chceš lhát, krást, loupit? Zaplať? Chceš vraždit? Zaplať a bude ti odpuštěno. Ale věru, to kdyby sám dábel zaplatil, vstoupil by na nebesa?”

	 

	POSLEDNÍ SOUD

	V městech pražských zahučelo jak v rozbouřeném úlu.

	Ulice se zaplnily průvody, lidé žádali zákaz odpustkového kupčení. „Pryč s kramáři z chrámů?” volali a na četných místech vyhnali od oltáře nebo s kazatelny kněze, který kupování odpustků doporučoval.

	Prudkými nepokoji byli vystrašeni především bohatí staroměstští kupci, vesměs Němci. Radní páni se rozhodli tvrdě zakročit. Vyslali městské žoldnéře, aby zjednali pořádek. Těm se podařilo zatknout tři mladé tovaryše, právě když mládenci okřikovali jednoho z odpustkářů. Rychlým soudem je radní páni odsoudili k smrti. Ale sotva vyšli odsouzení v průvodu biřiců ze Staroměstské radnice — měli být odvedeni na novoměstské popraviště — sběhl se pražský lid v množství tak hrozivém, že se žoldnéři neodvážili v cestě pokračovat. Jeden z konšelů, který žoldnéře provázel, nařídil, aby ozbrojenci utvořili ze svých ostrých kopí kruh a uvnitř kruhu sťal kat třem mládencům hlavy na místě, kde se průvod zastavil. Než se shromážděný dav vzpamatoval z úděsného divadla, utekli žoldnéři, kat i konšel z místa krvavého činu zpět pod ochranu radničních zdí; jen kletby a několik vržených kamenů je provázelo na jejich útěku.

	A pak začal nad plácek před Staroměstskou radnicí stoupat pláč a nářek žen, které kladly bílé zavití s hlav a plachetky na zohavená těla. Rychle byla sroubena nosítka a již jsou vyzvednuta těla mučedníků nad hlavy zástupů a nesena — do Betlémské kaple? Tam spočinou ti, kdo Husova slova změnili v čin . . .

	Pohřební průvod byl veden knězem a studenty, kteří zanotovali píseň: „Toto jsou svati?”

	*

	Arcibiskup vynímá z tajné schrány papežskou bullu, kterou měl již dávno připravenu, listinu, jež obsahuje hroznou klatbu na Jana Husa.

	Při arcibiskupovi stojí jeho sekretář a chtivým zrakem sleduje stařecké prsty svého představeného, které rozkládají vzácnou listinu s olověnou papežskou pečetí.

	„Nastala dlouho očekávaná chvíle,” říká arcibiskup a jeho tvář se podobá hlavě dravého ptáka nad jistou kořistí. „Hus se neudržel a ozval se proti odpustkům. Ted už ho král chránit nebude. A následkem Husova kázání byla na pražské půdě prolita lidská krev? Můžeme do všeho světa vykřikovat, že České království je zmítáno bouřemi a že tu kacíři ruší klid. A toho se Václav IV. nejvíce bojí, aby jeho země nebyla vykřičena jako kacířská. Neboť tím pro vždy ztrácí naději, že by ještě kdy mohl získat ztracenou císařskou korunu. — Vezmi, synu, tuto bullu a dej ji opsat v mnoha opisech. A v určený den bude čtena ve všech kostelích.”

	*

	„Já, Jan, biskup, sluha služebníků Božích2), vyhlašuji nejtěžší klatbu na Jana Husa, odpadlého kněze, pobloudilého kacíře, navždy vyvrženého z obce Kristovy. Nikdo mu proto nesmí pod trestem vyloučení z církve podat chléb, napojit ho vodou nebo přijmout pod svůj krov. Taktéž mu nikdo nesmí zhotoviti ani šaty, ani obuv, ani cokoli jiného by potřeboval. Témuž trestu propadá, kdo by s ním rozmlouval, provázel ho pěšky nebo na koni, nebo mu prokázal jakoukoli úsluhu. Touto bullou je řečený Jan Hus jakožto vyloučený z církve zbaven všech církevních svátostí a milostí, a kdyby zemřel, nesmí být pochován v posvěcené půdě, a kdyby zemřel a byl pochován v místě, kde tato bulla nebyla dosud vyhlášena, musí být jeho tělo vyhrabáno a pohozeno?”

	Ve všech pražských kostelích vyhlašovali kněží hrozná slova této klatby. A tak, jak to řád církve vyžadoval, lámali svíce a metali tři kameny ve směru, který naznačoval místo pobytu prokletého kacíře.

	A pražští Němci si pospíšili a vytloukli kamením okna Betlémské kaple.

	Než pražský lid se nedal zastrašit. Útočníky na Betlémskou kapli zahnal a jejich zbabělý útěk provázel posměšnou písničkou:

	„Němci jsou zoufalí, na Betlem běhali v neděli na posvícení, připravivše se v odění jakožto na Ježíše.'”

	Teď byl boj opověděn. Boj, od kterého církev již neustoupí. A tak Jan Hus, chtěje ušetřit Prahu od nepokojů, rozhodl se odejít na venkov, tam, kde se narodil, do jižních Čech.

	Dva z jeho nejvěrnějších přívrženců, Jan z Chlumu a Václav z Dubé, jej ujišťovali:

	„Na venek moc církve nezasáhne. Na svých hradech tě ubráníme proti všemu světu.'” —

	Ještě mnoho měsíců žil Hus v jižních a jihozápadních Čechách, nikým nestíhán a neznepokojován. Četné spisy tam psal, vesměs v mateřském jazyce, a neustal kázat lidem, kteří za ním proudili se všech stran. „Prve jsem kázal v městech,” píše, „ale nyní káži mezi ploty, podle hradu, jenž slově Kozí, mezi cestami měst a vsí.”

	Církev se však nemohla spokojit tím, že nebezpečného kazatele vy- štvala z Prahy. Vždyť na venku měl ještě víc posluchačů než v hlavním městě.

	A tehdy sáhl Řím k nejzazšímu prostředku: Pohrozil králi Václavovi a české zemi křižáckou válkou, jestliže nevydá Husa na církevní soud. Stalo se to ve srozumění s Václavovým bratrem, uherským králem Zikmundem, který zatím získal na bratrův účet římskoněmeckou korunu a záhy se měl stát císařem. Aby pohnul Husa k cestě před církevní soud, slíbil mu Zikmund ochranu, tak zvaný glejt, který měl Husovi zabezpečit volnou cestu i návrat.

	Zabralo by mnoho místa, vysledovat všecky úklady a lsti, jež se začaly kolem Husa zatahovat jako pavouci síť.

	Nakonec rozhodlo dvojí: Za prvé Hus nechtěl vystavit svou milovanou rodnou zemi nebezpečí válečného vpádu, za druhé si sliboval od svého vystoupení před soudem, že bude moci promluvit k uším zástupců všeho křesťanského světa, že vyloží a zdůvodní své učení i závěry, a i kdyby již živ nevyváži, že jeho slova jasně zazní na jevišti neskonale širším než dosud.

	I sepsal poslední vůli a na podzim r. 1414 vyjel z Čech.

	*

	Před který soud jel?

	Slyšme o tom paměť kronikáře, Václava z Březové:

	„Téhož roku, totiž 1414, začal se shromaždovati v městě Kostnici3) obecný koncil za jednotu církve a opětné zjednání pokoje, ježto byla tehdy církev rozdělena na několik stran. Neboť jedna část církve přála papeži Janu XXIII., který se jmenoval Baltazar z Cossy a seděl na římském dvoře, druhá část Angelovi z Corraria, Řehoři XII., třetí pak část stála při Benediktu XIII., který se jmenoval Petr z Luny. Z nich se jedenkaždý prohlašoval za pravého a zákonitého nejvyššího římského biskupa a z toho trpěli věřící v církvi velikou škodu na svém náboženství. Proto tedy, aby zamezil tyto rozkoly v církvi, svolal svrchu- jmenovaný papež Jan XXIII. obecný koncil k shromáždění do města Kostnice a vyhověl tím žádostem krále Zikmunda.

	A toho koncilu se osobně zúčastnil sám papež Jan XXIII., dále tři patriarchové, 23 kardinálů, 27 arcibiskupů, 106 biskupů, 33 titulárních biskupů z řádů, 103 opati, dále 18 auditorů svátého paláce, všichni doktoři, 18 papežských komoří, 344 doktorů theologie, církevního a občanského práva, mistrů atd. Dále 27 papežských zpovědníků, 24 písařů odpustků, 142 písařů bull, 73 prokurátorů papežských a kardinálských, 24 vrátných. Dále se osobně zúčastnilo 28 králů a světských knížat, 78 hrabat, 676 pánů, šlechticů a rytířů. Dále 48 zlatníků a jejich služebníků, 350 kramářů se svými služebníky, 220 ševců s tovaryši, 86 kožeš níků s tovaryši, 88 kovářů s tovaryši, 260 pekařů s pomocníky, 75 krčem- ných šenkýřů se služebníky. Dále 72 penězoměnců z Florencie atd., 45 apatykářů, 336 bradýřů, 45 hlasatelů, 516 pištců, hudců, kejklířů, 718 nevěstek, veřejných holek. Rovněž 27 poselstev králů, vévodů a hrabat, dále poselstva mnohých biskupů a kostelů, poselstva rozličných universit, 66 poselstev císařských měst a poselstva mnohých měst jiných.”

	Pěkný výčet — pěkná společnosti

	*

	Sotva dorazil Hus do Kostnice, byl podvodně vylákán na „pohovor s kardinály” a v jejich paláci byl pak zajat a uvržen do vězení. Ted jej měla církev konečně v moci! Jeho osud se měl naplnit.

	Marné byly protesty jeho průvodců, marné odvolávání na Zikmundův glejt, marné hrozivé listy, zpečetěné většinou české a moravské šlechty, zvláště nižší. Jediné, co bylo nakonec Husovi povoleno, bylo veřejné slyšení před shromážděním koncilu.

	Ale jaké to bylo slyšení/

	Již ve vězení byl podroben dlouho trvajícím výslechům, které nedbaly ani jeho onemocnění a které byly plny falše a násilí. Jeden ze svědků na příklad proti němu svědčil: „Ačkoli jsem ho nikdy neslyšel kázat, poněvadž vím, že je kacíř, budu mluviti všechno.”

	Když pak byl Hus vskutku předvolán před shromážděné církevní otce, sotva mu dali promluvit, zahrnovali jej spíláním, vyhrůžkami, žalobami, a když se snažil odpovědět, vyložit své učení, ukřičeli jej. Marně vykládal, že nepřišel zatvrzele hájit své myšlenky, že se pokorně podrobí, jestliže bude přesvědčen důkazy z Písma (bible) o lepším.

	„Nesešli jsme se tu proto, abychom s tebou diskutovali,” křičeli na něj, „nýbrž abychom tě odsoudili."

	Koncil se vší mocí snažil, aby donutil Husa k odvolání jeho učení. Nepotřeboval jeho smrti, naopak, obával se jí, aby se tím z Husa nestal mučedník, který by byl pak doma více ctěn než za živa. Kněží věděli, jak Husova slova pevně utkvěla v myslích lidu v Praze i po všem Českém království, a potřebovali, aby je nyní Hus sám popřel, odvolal a zrušil tak jejich nebezpečnou účinnost.

	To právě však Hus učiniti nemohl. „Jednak proto, že bych musel od soudit mnoho pravd, jednak že bych pohoršil velmi mnoho lidu božího, který ode mne slýchal v kázáních pravý opak... Měl bych pro strach z trestu, který rychle pomine, těžším prohřešením přestoupit zákon Boží tím, že bych předně odstoupil od pravdy, za druhé spáchal křivou přísahu a za třetí pohoršil bližní?”

	Ano, především na svůj milovaný lid Hus nepřestal myslet, na své věrné, na posluchače v Bederně. Z lidu vyšel, k němu a za něj mluvil a jej nesměl zklamat a zradou oslabit.

	A tak se 6. července 1415 na Husovi naplnil neodvratný již osud.

	Slyšte zprávu Husova průvodce, universitního písaře Petra z Mlado- ňovic, jak zapsal očité svědectví o posledních chvílích mistra Jana na kostnickém popravišti.

	„Když přišel na místo, na němž měl umřití, klekl na kolena a žalmy vesele říkal, že ho ti, kdo stáli okolo, dobře slyšeti mohli. A když se modlil, někteří říkali: ,Nevíme, které věci dříve mluvil, ale tuto vidíme a slyšíme, že svátá slova říká.’
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	Tehdy povstav z přikázání kata, vysokým hlasem tak, že od okolních slyšán byl, takto se modlil: Jezu Kriste, tuto ukrutnou a ohavnou smrt pro kázání tvého slova chci pokorně trpěti; odpusť, prosím, všem mým nepřátelům.'’ Pak napomínal posluchače, aby nevěřili, že by byl mluvil a kázal bludy, které mu falešní svědkové připisovali. A to německy tak mluvil k nim.

	A pak s něho jen černou suknici svléknuvše, v košili k tlustému prknu přivázali provazy dobře na sedmi místech. A za hrdlo ještě černým řetězem a sazivým, na němž tu jeden chudý kotlík u ohně věšel. Pod nohy mu dva snopky dřev položili. A pak okolo něho se všech stran otýpky slámou promíšené obkládali.

	Prve než ho zapálili, přijel k němu říšský maršálek, napomínaje ho, aby život zachoval a učení své odvolal. A Mistr vzhlédl vzhůru k nebi a vysokým hlasem odpověděl: ,Bůh mi svědek, že jsem chtěl jediné: vyvést lidi z hříchu. A na té pravdě, kterou jsem psal, učil a kázal ze zákona Božího, dnes rád chci zemříti.’

	To uslyšev říšský maršálek, tleskl rukama a odjel stranou. A jeho katové ihned zapálili. Tu mistr Jan velikým hlasem zazpíval: ,Kriste, synu Boha živého, smiluj se nade mnou.'’ A po druhé v táž slova, a po třetí když zpíval Jenž jsi se narodil z Marie Panny’, vítr mu plamen v tvář obrátil. I umlkl, sám v sobě se modle, až duši pustil. A v tom mlčení hýbal hlavou a ústy, než zemřel, jako by člověk, rychle říkaje, dva Otčenáše říkati mohl.

	Když snopky shořevše, okolo něho opadly a tělo ještě při tom prknu za hrdlo stálo, jak bylo řetězem uvázáno, tehdy katové, tělo i prkno postrčivše žerděmi, v oheň je strčili a ještě více dřev na oheň přikládali, obcházejíce a kyji, aby spíše shořely, obíjejíce. A když srdce nalezli, kyj naostřivše, zvláště je na něj nabodli a v ohni drželi.

	Zatím kat vzal do ruky Husovo roucho a říšský maršál, zvěděv, že je to suknice Mistrova, kázal mu ji se vším, co tu jiného Husovo bylo, i se sukní a pasem v oheň uvrhnouti, řka: Čechové by to za svátost měli a ctili.’ Katovi to pak slíbil zaplatiti. A tak všecko na popel spálivše i s prstí a zemí, dosti hluboko vykopanou, na káry nasypali a v Rýn, jenž tudy blízko teče, uvrhli, památku jeho, pokud na nich bylo, věrným shladiti chtějíce.”

	 

	 

	 

	KRÁTKÝ POHLED ZPĚT

	 

	Jan Hus vyvrcholil řadu reformátorů, kteří ve 14. a 15. století začali odhalovat a kritisovat kazy středověké feudální společnosti a především jejího nejmocnějšího člena — církve.

	Hus šel však dál než jeho předchůdci. Nejenže ukázal na kořen její zkaženosti, na snahu církve domoci se majetku a světské moci, on našel i prostředek, jak zkázu napravit: vzít církvi pozemky, nadbytečné příjmy a světské panování. Tím nebezpečně ohrozil jeden z hlavních pilířů její moci; ale zaútočil i na druhý, když odpíral slepou poslušnost autoritě církve, říkaje, že není třeba podřizovat se nařízením vrchnosti, jež odporují spravedlivým řádům, jak je nalézal v bibli. Dokonce se odvážil přisoudit člověku právo, aby vlastním rozumem podle Písma zvážil a posoudil, co je dobré a co je zlé.

	Útok na majetek a autoritu církve byl ovšem v jejích očích největší kacířství. Proto v Husovi viděla nejnebezpečnějšího nepřítele, který musí být zničen. I zničila ho — aspoň tělesně.

	Hus nebyl jen poctivým bohoslovcem a učencem; byl především kazatelem. Nestačilo mu vkládat své poznatky na papír knih a mluvit v ruch k učeným druhům a žákům. Potřeboval a musel se sdělovat o poznané s nejširšími vrstvami národa, s lidem. Znal jeho strasti a potřeby. z jeho života čerpal poučení, všechen širý život kolem mu ukazoval cestu a odhaloval cíl. Proto se soustředil především na činnost kazatelskou. ale zároveň překládal lidu do mateřského jazyka bibli a snažil se. aby co nejvíce lidí samo mohlo hledat pravdu; proto zjednodušil tesvy pravopis a posílal své žáky po Praze, aby učili posluchače číst.

	Pro to vše mělo jeho působení a učení tak veliký ohlas. Český lid v I raze i na venkově našel v něm svého odvážného obhájce a postavily se za něj i ostatní vrstvy; šlechtici proto, že nenáviděli církev, která ohrožovala jejich statky stále rostoucím pozemkovým vlastnictvím. Při Husovi stál z počátku i král. neboť mu bylo vhod, že betlémský kazatel žádá. aby církev byla poslušná svého panovníka a jemu podřízena.

	Církev stačila usmrtit mluvčího lidu, nemohla však upálit všechen lid.

	Nemohla zabránit tomu, co se již stalo: Hus, který vždy byl těsně spjat s životem kolem sebe, vyvodil z jeho poznání své učení; dal dotud nejasným myšlenkám a touhám pevný a jasný slovný tvar, vytvořil přesné a revoluční ideje. A tyto ideje, tyto myšlenky vzaly široké lidové vrstvy za své, neboť v nich poznaly vše, co si dotud nejasně uvědomovaly. V rukou těchto lidových vrstev pak se staly Husovy myšlenky skutečným programem změny tísnivých společenských řádů, hrozivou silou. Staly se podkladem potomního husitského revolučního hnutí.

	*

	A ještě dvě krátké poznámky:

	Kdo pročte staré rukopisy, traktáty, kázání a dopisy oné doby, mohl by mír dojem, že tehdejší lidé mluví v nich jen o víře a náboženství, používají převážně citátů z bible a bohosloveckých pojmů.

	Proč tak činili?

	Středověk neměl jiného jazyka, kterým by vyjadřoval svou filosofii, mravouku, i právní a společenské názory, než řeč bohoslovců, v jejichž rukou byla tehdy veškerá vzdělanost. Ale právě proto, že středověký člověk vyjadřoval náboženskými a bohosloveckými pojmy všechno, vyjadřoval jimi i své sociální, hospodářské a politické myšlenky. A proto i ti, kdo tehdy vystoupili proti církvi, stejně používali jejích slovních zásob, když neměli a nemohli mít jiných. Je tedy důležité, co jimi vyjadřovali, a ne, jak to činili.

	Stačí proto v tehdejších projevech, ať užívají sebevíce náboženských pojmů, vidět jejich pravý obsah, abychom v nich našli skutečný sociální a revoluční základ. —

	A poznámka druhá:

	Se strany pražských Němců i na kostnickém koncilu bylo Husovi ostře vytýkáno, že štve národ proti národu a že je nepřítelem Němců.

	„Vyhnal jsi Němce z pražského vysokého učení?” křičeli na něj žalobci a dále mu vytýkali, že pobuřoval pražské Čechy proti německým měšťanům.

	První obvinění se vztahuje k t. zv. „Kutnohorskému dekretu”, kterým král Václav IV. ustanovil, že v rozhodování ve věcech university mají mít — na rozdíl od předchozího stavu — Češi většinu, jako domácí národ, na jehož půdě vysoké učení vzkvétalo. Na vydání dekretu měl Hus nepochybný podíl. Toto královo rozhodnutí bylo však jednak spravedlivé, jednak ani ono nevycházelo z nějakého protiněmeckého záští. Václav IV. chtěl tím zeslabit na universitě moc cizích profesorů, kteří se postavili proti králově mezinárodní politice.

	A že stál Hus na straně chudšího českého obyvatelstva v Praze proti bohatým německým kupcům, obchodníkům a peněžníkům? Zajisté, ale ne proto, že to byli Němci, nýbrž proto, že tito Němci vykořisťovali svou radniční vládou, svými půjčkami a všemi druhy obchodování ostatní lid.

	V potomní době se ukáže, jak se pražský lid postaví stejně ostře proti bohatým měšťanům, i když to již dávno nebudou Němci, nýbrž Češi, kteří se dokonce budou prohlašovat za husity.

	Hus sám ostatně vyslovil svůj názor v té věci naprosto jasně, když řekl: „Němec dobrý je mi milejší než bratr zlý!” Ne podle národnosti, nýbrž podle dobrých nebo zlých vlastností měřil Hus svého bližního.

	A tak to činili i jeho následovníci; hned v začátcích husitského revolučního hnutí vyhradili v Praze zvláštní chrám pro německé spoluobčany, kteří se přihlásili k husitskému kalichu.'

	 

	 

	 

	II

	 

	BOUŘE SE BLÍŽI

	 

	Jiskry z kostnické hranice, na které dokonal Hus, zažehly v českých srdcích oheň hněvu a rozhořčení. Jakmile přišla do Čech zpráva o Mistrově smrti, došlo na mnoha místech k bouřím, které se obrátily především proti Husovým nepřátelům. V Praze se vrhl lid na fary knězi, kteří mluvili proti milovanému kazateli, vydrancoval je a některé pobořil; arcibiskup v poslední chvíli uprchl ze svého paláce a z města pryč na svůj zámek v Roudnici. A totéž se dělo i na venkově. Někteří čeští páni si přispíšili a začali Husovy odpůrce trestat tím, že zabrali jejich církevní statky. Konečně na velikém sjezdu šlechty byl zpečetěn slavnostní protestní list, který sněm zaslal kostnickému koncilu:

	„Vy jste, nevíme jakým duchem vedeni, ctihodného mistra usmrtili ukrutnou smrtí, í když z žádného bludu usvědčen nebyl; to vše k naší a království Českého i markrabství Moravského věčné křivdě a potupě. Ohrazujíce čest i svědomí své, osvědčujeme vám i celému světu, že mistr Jan Hus byl člověk spravedlivý, ctnostmi a pověstí chvalně Zachovalý. Osvědčujeme dále, že kdokoli z lidí by pravil, že jest v Čechách kacířství, každý takový lže v hrdlo, co zrádce a nepřítel království a národa našeho, sám jsa pln nepravosti, syn dáblův a otec lži!” List končil slavným slibem věrnosti Husovu odkazu „až do krve vylití”.

	Ze 452 podepsaných šlechticů bylo 391 rytířů a jen 61 pánů, to jest vyšší šlechty. (Ale netrvalo dlouho a z 61 pánů většina přešla na — protihusitskou stranu.)

	„I stalo se,” napsal nejslavnější náš dějepisec František Palacký, „že se po Husově upálení v Kostnici obě strany v Čechách, husité a katolíci, rozešli ve dva tábory nepřátelské.'” V prvním táboře stála ohromná většina národa: předně všechen lid — robotníci, sedláci, podruzi, nádeníci, tovaryši, početná chudina městská i venkovská; dále všechno české měšťanstvo, řemeslníci, menší kupci i universitní mistři; také veš kerá nižší šlechta, rytíři a vladykové. A konečně několik málo pánů z vysoké šlechty. Byl to tedy tábor velmi různorodý, který však z porážku přes všechny rozdíly držel pohromadě. Spojoval jej odpor proti nadvládě mocné a pyšné církve, odpor proti Římu. Husovo upálení považoval za pohanění národa, za opovězení nepřátelství.

	Vnějším výrazem tohoto tábora byl — kalich. (Proto se jeho příslušníkům říkalo kališníci.)

	Při staré křesťanské mši přistupovali věřící v kostele k t. zv. přijímání. Na paměť poslední večeře Krista s apoštoly podávala se věřícím hostie (tělo Páně) a víno z kalicha (krev Páně). V 13. stol. však církev vyhradila „přijímání z kalicha” toliko kněžím. Učinila tak proto, aby tím vyvýšila kněze nad obyčejné věřící, aby tímto dalším prostředkem vyjádřila, že kněží jsou stav vyšší a vznešenější.

	Již v době, kdy byl Hus uvězněn v Kostnici, začal jeho druh a žák v Praze, universitní mistr Jakoubek ze Stříbra, hlásat, že církev porušila stará ustanovení Písma svátého a že přijímání těla i krve Kristovy, tedy přijímání „pod obojí způsobou” přísluší každému křesťanu bez rozdílu stavu. Neboť před Bohem jsou si zajisté „všichni lidé rovni”.

	Hle, co bylo pod touto zdánlivě jen věroučnou otázkou, která vypadá, jako by se týkala jen náboženského obřadu.' Ve skutečnosti byla základem tohoto požadavku — myšlenka rovnosti lidí.' Byl to útok proti vyvyšování a nadřaděnosti kněžstva a církve nad ostatní lid. Myšlenka ve středověku vskutku nesmírně revoluční.

	Proti táboru „kališníků” stála mizivá menšina národa. Ovšem tato menšina měla v ruce téměř všechnu hospodářskou a politickou moc.

	Sem patřila především církev. Církev byla ve středověku nejbohatší a nejmocnější feudál. Patřila jí v Českém království téměř polovina vší obdělané země. Byly to velkostatky a rozsáhlá panství klášterů, kapitul i pozemky jednotlivých far. A toto bohatství neustále rostlo; jednak samo ze sebe, neboť z jeho výtěžků si přikupovaly církevní vrchnosti další a další pozemky, jednak rostlo odkazy zbožných věřících. Církev však nevládla jen touto hospodářskou mocí; měla další hroznou zbraň: Vládla dušemi upřímně věřících křesťanů. Kněží se prohlašovali za přímé prostředníky mezi člověkem a Bohem, slibovali ráj poslušným a pokorným a hrozili peklem každému, kdo by se církvi vzepřel...

	A představa pekla a jeho hrozných muk byla středověkým věřícím něčím naprosto skutečným, o čem nebylo lze pochybovat.

	V táboře věrném Římu stála i nejvyšší a nejbohatší šlechta. Věděla, že její panství a nadvláda nad poddaným lidem musí využít spojenectví s církví. Neboť církev učila, že řád světa, tak jak je, je správný a nemá se měnit. Kdokoli by se mu vzepřel, tomu kněz pohrozil peklem. A bohatí světští feudálové rozhodně byli pro to, aby se nic na společenském uspořádání neměnilo a aby vše, co bylo jejich, jim zůstalo. Tak v blahodárném spojenectví s církví dál rozšiřovali svá panství na úkor drobné šlechty, bohatli a jako čerta se báli každé nové a buřičské myšlenky.

	Posledním členem katolického tábora bylo bohaté německé měšťanstvo velikých měst, t. zv. „patriciát”. Vládli plnými pokladnami všemu obchodu, vládli městskými důchody i statky, vládli dlužníkům a celému městu. I oni měli pochopitelný zájem na tom, aby vše zůstalo při starém, dobrém pořádku — dobrém pro ně.'

	KRÁL

	Lovecké trubky daly znamení, smečka honících psú se rozštěkala — jelen.' Jelen je před námi.'

	Král Václav pobodl koně, který se prodíral mlázím na kraji lesa. A vskutku: Tam vpředu se nad nízkou zelení zahoupalo paroží jelena. Honci, koně, psi pronikali lesním podrostem, až vyrazili na otevřenou planinu. Král první. A nyní spatřil před sebou nádherné zvíře, které ubíhalo plavnými skoky. Králův kůň přešel do cvalu, pobízen netrpělivými patami jezdce. Jelen byl zřejmě raněn, občas se mu podlomila noha, jak jej asi některý ze psů poznamenal. Vzdálenost mezi jelenem a královým koněm se zmenšovala. Pravice krále Václava si pohrávala s krátkým oštěpem. Rychleji, rychleji.' Již rozeznával každý sval na kořisti, jež před ním prchala. Znovu tvrdě udeřil v boky koně. Odhadoval vzdálenost. Nesmí se chybit.' Vítr se rozrážel o královo čelo a tváře. Jaká krása, letět tak s větrem o závod.' Jak krásný je ten statný paroháč, také král, král lesů.' Král honí krále.' —

	Tu se Václav rozpřáhl a všechnu sílu své paže vložil do 

	smrtonosného hodu. Lovecký oštěp letěl vzduchem, ted — ted se sklání a dopadá, zabodává se do těla běžícího jelena, těsně za šíjí. Paroháč se rázem vzepne, ale vzápětí se ve skoku zlomí a zhroutí se na zem.

	Král Václav dojede první k padlému zvířeti. Zvítězil.' V příštím okamžiku se přižene smečka psů, dojíždějí lidé královy družiny, dobíhají lovčí pacholci.

	Král, král lidí, zírá na mrtvého krále lesů.

	Ale z Václavových očí rázem mizí lesk, vášeň i radost. Neslyší blahopřání šlechticů, nevšímá si křiku lovčích a štěkotu psů. Je po honu. Zel,

	každá radost končí.' Dokud štval zvíře, na nic nemyslel, ale ted      

	ted bude třeba z lovu se vracet, ted už bude zase mít čas myslet a vzpomínat si, nač by nejraději zapomněl. A vskutku na vše zapomněl, když se štval za prchajícím jelenem ...

	+

	Králova společnost se vrací z honu. Václav jede první několik kroků napřed, hlavu skloněnou, na čele vrásky. Netěší se na svůj lovčí hrá-
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	dek. Čeká ho tam návštěva z Prahy. Vlastně před ní ujel právě na tento hon, ale nemůže věčně bloudit po lesích; jednou se musí vrátit a tamten, ten je trpělivý a čeká, čeká ...

	Když dojel na Hrádek, král Václav ani neodložil lovecký šat, a tak jak byl, vstoupil do rytířské síně. Ať to má raději rychle odbyto. Z křesla u krbu povstal pražský arcibiskup, lehce sklonil hlavu na pozdrav a požehnal vstupujícího krále křížem. Kolem arcibiskupa stálo několik Římu věrných šlechticů, kteří ho sem doprovodili; nejvíce z nich vynikal pan Šternberk, napůl v brnění, s bohatým ryšavým vlasem, který mu v kadeřavých vlnách splýval kolem masitých ruměných tváří na límec nádherného sametového pláště. Proti nim, na druhé straně síně, stála skupina předních kališnických pánů.

	Václav se zamračil: Má tu nejbojovnější kohouty obou stran. To bude pěkná zábava.'

	„Co mi přinášíš, důstojný otče?” obrátil se na arcibiskupa.

	„Stížnosti, královská Milosti, vážné stížnosti římského papeže na tvůj národ. Je neposlušný, vzpurný, jako by jej dábel posedl. Na venku i v městech vyhánějí Římu věrné kněze z kostelů a dosazují na jejich místa své, kteří káží Husovy bludy a podávají jim při mši z kalicha. A kde jsme násilím našeho kněze udrželi, tam se lidé kostelu vyhýbají a slézají se tajně a po nocích za svými kacířskými kazateli.”

	„Ti špinaví sedláci,” přidal se hřmotně Šternberk, „jsou vzpurní jako křečci. Utíkají z roboty, jen aby nepropásli ta prokletá shromáždění a kázání. Nestačíme je rozhánět svými žoldnéři a psyí Rojí se jako vosy, nejvíce v jižních Čechách, kde kdysi kázal ten prokletý arcikacíř Hus!”

	„Nedotýkej se památky toho svátého muže,” rozkřikl se s druhé strany Vartenberk. Cítil, že je to jeho povinnost, neboť byl náčelníkem kališnické šlechty. Nesmí nechat urážet Husovu památku, i když se mu nelíbilo, jak nebezpečně začíná působit Husovo učení na poddané.

	„My všichni,” připojil se k němu další kališnický pán, „stojíme a budeme věrně stát za kalichem až do těch hrdel!”

	Arcibiskup se nepěkně pousmál:

	„Mluvíte o kalichu a zatím myslíte na církevní statky, které jste nám zabrali.”

	Ale Vartenberk se nedal:

	„Pokud vím,” dodal jedovatě, „katoličtí páni si také pospíšili a zabrali klášterům kdeco.”

	„My jsme vzali církevní zboží jen pod svou ochranu,” odsekl Šternberk, ale neodvážil se při tom pohlédnout Vartenberkovi do očí.

	Tu ztratil Václav IV. trpělivost:

	„Dost! Jak se odvažujete se tu přede mnou hádat?” A když všichni rázem zmlkli, znovu se obrátil na arcibiskupa: „Řekl jsi, že si Řím stěžuje na neposlušnost mého národa; myslím, že to je moje starost. Máš mi ještě něco říci?”

	Arcibiskup pokývl hlavou:

	„Ano, Milosti. Svatý Otec tě žádá a důtklivě vyzývá, abys udělal pořádek ve své zemi, abys vrátil kostely a fary kněžím věrným Římu a abys všemi prostředky vymýtil kacířství, které se zde tak nebezpečně rozmohlo.”

	„Nikdo z mých poddaných nebyl dosud z kacířství usvědčen?” vzkypěl král.

	Arcibiskupova úzká, bledá ústa se neznatelně usmála:

	„Jan Hus byl v Kostnici upálen a rok po něm jeho druh a následovník Jeroným Pražský. Ale budiž, to je již za námi. Horší je, že nechceš, královská Milosti, vidět, co vidí kdekdo. Svémocné zábory kostelů a statků, přijímání z kalicha, buřičské řeči lidových kazatelů, to vše je kacířství tak zjevné, že o tom ví již celý svět — jen ty ne. I římsko- německý král Zikmund, tvůj bratr, je tím rozhořčen a slíbil svátému Otci veškerou podporu.”

	Václavovi stoupala krev do hlavy. Jeho pěsti se sevřely. „Ted tomu rozumím?” jeho hlas sípal, jak měl sevřené hrdlo. „To se vám hodí, vykřičet po světě mé království jako kacířské a mne jako krále kacířů? Chcete se vrhnout na mé země, rozchvátit je, Zikmund především? Bratříček Zikmund? A vy —” tu se prudce obrátil na pány věrné Římu, „vy mě už teď zrazujete s ním? Chce mě zbavit trůnu a vy mu pomáháte.” A pak se otočil ke kališníkům: „I o vás vím, že někteří přijímáte dary od Zikmunda. Nedává vám je zadarmo?”

	„Křivdíš nám, králi,” Vartenberk mluvil s ledovým klidem. „Ty sám jsi ustanovil Zikmunda svým nástupcem a dal jsi jej zvolit za budou cího krále. Nemáme důvod ho urážet, když se na nás obrátí. Přitom zůstáváme přece tvými věrnými poddanými.”

	Václavovi se zdálo, že stojí na nejisté, houpavé půdě močálu.

	„Co tedy ode mne chcete? Co mám dělat?”

	„Co žádá svatý Otec, již jsem vyřídil,” řekl tiše arcibiskup.

	„Neposlechni, králi,” ozvalo se několik hlasů najednou se strany ka- lišnické šlechty. „Ted, teď máš příležitost ukázat, že jsi pánem ve svém království. Nedopusť, aby tu tvým jménem vládl Řím?” — „My všichni s celou naší mocí se za tebe postavíme?” — „Sebereme kněžím statky, pak zkrotnou?”

	Arcibiskup čekal, až se hluk hlasů utiší, pak pozvedl hlavu a upřeně se zadíval na krále:

	„Pak by ovšem svatému Otci nezbylo, než aby tu sám zjednal pořádek.”

	„Cože? — Jak?” Král zbledl.

	„V takovém případě by papež byl nucen vyhlásit proti Českému království křižáckou válku. Celý křesťanský svět by povstal proti tobě . ..”

	Arcibiskupova tichá slova zazněla hromem.

	Tak válkou — válkou hrozí! Už po druhé! Jednou, když chtěli dostat Husa. A teď... Václavovi vyrazil pot na čele. Jeho zemi, kterou má tak rád, hrozí zničit zbraní? — A on je jako mezi dvěma mlýnskými kameny: Řím, Zikmund a čeští katolíci na jedné straně a skoro celý národ na straně druhé. Václav se zachytil křesla. Celý život chtěl jediné: vládnout v míru a klidu ke štěstí svých poddaných. Nikdy nebažil dobývat cizích zemí, netoužil po válečné slávě, na kterou by doplácel statky i krví český lid. A ted, ted válka číhá přede dveřmi, všichni jí hrozí, jedni útokem zvenčí, druzí vzpourou uvnitř. Je jako mezi dravci, o koho se opřít? Co dělat? Nesmí, nesmí dopustit zkázu na svou milovanou zemi?

	„Chci mít klid a pořádek, rozumíte? České království nesmí být rozkřičeno jako kacířské, aby nepřátelé měli záminku nás přepadnout. Nechci válku? Nedopustím, aby k tomu kdokoli zavdal příčinu. Vy všichni mi za to ručíte, že klid v zemi bude zachován všemi prostředky. Hrozně, hrozně potrestám každého, kdo by jej porušil? — A ted jděte? Nechci již nic slyšet. Chci být sám?”

	Arcibiskup i páni se němě a hluboce uklonili a vyšli z místnosti.

	Král unaveně usedl do křesla. Podepřel si hlavu. Ne, nechce teď myslet, aspoň chvíli.

	Tu se zavlnil koberec, který splýval se stolu, a zpod něho vylezl králův šašek Miserere.

	Král se slabě usmál. Byl rád, že konečně vidí jinou tvář než tvrdé, útočné obličeje urozených hodnostářů církevních a světských.

	„Tys byl tady?”

	„Byl a slyšel."

	„A co tomu říkáš? Jak je to možné, že to vše došlo tak daleko? Na začátku byl Jan Hus, a ten přece chtěl jen dobré, chtěl napravit svět, chtěl dobro pro můj lid. Měl jsem ho za to rád, i když neměl rozum a sám se řítil do neštěstí. Ale jaká dračí setba vzešla ted z jeho slov?”

	„Proč mluvil nejvíc k chudákům? V tom byla chyba.”

	Král svraštil čelo a zadíval se do šaškova obličeje. Co má zase ten podivný šprýmař na mysli? Ale nechtěl po tom pátrat.

	„Nechápu to,” řekl unaveně. „Měl jsem přece své Čechy tak rád — a ted jako by mi nerozuměli. Běda národu, který se vzdálí svému králi?”

	„A běda králi,” šaškův hlas zněl smutně, „kterému se vzdálí jeho národ!”

	Václav vytřeštil oči — najednou vyvstal před jeho zrakem obraz jelena, krále lesů, který se zlomil v ráně smrtonosného oštěpu.

	SVATÁ HORA TÁBOR

	Zvečera vycházeli z chalup, ze vsí. Jednotlivě, v malých skupinách, aby nebyli nápadní, neboť vrchnosti slídily svými biřici po všech, kdo odcházeli na ona podezřelá shromáždění, aby tam naslouchali pobuřujícím řečem o nějakém prý lepším, spravedlivějším řádu na světě? Takové řeči velcí páni neradi slyšeli, řád je řád a pán má poroučet a poddaný poslouchat; tak to věčně bylo a bude a je to tak v pořádku. A proto především církevní vrchnosti, ale i bohatí šlechtici, Rožmberkové, Šternberkové, kde mohli, rozháněli tajná selská shromáždění a pronásledovali poutníky.

	Koho dopadli, zle se mu vedlo. Byl vyslýchán na mučidlech a kat na něj z pánova rozkazu dotíral otázkami: „Kde jste se scházeli? Kdo vás svolával, kdo vedl? Řekni jméno vašeho kazatele! Kdo to je, kde se schovává?” A žebřík, na kterém byl vyslýchaný natažen, vytahoval údy z kloubů a pochodně pálily do boku. —

	Houf sedláků, mužů, žen i dospělejších dětí, kráčel podle Vltavy. Byla tu úzká stezka, krytá s jedné strany vrbovým proutím, s druhé strany lesem. Kdyby vpředu bratr — neboť si již říkali „bratři” — dal znamení, že hrozí nebezpečí, rychle by se rozprchli do stínu lesa.

	Den pohasl a jen na jednom místě nebe ještě rudlo odleskem rychle hasnoucích červánků. Proti obloze, kde nach šedl čím dál tím víc, tvrdě čněly temné obrysy vysokého skalního břehu s hradem Bechyní.

	Podle toho poutníci poznali, že jsou již blízko u cíle.

	Šli pomalu, s tíhou únavy z práce v nohou a v celých tělech. Tři až pět dní v týdnu museli pracovat na polích vrchnosti a ve zbylých dnech — na vlastním, aby se měli z čeho uživit. A ještě museli vydělat na povinné dávky a platy pro své pány. Běda pak, kdo své povinnosti nesplnil! Hned ho biřici odvlekli na stavbu hradeb nebo cest, kde musel zadarmo těžce pracovat, dokud si svůj dluh neoddělal. Nadto bylo třeba odvádět církvi desátek a platit za vše, co kněz pro člověka udělal. Jak potom neměli dychtivě naslouchat kazatelům, kteří předpovídali, že starý svět se rozpadne a nový lepší vyvstane? Někteří z nich mluvili o hrozném konci za hromů a blesků, kdy se země otevře a nastane poslední soud; většina však mluvila o tom, jak boží spravedlnost pomůže lidem odstranit staré křivdy a nastolit řád již zde, na této zemi.

	Pak zůstal stín bechyňského hradu za poutníky, stezka odbočila od řeky do lesa a začala stoupat vzhůru.

	Tu se zpředu ozvalo zahoukání sovy — smluvené znamení přední hlídky. Lidé se zastavili a naslouchali do ticha noci. Z dálky rozeznávali hlasy. Kdo je to? Ale již také proniklo uklidňující volání: „Bratři, pojďte dál! To jsou naši od Krumlova. Poputují s námi!”

	A tak se přidával houfec k houfci, zde i všude jinde po kraji, kudy putovali starostmi obtížení lidé se všech stran k jedinému bodu: k nevysoké, ale rozložité hoře nedaleko za Bechyní, hoře, které poutníci dali — podle bible — svaté jméno Tábor.
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	Hora ležela výhodně na rozhraní tří panství, a tak k ní měla každá z vrchností daleko. Poutníci se na jejím úpatí, na loukách a v mlází cítili bezpečni. Také vzdálené šumění ztichlých hovorů, které znělo nocí, dávalo tušit, že se tu kolem utábořilo na tisíce lidí. Znaveni uléhali hned k spánku; ani nerozdělávali ohně, aby jejich plamenem na dálku na sebe neupozornili. —

	K ránu pak vystupovali v slitých proudech na lysé, protáhlé temeno hory. Teď teprve poznali, co jich je — desetitisíce!

	Nahoře na planině se rozdělovali do skupin, ženy zvlášť a muži zvlášť, i chlapci a dívky. Kazatelé, většinou mladí, vesměs v chudých, často vyspravovaných kněžských suknicích, procházeli zástupy, zdravili se s nimi a vyptávali se, jakou měly cestu a odkud přišly.

	Byli tu lidé z blízka i z daleka, ze všech krajů jižních Čech; ale přišli tentokrát i četní Pražané, tovaryši, nádeníci, i lidé až z Českomoravské vysočiny, i dokonce z Moravy. Na čtyřicet tisíc jich kněží odhadli. Ne- bývalé shromáždění! A každý z těch, kdo vážil dalekou cestu, vydával se ve veliké nebezpečí. Nejeden houf byl napaden a rozprášen panskými žoldnéři nebo biřici církevních vrchností a leckdo se starostlivě zamýšlel, co ho čeká, až se vrátí domů, až se jeho pán dozví, že kolik dní byl mimo domov a zanedbal práci. Ale všechny hrozby nedovedly zastavit poutníky a shromáždění na horách byla čím dál tím početnější.

	Uprostřed náhorní planiny vztyčili zatím kněží stan z hrubého plátna a pod jeho krytem sloužili mší; bez ornátů, bez oltáře, jen na stole pokrytém bílou plachetkou. A všem podávali „pod obojí způsobou”, chléb a víno z prostého cínového kalicha. Trvalo do poledne, než se poutníci při tomto jednoduchém obřadu vystřídali.

	Když pak stanulo slunce nad hlavami poutníků, usedli k jídlu, kolik si každý mohl přinésti s sebou. Kdo byl bohatší a přinesl si více nebo lepší, podělil se o to s chudšími a potřebnějšími. Nikdo však nevzal s sebou opojné pití ani kostky a nikde se neozvala rozpustilá hudba nebo světský zpěv. Také se nestalo, že by kdo musel dávat na své věci pozor, neboť nebylo krádeží ani zlé vůle.

	Po poledni shromáždili kazatelé kolem sebe veliké zástupy, aby k nim promlouvali. Jejich hlasy se volně rozléhaly pod nebeskou oblohou, jako pod klenbou věru největšího a nejčistšího chrámu.

	Uprostřed před stanem vystoupil na veliký oblý kámen kněz Bydlinský. Jeho mladá tvář byla obrostlá tmavým vousem a tím více vynikaly jeho oči, velké, modré, ale při řeči planoucí ohněm. Kolem něho se také shromáždil zástup největší.

	„Nepřátelé Boží pravdy marně usilují, aby nám zabránili v poutích na svatou horu Tábor. Mečem nás rozhánějí, psy nás štvou z veliké nenávisti. A hle, ještě nedávno nás byly malé houfy a dnes je to už veliké vojsko. Čekejme a bděme! Již se blíží den, kdy všechno zlé bude na zemi vypleněno. Pán již ve dveřích stojí a denice svítí před námi od východu. Tehdy vzkvete mezi lidmi láska a zavládne spravedlnost. Na zemi nebude v ten čas žádného panování ani poddání, všechny úroky a daně přestanou, i roboty a služby; nikdo nebude druhého k čemu nutiti, neboť všichni si budou rovni jako bratři a sestry!”

	Tak mluvil Bydlinský a lidé mu viseli na rtech, neboť jeho slova se kladla jako hojivý balzám na jejich rány, bolesti a utrpení.

	A tak všude po temenu i svazích té hory kázali kazatelé, mluvili k lidu o tom, že žádné přikázání a zákony vrchnosti, jež se nesrovnávají s biblí, není třeba poslouchat; že všechen lesk ornátů, zlaté mešní náčiní, chrámové ozdoby a všechna pýcha oltářů a chrámů je marný a ďábelský přepych na oslepení a zastrašení věřících; že zpověď je vynález kněží, aby jím získali další příjmy a dostali do moci hříšníky — jedině Bohu se má člověk ve svém srdci zpovídat. A ještě mnoho jiného mluvili proti zlořádům církve a proti křivdám páchaným vrchnostmi na poddaných.

	„A proto, bratří, posilněte se a mužsky sobě čiňte v zákoně; neb když učiníte, co je vám v zákoně přikázáno od Boha, v tom slavní budete shledáni.”

	Desetitisíce poutníků a poutnic naslouchalo těmto slovům síly a víry v lepší budoucnost. Neměli zbraní, jen poutnické hole v rukou, ale slova, která tu v sebe přijímali a ukládali v paměť, byla tvrdší než železo a ostřejší než meč. Cítili, že se přibližuje čas boje; nyní věděli, proti čemu budou bojovat i zač.

	A poznali i svou sílu.
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	Za prvního soumraku se zástupy rozcházejí. Splývají s táborské hory jako mocné prameny, které se rozlévají do širého kraje. Poutníci zpívají a jejich zpěv se slévá v mohutnou píseň, jako by se sama země ozvala z hloubi svým hlasem:

	„Ďábelské oslepení, zlého kněžstva zavedení Bohu chce raditi: by chudí nikdá nejedli, nepijíc, nazí chodili, den s nocí nespíce; než na pány vždy dělali, bez přestání jim dávali.

	Páni dají těžké roboty, jež nikdy nejsou z Boha ty, ni z koho dobrého.

	 

	Důkaz, má důkaz proti bídáckému kaplanovi!

	Zatím tlustý mnich svolal žoldnéře a právě jim poroučí, aby zatloukli trámem kostelní dveře. To již také hluk a křik přilákal několik vesničanů na náves; jsou to vesměs starší lidé, neboť všichni ostatní jsou na lesní práci.

	„Sem už nesmí páchnout ani noha,” křičí tlusťoch před kostelem. „Dokud z kostela nevyženeme ten kacířský smrad a znovu jej nevysvětíme.”

	Hubený kněz zatím nasedl na koně a teď si prohlíží tváře lidí kolem. Ženy jsou vyděšené, ale chlapi stojí mlčky a vzdorně, ani sval se jim nepohne v tvářích. Tu se mnich ušklíbne a jeho hlas ostře zaskřípe:

	„Však my z vás už váš vzdor vytlučeme! — Ctihodný opat rozkázal, aby dvacet z vás ihned šlo do Želiva. Pomůžete stavět klášterní kapli. Sežeňte je dohromady!” obrátí se na žoldnéře, „čtyři půjdete s nimi, aby se nerozutekli. Nám stačí čtyři zbylí.”

	Žoldnéři, utrmácení cestou a rozvzteklení mimořádnou službou, hned se hrubě oboří násadami kopí do mužů, které stlačí do houfu, a když zjistí, že je jich jen osmnáct, bez ostychu k nim přivlekou dvě ženy.

	„Nechte všeho a pojďte.'”

	Muži se bezmocně rozhlížejí. Proti kopím jsou bezbranní. Zato ženy spustí nářek:

	„Milost, velebný pane! Naši synové a muži, všichni pracují v lese na klášterním. Kdo bude pracovat na polích, když nám i tyhle odvedete na tak dlouhou dobu? Jsou staří, ale aspoň zasejí. Co bude s naší úrodou? Zemřeme hlady!”

	Ale oba mniši již pobídli koně. Hubený jen křikl přes rameno na žoldnéře :

	„Odveďte je!”

	A tak vyjeli ze vsi, provázeni čtyřmi žoldnéři a zanechávajíce za sebou usedavý pláč žen a dětí a vzteklý křik biřiců, kteří hnali á bili odváděné muže. —

	Záhy se opět nad jezdci sklenul les.

	Jeli dlouho, tentokrát už mlčky.

	Konečně zaslechl mladý mnich vzdálené údery. Poznal je — byly to úhozy seker do stromových kmenů. Chtivě pobodl koně. Husův list, který měl v rukávě, rozpaloval mu krev. Ted už kořist neunikne; opat ho pochválí za dobrou práci. Jestli se tu hledaný kaplan někde potuluje, budou o něm dřevaři vědět.

	Ted začala prosvítat mezi stromy paseka, kde lidé pracovali. Káceli borovice, osekávali větve. Na pasece se hemžilo muži, ženami i dětmi. Několik mužů a žen vleklo poražený strom; zapřažení do houžví, supěli námahou. Děti klopýtaly, jak tahaly větve na hromadu. A do všeho zněly rány seker, jako by se na paseku slétli železní datlové.

	Lidé byli tak zabráni do lopotné práce, že si všimli jezdců, až když dojeli až k nim. Tu rázem ustali v díle, muži sňali čapky a klobouky.

	Paseka zmlkla.

	Hubený mnich se rozhlížel po drvoštěpech:

	„Není tu někde váš kaplan Jan?”

	Ale než mohl kdo odpovědět, rozhrnuly se větve jedné z poražených borovic a z nich vystoupil mladý muž s obrostlou bradou a s vlasy, jež mu volně splývaly na ramena. Byl oblečen v hrubé nohavice a rozhalenou košili. Pot se mu perlil na čele a na prsou. V ruce držel sekeru. Vzhlédl na mnichy na koních a klidně řekl:

	„Dominus vobiscum, fratres, co mi chcete?”

	Tlustý mnich zděšeně vypoulil oči, omráčen latinou z úst dřevorubce, jako by se tu sám ďábel zjevil: „Pán Bůh s námi a zlé pryč!” Ale pak pochopil a vzpamatoval se: „Jak to vypadáš? Jako trhan! Ty — kněz!A — a — pracuješ v lese!”

	„A z čeho mám být živ?” usmál se muž, ale jeho pohled byl náhle tvrdý. „Od svých farníků nemohu nic chtít, jsou chudí, sami nic nemají. A klášter? Ten si na mne za ta léta ani nevzpomněl.”

	„Za to si vzpomněl teď,” vpadl hubený. „Půjdeš s námi zpět do Želiva.”

	„Proč?”

	„Opat rozkázal.”

	Muž zavrtěl hlavou:

	„Už se k vám nikdy nevrátím. Jsem tu rád a tam — tam bych nebyl nic platný.”

	„To by se ti tak hodilo,” tlustý mnich se již nemohl udržet, „zůstat v téhle Bohem zapomenuté díře, kde o tobě nikdo neví a nikdo ti ne kouká na prsty! Abys tu mohl štvát lidi proti vrchnosti, pobuřovat a šířit tu kacířství!”

	Muži i ženy kolem dosud mlčky naslouchali. Ale po těchto slovech se ozvalo se všech stran tlumené reptání a Vaněk, statný dřevorubec s postavou obra, dokonce vykřikl:

	„To není pravda! Bratr Jan žije svatým životem!”

	„Jakým je vám kněz bratrem, vy chlapi špinaví?” Hubený mnich povstal v třmenech a nenávistným pohledem přelétl lidi kolem.

	Pak se obrátil na kaplana Jana:

	„Kážeš lidem bludy toho arcikacíře Husa. Dobře o tom víme.”

	„Svatého Husa!” vpadl kaplan pevným hlasem.

	V očích hubeného to vítězně zasvítilo:

	„Sám ses teď usvědčil! A co je tohle?” A při tom vytáhl z rukávu list, který našel na faře v kaplanově bibli. „Opsal sis list toho proklatce a jistě jsi ho předčítal svým farníkům, co? Jen se přiznej!”

	„Nemám co zapírat. A nevím také proč. Četl jsi, co stojí v tom listě?"

	„Ať je tam cokoli, je to ďábelství a blud!”

	„Stojí tam psáno, že jediné, čemu má člověk sloužit, je pravda. Pravdivě má žít a všechnu lež, přetvářku a násilí, které se o lež opírá, má potírat. A vy jste to, kdo si po svém vykládáte přikázání Boží, abyste se nad ostatní vyvyšovali a vládli jim. Vy jste již dávno zradili, čemu jste se zaslíbili — službě Bohu a člověku. Využíváte své moci, ne abyste lidem sloužili, nýbrž abyste jim vládli a měli z nich svůj prospěch. Vaše pokladny tučněji zlatem a vaše stoly přetékají jídlem — a to vše je vydřeno z práce a krve těchto lidí, kteří tu stojí před vámi. A vy si říkáte služebníci Boží? Jste tyrani a trýznitelé křesťanského lidu, žijete z jeho těla jako houba z kmene stromu. Běda vám, až budete skládati účty ze svého pyšného panování!”

	Tlustý mnich lapal pootevřenými ústy zděšeně po vzduchu. Hubený zbledl jako stěna. Okamžik bylo ticho jako po úderu hromu. Pak se hubený mnich vzpamatoval. Obrátil se k žoldnéřům a ostře rozkázal:

	„Svázat a odvést v poutech!”

	A pak se to stalo:

	Sotva se žoldnéři pohnuli, aby uposlechli rozkazu, zableskly se
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	chům a biřicům, Vaněk uchopil silnou větev poražené borovice a rozmáchl se s napjatými pažemi proti jezdcům. Mniši divoce strhli koně do vzepětí, obrátili je na zadních nohách a vzápětí cválali cestou necestou pryč z paseky. I po žoldnéřích jako když se zem slehne. Jen mezi kmeny lesa prokmitaly barvy a kov jejich odění, jak úprkem utíkali.

	„Lotři zbabělí?” oddechl si Vaněk, vypouštěje z dlaní větev borovice.

	„Tak se na ně musí.”

	Paseka rázem opět zklidněla v medově žlutém přísvitu pozdního odpoledne — přízraky zmizely.

	Kaplan Jan se rozhlédl po svých lidech, kteří se pomalu seskupovali kolem něho.

	„Děkuji vám, bratří,” řekl tiše, dotýkaje se jednoho každého pohledem.

	Muži uhýbali zrakem — což nebylo samozřejmé, co učinili? Přece nemohli dopustit, aby jim ti ničemníci odvedli jejich milého kazatele. Srostli s ním jako s bratrem i otcem zároveň. Byl jím bratrem v tom, jak žil jejich životem, jejich starostmi i strastmi, a byl jim otcem, jak je podpíral svými slovy a moudrostí, jak je učil poznávat pravou tvář života, příčinu jejich bídy i pravé nepřátele.

	Jen starý dřevorubec Prokop neztratil starostlivé vrásky s čela:

	„Ovšem že jsme tě obhájili. Jak by ne. Ale bojím se, že ti —” ani je nechtěl pojmenovat — „ti tobě nikdy svou dnešní porážku neodpustí. Ti to tak nenechají. Vrátí se s větší mocí, však si mohou zaplatit žold- néřů, kolik chtějí, a pak —”

	„Může jich přijít, kolik chce,” máchl Vaněk pohrdavě pravicí. „Všem dáme za vyučenou.”

	Ale kaplan Jan se smutně usmál:

	„Ne, moji milí. Bratr Prokop má pravdu. Věřím, že byste se znovu postavili na mou obranu, ale jak draze byste za to nakonec zaplatili: nucenou prací, žalářem i — smrtí! A to si nemohu vzít na svědomí. Ještě pořád mají víc moci oni a já se nemohu vykupovat vaším utrpením. Musím — a nerad to říkám — musím od vás odejít po tom, co se dnes stalo. Jinak bych vás uvrhl do neštěstí. A to nesmím udělat právě vám, kteří jste mi tolik přirostli k srdci.”

	Co na to říci? Všichni cítili, že jejich moudrý přítel má pravdu. Ale jak přiznat svou bezmocnost?

	„Jak tě mohou tak nenávidět?” řekl Vaněk, svíraje své mohutné pěsti.

	„Příliš dobře je znám, můj milý, a oni to vědí. Přišel jsem do želivského kláštera mladý, nezkušený, plný upřímné víry a nadšení. Myslel jsem, že vstupuji do domu křesťanských ctností, kde řádoví bratří slouží Bohu a lidem. A co jsem tam našel? Místo zbožnosti lakotu, místo lásky k bližnímu týrání a odírání poddaných, místo míru věčný zápas o lepší úřad a větší příjem. Uvnitř klášterních zdí stoly plné zvěřiny, tučných mas, jemného pečiva, cukrovinek a drahých vín — za jeho zdmi ve vesnicích a na samotách suchý chléb a placky z černé mouky v hladových rukou robotníků. V klášteře nádheru, přepych, zlato a drahé kameny, venku nouzi s bídou. V klášteře zahálku, opilství, hříšnost, venku práci do úpadu, smutek a bolest.

	Mí řádoví bratři mi byli vším spíš než bratry. Pohrdali mnou, neboť jsem nepřinesl do kláštera nic než holé ruce. Jednali se mnou jako se sluhou a ještě čekali, že budu pokorně vděčen za klášterní bydlo. Stra nil jsem se jejich hostin, pitek a hýření a ve volném čase jsem raději sedával u knih. Jedině tam jsem občas nalezl přátelský hlas, který ke mně promluvil z mrtvého písma. A jednou — bylo to ve spise sv. Augustina — připadl jsem na větu o mniších, na větu, která mi ukázala novou cestu. Stálo tam: ,Buď jsi lepší než ti, kteří žijí venku za klášter-ními zdmi, bud horší. Jsi-lí lepší, jdi a uč je. Jsi-li horší, jdi a uč se u nich sám! Tehdy jsem požádal opata, aby mě poslal pryč z kláštera. Na nějakou venkovskou faru. Opat byl rád, že se mě zbavil. A tehdy jsem přišel k vám.”

	„Abys nás učil...”

	„I abych se učil od vás, z vašeho života, z vaší práce a bídy.”

	„Čemu ses tu mohl naučit ty, který znáš Písmo a tolik učených knih jsi přečetl?”

	„Život je lepším učitelem než knihy. Než jsem mezi vás přišel, naučil jsem se rozeznávat, co je dobré a co je zlé. To první mi dala poznat matka, dětství, to druhé mi ukázal želivský klášter. Ale nestačí dobro a zlo rozeznávat, je třeba za dobré bojovat a zlé potírat. A to jste mi dali poznat vy.”

	„My? Cožpak my můžeme bojovat? Pracujeme, sloužíme — mlčíme.” „A co jste učinili právě ted? Před malou chvílí? Pozvedli jste sekery a zlé jste obrátili v útěk. A já vám pravím, že síla spravedlivých roste den ode dne a roste síla jejich hněvu. Neboť s nimi je pravda, která je neporazitelná. Vězte, že boží trest padne na hlavy jejích nepřátel, na jejich hrady, kláštery a města, plné neřesti a hříchů, rozkotá příbytky mocných bohatců a rozvrátí jejich krby.”

	Kaplan Jan povstal, jak jej pozvedla vášeň, která ted zněla v jeho hlase.      *

	„Vy, kteří nemáte nic než své ruce, vy jste vyvoleni, abyste rozmetali dábelskou pýchu tohoto světa. Věru neobstojí před silou pravdy? Jsou vás tisíce, desetitisíce, a těch, kdo vás utiskují a týrají, těch jsou stovky. Marně se kryjí zdmi hradů, marně se brání zlatem svých pokladnic — jak chabá je to zbroj proti plamenům spravedlivé nenávisti všech potlačených a v světě odstrčených. Hrozný bude soud nad mocnými tohoto světa, nebude střechy, pod níž by ukryli svou špatnost, a nenajde se, kdo by pochoval jejich mrtvoly?” Kaplan Jan hledí přes hlavy dřevorubců do rudé výhně západního nebe, které zalévá odleskem červánků jeho bledou tvář a hoří v jeho zřítelnicích. V té chvíli zapomněl na vše kolem sebe a vidí plameny, které pohlcují a očišťují.

	Muži i ženy vzhlížejí na kazatele, jeho slova v nich znějí, i když hlas již umlkl.

	A tu se hlas znova ozve, jako by se ten, kdo teď k ním; mluví, vracel Z nějaké veliké dálky opět k ním, domů.

	„Nerad se s vámi loučím, moji milí,” říká tiše. „Bylo mi dobře mezi vámi. Ale neodvolává mě jen nebezpečí, jež by vám hrozilo mou přítomností; cítím, že i můj čas se naplnil.”

	„Kam půjdeš, bratře?” Hlas starého Prokopa se chvěje dojetím.

	„Do té chvíle jsem na to ještě nemyslel,” odpoví Jan, „ale ted to vím Vydám se do Prahy, bratři. Na místo, kde žil a kázal mistr Jan Hus. Chci vložit své kroky do jeho šlépějí, chci vdechnout vzduch, který on dýchal. Neboť potřebuji, moji milí, načerpat sílu a odvahu k nastávají- címu boji. Vyhledám tam bratry, kteří jej znali, mluvili s ním, byli jeho druhy nebo žáky — v jejich slovech se zajisté setkám se slovy jeb;

	Vás pak opouštím jen svým tělem. Srdcem se s vámi neloučím, neboť zajisté se s vámi setkám všude, kde vaši bratři trpí týmiž křivdami hrubostí a nespravedlností jako vy, moji milí. Všude tam budete to opět vy, byť v jiných podobách.”

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	III

	 

	BOUŘE PROPUKÁ

	 

	Shromáždění na horách neustále rostla a hlasy kazatelů zaznívaly tam čím dál tím bojovněji.

	Hnutí se začalo vědomě organisovat a nacházelo své vůdce; předním z nich byl v jižních Čechách zeman Mikuláš z Husi, na Plzeňsku kněz Koranda, ve východních Čechách hradecký kněz Ambrož. Hlavní střediska odporu vznikala právě tam, kde byla nejbohatší církevní panství a nejmocnější světští feudálové, na jihu Rožmberkové, na východě páni z Hradce.

	Také v městech a především v Praze docházelo čím dál tím častěji k velikým lidovým demonstracím, namířeným proti Římu a církvi. V průvodech byly nošeny obrazy, které znázorňovaly výjevy z nuzného života Kristova, plného utrpení, a vedle nich vyobrazení přepychu a hříšnosti římských kněží.

	Z Říma hrozili a žádali, aby všechny kostely a fary byly vráceny kněžím věrným Římu, aby všechny novoty — přijímání z kalicha — byly odstraněny, bludné poučky vymýceny, všechny husitské knihy spáleny a neposlušní pohnáni před soud (hlavně universitní mistři).

	Mnoho záleželo nyní na králi; Václav IV. dal při své slabosti věcem dlouho volný průchod. Na útoky z Říma jen chabě odpovídal, že řeči o českém kacířství jsou — pomluvy.

	Tu na samém konci r. 1418 znovu a ještě důrazněji zakročil Zikmund, bratr Václavův, římskoněmecký a uherský král. Pohrozil bratrovi veřejným listem, nevykoření-li v Čechách kacířství, že dojde ke křižáckému tažení celého světa proti Českému království a on, Zikmund, že v tom případě „vykoná svou povinnost”. Tyto pohrůžky byly posilovány i z Říma; Zikmund se chystal, že se bude moci zmocnit bratrových zemí, a církev jej podporovala, poněvadž v něm měla spolehlivého spojence. Tehdy Václav povolil.

	Začátkem roku 1419 vydal rozkaz, aby kostely a fary byly vráceny římským kněžím; to vyvolalo nesmírné pobouření, především v Praze, kde převážné většině „kališnického obyvatelstva” král ponechal toliko — tři kostely! Střediskem odporu v Praze bylo Nové Město, obydlené vesměs českým řemeslnictvem, drobným měšťanstvem a chudinou.

	Nejoblíbenějším kazatelem byl tam Jan Želivský. Nebyl snad ani dva roky v Praze, a přece si jej lid vybral jako kněze největšího z kališnic- kých chrámů, u P. Marie Sněžné na Novém Městě. Tak rychle si získal posluchače a stoupence. Jako kdysi Hus, i on mluvil řečí lidu, z něhož vyšel, dovedl vyjadřovat jeho myšlenky a sestavit je v pevný program. Želivský však nezůstal na vytyčení bojovných myšlenek, nýbrž převedl je ve skutečný boj, jemuž se postavil v čelo. Neboť i společenské poměry a napětí vyzrály od Husových dob, „nastával čas boje”.

	Aby zkrotil právě nejnebezpečnější ohnisko odporu v Praze, dosadil král Václav na novoměstskou radnici nové konšely. Porušil tím právo obce volit si své zástupce a nad to vybral vesměs katolíky a nepřátele husitů.

	Noví konšelé začali také ihned tvrdě zakročovat; rozháněli městskými biřici husitské průvody a demonstrace a několik demonstrantů uvrhli do vězení v novoměstské radnici.

	 

	NE MÍR, ALE MEČ

	Chrámová loď P. Marie Sněžné byla naplněna do posledního místa. Lidé byli natlačeni mezi lavicemi, u stěn i pod vstupním portálem. A ještě více bylo těch, kdo se do kostela nevešli. Ti se nakupili v nádvoří před chrámem a tam, kam nezaléhal kazatelův hlas, podávali si posluchači jeho slova šeptem od úst k ústům.

	Jan Želivský stál vzpřímený na kazatelně. Byl stále v mnišské kutně, v které opustil horskou faru. Rukama se lehce opíral o obrubeň kazatelny; téměř jimi nepohnul. Jen jeho hlas stoupal a klesal, bouřil a hřměl:

	„Svět se podobá moři. Je falešný, trpký a smrdutý. A tak jako v moři veliká ryba pohlcuje malé, tak ve světě požírá boháč chudé. Ale ne-
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	bojte se pohanění lidí! Pravda nikdy neumře. Vztáhne Hospodin ruku svou a potrestá ty, kdo pronásledují nevinné. I nejsilnější budou zahlazeni a nebude, kdo by je pochoval. Stane se, jak stojí ve Zjevení sv. Jana: ,Budete jísti těla králů a těla hejtmanů a těla silných a těla koňů i těch, kteří na nich sedí. Neboť kdo utiskuje chudé, propadá ďáblu!’

	Neposlouchejte proto nespravedlivých vládců a soudců, neboť neposlouchat špatného knížete znamená poslouchat Boha. Nedejte se ulekat bohatými a mocnými! Všichni, kdo drží bohatství tohoto světa, jsou jen správci tohoto majetku, tak králové, knížata, páni, preláti, nejsou však skutečnými vlastníky, a hřeší-li a týrají-li své poddané, drží pak majetek neprávem jako zloději!

	Pouze ti, kdo skutečně pracují, říkají právem ,Chléb náš vezdejší dejž nám dnes!’ Ale ostatní jedí chléb nezaslouženě jako lupiči. Jsou to králové, knížata, konšelé, všichni, kdož se povalují na radnicích, všichni kněží, kteří nepracují pro lid podle příkazů evangelia, mniši a jeptišky. Ty všechny, zdravé a silné, nepřikazuje Písmo svaté živiti, nýbrž mají

	se živiti prací vlastních rukou podle slov apoštolových: ,Kdo nepracuje, ať nejí!’ ”

	Posluchačům se zdálo, že jejich svaly tuhnou v železo a krev se mění v oheň. Hle — ted vidí nepřítele! A kazatel jmenuje plným jménem: „Věrná obec nepronásleduje rychtáře a konšely, nýbrž rychtáři a konšelé pronásledují věrné křesťany!”

	A již se ozvala slova, která všichni čekali:

	„Bratři! Vezměte meče a kopí do rukou, aby je viděl král a vzpamatoval se ze své hříšné slabosti. Musí věřícím vrátit kostely. Musí nás zbavit krvavých tyranů, kteří nás pronásledují a vyssávají nás. Však je dobře znáte, ty vyděrače a zloděje obce! Král je dosadil na radnici proti vůli lidu a ted sedí nad městem jako ropuchy jedovaté na prameni a jed a zkáza z nich vychází. Zajali a uvrhli do svých sklepení naše bratry jen proto, že se přiznali k Husově pravdě. Leží tam v poutech, připraveni na smrt. Zdaž to můžeme dopustit?”

	Vzápětí zahřmí odpověď chrámem i nádvořím před kostelem: „Nedopustíme!”

	„Osvoboďme bratry!”

	„Na radnici!”

	„Pryč s konšely!”

	A co se pak událo onoho dne, to zapsal kronikář v Starých letopisech: „Téhož léta 1419 v neděli 30. července byla procesí velká od Matky Boží Sněžné k svatému Štěpánu, před nimižto kostel sv. Štěpána zavřeli; ale ti z toho procesí dveře kostelní vybili, do kostela vešli a tam mši svatou sloužili a tělo a krev Páně pod obojí způsobou lidu obecnému rozdávali.

	Vracejíce se pak od sv. Štěpána, zastavili se u rathúzu (radnice), žádajíce na purkmistru a konšelích, aby všichni vězňové, kteří byli zjímáni pro přijímání pod obojí způsobou, byli propuštěni. Tehdy purkmistr, ani rychtář, ani konšelé toho nechtěli učinit. A tak se procesí velmi vzbouřilo (bylo na ně házeno z radnice kamení), a obořivše se na rathúz, lidé jej vybili a purkmistra Jana Podvinského, Klimenta Šťastníka, Tomáška koželuha, konšely Čeňka Patriarchu, Rehla dřevníka, Jana Humpolce, Václava Barbořina, Jana Rybu, rychtáře Nikláska, Říhu valcháře — ten je zamordován v kuchyni v rathúze — ty všechny pány jmenované

	zmordovali, neb museli z oken na oštěpy a na sudlice, na meče a kordy dolů padati, a kterýž se tak neproklál, každého ihned dobili.

	Však v tu chvíli jim nikdo nebral toho, co na sobě měli, ale čepice a opásání stříbrné každého z nich na ně položili.

	Pro kterýžto skutek na nepřátele kalicha padl veliký strach.

	Obec pak čtyři hejtmany sobě zvolila až do sazení (zvolení a jmenování) nových konšelů, davše jim pečeť a všechny příslušnosti konšelské.

	Na rathúze též ponocovali se vší pilností a osadili ji mnohými oděnci.

	A Jan Žižka, nejzvláštnější (nejvýznamnější) čeledín (ve vojenské službě) krále Václava, byl jest při tom smetání konšelském a mordu velikém.”

	*

	Tak došlo v létě roku 1419 po prvé k otevřené vzpouře proti králi, kterou provedli novoměstští husité pod vedením Jana Želivského. Dobytím radnice, volbou vlastních hejtmanů a později konšelů zmocnilo se drobné české měšťanstvo za pomoci chudiny vlády nad obcí.

	Byl to první, vskutku revoluční výbuch začínajícího velikého zápasu.

	„A osmnáctý den po tom mordu,” pokračuje pisatel Starých letopisů, „král Václav umřel jest v hodinu nešporní, od šlaku náhlého trefen (raněn mrtvicí), s velikým křikem a řvaním jako lvovým na Novém hradu, jinak Kunratice zvaném, protože se Pražané tak velmi vzbouřili.”

	Zvoní hrany na vše strany — zemřel král! Zemřel král!!

	A kdože má po něm nastoupit na český trůn?

	Jeho bratr, Zikmund! „Ta liška ryšavá, která hus (Husa) zadávila!"

	Ale dříve než se podíváme, co se v Praze a Čechách dělo, když se mezi lidem rozlétla zpráva o Václavově smrti, zastavme se na chvíli u jména, které zapsal kronikář na konci své zprávy, u Jana Zižky z Trocnova.

	JAN ŽIŽKA

	O jeho narození se nenajde zpráva ani v kronikách, ani v listinách. Vypravuje o něm jen lidová pověst: Žižka prý se narodil pod dubem uprostřed obilných lánů. Když se jeho matce přiblížila těžká hodinka, vyhledala stín věkovitého stromu a pod jeho korunou našla i úkryt před bouří, jež právě vystupovala na obzoru. Tak vstoupil Zižka z matčina života za hromu a blesku v bouřlivý život.

	Básnivost lidu vystihla v této legendě přesně, co je na Žižkově zrodu nejpodstatnější.

	O místě říká: uprostřed obilí o žních. Tak obklopuje narození dítěte ne postavami sudiček, nýbrž sladkým obrazem vlasti, obilným polem, zdrojem života. Na poli kosí ženci a ženy snášejí zlaté hrsti klasů; je to pole práce, oživené lidem, s kterým bude jednou Žižka „polem pracovat”, jak se později říkalo bojování husitů.

	A z téže půdy, kterou selský lid obdělával, vyrůstá i Zižkův dub, obraz pevnosti a síly.

	Nakonec mluví pověst o době zrození dítěte ve chvíli, kdy se na nebí rozpoutá bouře. To je pak určení času mnohem přesnější než jakékoli datum křestního zápisu.

	*

	Žižkův otec měl malý zemanský dvorec Trocnov, jihovýchodně od Českých Budějovic. Se všech stran byl obklopen rožmberským panstvím, které zemanovi nedovolovalo malý majetek zvětšovat. A když jej měl rozdělit mezi syny, nebyly by je skrovné podíly již mohly uživit. A tak musel mladý Jan, podobně jako většina zemanských synků, domov opustit a vstoupit do námezdní vojenské služby panských velmožů. Byli to pravděpodobně západomoravští páni, kteří si najali Žiškovu paži a meč.

	Bohatí moravští feudálové byli právě v trvalé drobné válce se svými českými soupeři, s jihočeskými Rožmberky. Tak spojil Žižka službu v cizím žoldu se svým osobním nepřátelstvím k těm, kteří mu znemožnili žít na trocnovském dědictví.

	[image: C:\Documents and Settings\uživatel\Dokumenty\OCR\HK\media\image1.jpeg]Za slabé Václavovy vlády nebylo síly, která by zkrotila spory mezi jednotlivými šlechtici a mezi šlechtici a městy. Páni si navzájem vyhlašovali nepřátelství, ozbrojovali tlupy, najímali žoldnéře a škodili si všemožně na statcích a zboží; napadali menší ozbrojené skupiny nepřítele, vypalovali mu vsi a městům přepadali kupecké karavany.

	Tak „opověděl” nepřátelství i Žižka Rožmberkům, a to otevřeným listem. Malý David se postavil obrovskému Goliáši! A přece se po dlouhá léta Rožmberkům nepodařilo Žižku polapit a naopak utrpěli od jeho ozbrojeného houfu nesčetné škody.

	Život Žižkovy bojové skupiny byl nesmírně tvrdý a drsný. Museli spoléhat jen na vlastní sílu, skrývali se v lesích a na samotách a stále jim šlo o hrdlo. Neboť kdo padl do rukou rožmberského pána, byl mučen a vydán katu; nic nepomohlo Žižkovo rytířské „vypovězení války”, Rožmberkové zacházeli se zajatými jako s „lapky” — lupiči.

	Tato léta se však stala výbornou školou pro budoucí válečníky. Zde se naučili využívat při svých přepadech a výpadech povahy a tvaru krajiny a proti obvyklé přesile pomáhala jen vynalézavost a vtip; vtip musel pomáhat chatrně vyzbrojeným bojovníkům proti dokonale vyzbrojenému a početnějšímu nepříteli.

	A ještě další a důležitější zkušenosti nabyl Žižka v této drobné válce: Byl v neustálém těsném styku se svými ozbrojenci a to byli vesměs uteklí sedláci a chudina z městeček a venkova. S těmito muži se sdílel Žižka o stravu, o nepohodlí noclehů v lesích a skrýších, o všechna nebezpečí a strádání. Mezi vůdcem a bojovníky nebyla ona propast, která nepřekročitelná oddělovala rytíře a jeho námezdné žoldnéře. Žižka se naučil znát své spolubojovníky z lidu, způsob jejich myšlení, jejich starosti i jejich sílu. Tak se s nimi sžíval muž, který se později stal tak obdivuhodně rychle uznávaným vůdcem husitských lidových vojsk.

	*

	
	V historických pramenech se s Žižkou setkáváme až roku 1410. To mu již bylo téměř padesát let. Tehdy se zúčastnil výpravy českých a moravských bojovníků na pomoc Polákům a Litvanům, kteří válčili proti řádu Německých rytířů.



	Polskolitevská a německá řádová vojska se srazila v památné bitvě u Grunwaldu, kde byla řádová armáda na hlavu poražena. Došlo k tomu především zásluhou českomoravských válečníků, v první řadě zásluhou Žižkova válečného učitele a vzoru, pana Sokola z Lamberka. Německé vojsko zaútočilo obvyklým „rytířským” způsobem: souvislé řady těžce ozbrojené jízdy se hnaly na protivníka, aby jej vahou své síly naráz rozdrtily. Jakmile se řady jezdců jednou rozjely, nic je nemohlo ani zastavit, ani řídit; také řádoví velitelé jeli podle rytířského zvyku v téže řadě se svými bojovníky, a proto neměli přehled po průběhu utkání.

	Naproti tomu v polskolitevském táboře řídili velitelé nástup a pohyby vojska s velitelského pahorku a nezúčastnili se prvního útoku. Také vojsko samo bylo rozděleno na oddíly prvního sledu, na zálohy i lehkou jízdu, určenou k jednotlivým výpadům, obchvatům a pronásledování. Tak bylo po prvé u Grunwaldu použito skutečné taktiky (záměrného Uzení boje a pohybu vojsk). A poněvadž tohoto způsobu žádné vojsko do té doby nepoužilo a ani později se u cizích vojsk dlouho nevžil, dá se použití „taktiky” v grunwaldské bitvě vysvětlit jedině právě přítomností a radou zkušených českomoravských hejtmanů.

	
	V tom polském válečném dobrodružství si tedy Žižka doplnil své bojové zkušenosti zážitkem při střetnutí velikých armád.



	Znalosti získané z drobných bojů s Rožmberky a z veliké války

	v Polsku přinesly Žižkovi ovoce ve všech jeho příštích bojích: Bylo jeho osudem, že se vždy setkal s protivníkem nepoměrně početnějším a dokonale vyzbrojeným, především s velikými armádami křižáků; a jeho vlastní bojovníci měli přitom zbraně, v které si přeměnili vlastní selské náčiní — kosy, cepy, háky. A přece dovedl Žižka právě této zdánlivě horší a slabší výzbroje využít, stejně jako využil pružné taktiky a vtipného výběru krajiny, k porážkám křižáckých řad, jež rok za rokem útočily vždy týmž zastaralým hromadným útokem.

	*

	Po návratu z Polska vstoupil Žižka do královských služeb.

	Stal se hejtmanem královy stráže.

	Tak se dostal do styku se dvorem, kde byl tehdy veliký počet zemanů a nižší šlechty, samých přívrženců Husových. Václavův dvůr, především královna Žofie a její družina, navštěvoval pravidelně Betlémskou kapli a pražští Češi, mezi kterými Žižka žil, byli stálými Mistrovými posluchači.

	Do Betlema nepochybně zašel občas i Žižka. S jakým asi souhlasem naslouchal Husovým slovům proti zlé vrchnosti a pyšné a dravé církvi! On, kterého Rožmberkové zbavili otcovského dědictví, on, který v Polsku poznal bezohledné plenění, vraždění a útisk domácího obyvatelstva se strany Německých řádových rytířů! A mimo to viděl život kolem sebe, život venkovských chudáků, kteří kdysi bojovali po jeho boku, i českého pražského lidu, vyssávaného kupeckými patriciji a vyděračným kněžstvem.

	Když pak nastal čas, že se každý musel rozhodnout, na kterou stranu se postaví, Žižka nemohl váhat. František Palacký vypráví ve svých Dějinách dvě příhody z té doby, které — i když se snad přesně tak neudály — přece jen velmi dobře vystihují Žižkovo tehdejší smýšlení.

	„Povídá se,” vypráví Palacký, „že jednou se král Václav zarazil, spatřiv milce svého, již od dávna jednookého, an zamlčev se, s tváří zasmušilou cosi na mysli přemítal. Na otázku, co jej tak dojímá, dostal odpověď: ,A který Čech mohl by s chladnou krví dívati se, když cizozemci vůkol haní, stíhají a týrají celý náš národ jako kacíře a v dalekých zemích upalují se nejšlechetnější mužové naši jako zločinci?’ ,Milý Jene,’ vece mu král, ,což tomu mám říkat? Co dělat? Možná-li to zas na-pravit? Umíš-li, tedy naprav!’ Od té doby osoboval prý sobě Žižka právo, aby hájil husitství všemožnými způsoby. Když pak Václav, boje se krvavých bouří, přikázal obcím pražským co nejpřísněji, aby všecky své zásoby zbrojné na Vyšehrad přinesly a tam složily, Žižka, vstoupiv mezi měšťany, vyzval je, aby vezmouce zbraně na sebe, postavili se v nich sami osobně před krále; on že je povede a že ručí za milostivé jejich slyšení. I přistoupiv s rychle ozbrojenými zástupy před Václava, dí jemu: ,Věrní měšťané pražští nemeškali se postaviti ve zbroji ke službám královské Milosti; král nechť poručí a jmenuje jim nepřítele, proti kterémuž by do boje jíti měli. Všichni jsou hotovi nasaditi pro něho životy i statky! Král, zaraziv se nad nenadálým vývojem, nicméně brzy se vzpamatoval. Pochválil věrnost měšťanů a vyzval je, aby se v pokoji rozešli domů. — Tu Žižka, poznav, že se nesmí více ukázati na dvoře králově, přivinul se k lidu a z čeledína králova stal se vůdcem národa.” Blížil se mu již šedesátý rok, když vypukla bouře na Novém Městě, které se před radnicí Žižka sám také účastnil. A jiná kronika zaznamenává, že v těch dnech byl „vzat od lidu na slovo”.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	IV

	 

	KTERAK SE JEST VÁLKA POČALA

	 

	KALIŠNICKÝ PÁN

	 

	Pan Čeněk z Vartenberka přecházel prázdnou hradní síní, odkud poslal pryč stráže, dvořany i pážata, aby byl sám.

	Chtěl se v klidu připravit na rozhovor, který ho čekal. Královna vdova s ním chce mluvit. Pan Čeněk to nemá snadné. Je náčelníkem kališnické šlechty a měl by tedy vlastně souhlasit s tím, co se v zemi děje, s útoky na kláštery, s vyhnáním římských kněží, s potlačováním nepřátel kalicha — ale přitom byl po Václavově smrti ustanoven od nového krále Zikmunda správcem a vlastně dočasným vládcem země ve jménu ovdovělé královny a v této funkci by měl dokročit na klid a měl by vlastně jednat tak, jak by jednal sám Zikmund.

	V jeho postavení, v úřadě, v úkolech, všude je tolik protichůdného! Hned třeba ta záležitost se Zikmundem: Byl již za Václavova života zvolen dědicem království a teď, po králově smrti, je skutečným českým králem. Ale nikdo jej nechce. Lid? Jen ať někdo zkusí na ulici vyslovit Zikmundovo jméno! Bude rád, když si to odnese jen modřinami. Nižší šlechta v něm rovněž vidí zrádce národa a Husova vraha. A páni? ,Nu, katoličtí páni jdou ovšem s ním, ale co my? My, urození kališníci?’ Vartenberk se zastaví, jako by mu mrzuté úvahy překážely v chůzi. ,Ne, ani my se s ním zcela neshodneme. Zikmund se chystá, že zkrotí násilím České království a znovu je uvede v poslušenství Říma. To bychom však museli vrátit církvi statky, které jsme jí zabrali! A to nikdy dobrovolně neuděláme. Proto nedopustíme, aby se kdy církev vrátila k původní moci, proto se nikdy nevzdáme kalicha a nedáme si ho vzít. Mrzuté ovšem je,’ — pan Vartenberk se zamračil — ,že se tak dostáváme do téhož tábora s těmi buřičskými nuzáky, s tou chátrou v městech a na venkově, která se teď dokonce sama ozbrojuje na obranu — právě kalicha!’

	Vartenberk ustaraně povzdechl: ,Kdyby si tak Zikmund dal říci, ne chal nás na pokoji a raději se s námi dohodl, s námi, kdo jsme v zemi nejbohatší a kdo bychom už dovedli zavést tady pořádek a udržet jej!’ Vtom byly jeho myšlenky přerušeny hlasem dveřníka, který ho zval do Žofiiných komnat:

	„Královna čeká!”

	Vartenberk vstoupil a poklekl před královnou.

	Pokynula mu, aby vstal. Zadíval se na ni. Zestárla za několik posledních dní, byla bledá a v očích, které neklidně těkaly, zračila se úzkost: „Jaké máš nové zprávy, pane?”

	„Nedobré, královská Milosti. Od chvíle, kdy se zemí rozlétla zpráva o králově skonu, znovu začaly nepokoje. Lidé se opět obořili na kláštery a kostely a venku rostou shromáždění na horách. Jenže tentokrát se tam poutníci již nescházejí s holemi, ale se zbraněmi! Každou chvíli vyšlehávají plameny vzpoury na nových místech a je obava, že jednoho dne bude celé království v jediném ohni.”

	„Jak to jen mohlo dojít tak daleko?” Královnin hlas sotva zní staženým hrdlem. „Mistr Jan byl svatý muž — a taková zkáza z jeho slov!” „Zel,” pokrčí rameny Vartenberk, „jeho slov se zmocnila luza a vykládá si je po svém. Nikdo neví, kde se její běsnění zastaví. Dnes jde proti nepřátelům Husovým, zítra se může obrátit proti nám kališníkům jen proto, že máme panství a statky.”

	„A na krále nikdo už ani nevzpomene! Na jeho pohřeb!”

	Vartenberk byl nespokojen, že královniny těkavé myšlenky zabočily jinam, než chtěl. Byl by ji rád pohnul k tvrdému rozhodnutí, k přísnému rozkazu, který by dopadl na hlavy husitských buřičů — a přitom by nebyl vyšel od něho, od náčelníka kališnické šlechty. Ale tato žena před ním byla spíš zarmoucenou, vyděšenou vdovou než královnou. A teď přichází s tak malichernými starostmi, s pohřbem.'

	„Královská Milosti,” začal Vartenberk s povzdechem. „V tak rozbouřených dobách, kdy nikde není jistoty, nelze pomýšlet na pohřební slavnosti. Nikdo neví, co by se při nich mohlo strhnout. Dal jsem příkaz odvézt tělo Jeho královské Milosti na Zbraslav. V noci, po řece.” „Ani po smrti nemá nebohý král klidu! Z Kunratic jste ho vezli na Vyšehrad, pak sem na Hrad, tajně, bez poct, bez průvodu! Českého krále! Jaká hanba!”

	Vartenberk skloní hlavu. Jednak to vypadá jako projev smutku, jednak tím zakryje netrpělivou mrzutost v tváři. Ne, tato žena v ničem nepomůže, bude jen na obtíž, bude jen překážet.' A tak dodá nejuctivějším hlasem:

	„Královská Milosti, ručím králi Zikmundovi svou hlavou za tvé bezpečí. Přijmi proto radu svého nejpokornějšího služebníka: Opusť Hrad, opusť Prahu, dokud je čas.'”

	Žofie se vztyčí jako zasažena ranou. Jakže? Má prchat před vlastními poddanými? Co jim udělala? Což je nemilovala? V rychlém letu vzpomínek jí přebíhají před očima léta, která tu prožila. Bylo v nich víc trpkostí než radosti, ale přece ... Král Václav.'

	Ano, dlouho věřila, že se stala ženou slavného, všemocného panovníka.' Nejdřív ztratil korunu císařskou a pak se chvěl i o českou královskou. Jeho páni s ním nakonec dělali, co chtěli — páni a jeho vlastní bratr Zikmund. Dvakráte jej i uvěznili... Slábl, nevěřil si, stal se prchlivým, nedůvěřivým, nedůvěřivým i k vlastní manželce. Pak začal zahánět starosti vínem a lovem. —

	A znovu si Žofie vzpomene na Husa, jak mu v Betlemě naslouchala, jak ji strhávala a uchvacovala jeho slova. Pak Václav odtáhl ochrannou ruku od betlémského kazatele, mistr Jan odešel a víc se nevrátil. ..

	Potom přišlo to, čemu Žofie nikdy neporozumí, bouře, požáry, krev.'

	Jak to bylo možné?.'

	Královna se zděšeně zadívá na šlechtice. Najednou poznává, že jí radí dobře; ano, půjde odtud, půjde s míst, kde jí nikdo nerozumí a kde již nikomu nerozumí ani ona:

	„Připrav můj odjezd.'”

	*

	Čeněk z Vartenberka si svolal na hrad zástupce nejvyšší šlechty.

	Katolíky a kališníky.

	Je tu Šternberk, pán na Konopišti, hřmotný i ve dvorském šatě, brunátný, se zátylkem zápasníka, který nerad mluví, zato tím častěji řinčí mečem, je tu Václav z Dubě, katolík stejně jako Šternberk; pán z Dubé kdysi provázel Husa do Kostnice a upřímně se ho zastával, ale nyní je na výsost pohoršen buřičskými myšlenkami, které se rozlézají mezi

	jeho poddanými. Jsou tu však i četní kališničtí páni, a přesto všichni jsou v této rozhodné chvíli jedné mysli a jedné vůle.

	„Urození pánové,” začne Vartenberk, „seskupili jsme se v jednotu, kališničtí páni s katolíky, abychom zjednali pořádek a kázeň v Českém království. Mám spolehlivé zprávy, že se v jižních Čechách houfují zástupy poddaného lidu, který zbíhá od svých pánů. Tyto houfy se vy- zbrojují a položily si k desátému listopadu tohoto devatenáctého roku schůzku — v Praze! Nemusím říkat, co by nastalo v hlavním městě království, kdyby se tato venkovská luza dostala do jeho zdí.

	Proto vás vyzývám: Vyzbrojte co nejvíce obrněných jezdců! Jde o záchranu království proti buřičům, kteří se chtějí zmocnit Prahy. Ručíte mi za to, že do hlavního města nepronikne z venku ani noha! Položte se jim v cestu a rozprašte je! Vyhubte mečem a ohněm ty vzbouřence v městech i na venkově. Špiní jako bláto dobrou pověst našeho království a památku kalicha. Já zase zesílím posádky v Praze.

	Urození pánové, pozvedám pohár na naše vítězství: Abychom do jara očistili naši zemi od toho buřičského bláta!”

	V odpověď třeskly o sebe poháry v rukou pánů, jak je srazili k společnému přípitku.

	*

	Když se většina panské schůze rozešla, podržel si Vartenberk u sebe dva přátele, aby s nimi pohovořil.

	Byl to Šternberk, jehož panství leželo napříč předpokládané cestě jihočeských ozbrojených sedláků, a pan Václav z Dubé. Ale sotva usedli za stůl, ohlásil důvěrník neočekávaného návštěvníka: Bývalý hejtman královy stráže Jan Žižka žádá o slyšení u pana správce království.

	Vartenberk se zamračil:

	„Jak se odvažuje? Zběhl z královy služby a měl bych právo dát jej uvrhnout do želez.”

	„Výborně!” Šternberk se hlučně rozesmál. „Leze rovnou do pasti!”

	Ale Václav z Dubé nesouhlasil:

	„Žižka je poctivý muž. Žádá-li o slyšení, mělo by se mu poskytnout. Vždyť nevíme, co chce.”

	Vartenberk se dlouze zadíval na mluvčího. Pak se neznatelně usmál:
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	„Pravda. Ostatně je poslední dobou po čertech oblíben — u tamtěch. A je dobré znát nepřítele a co má za lubem. Stejně nám jednou neujde a prozatím by nebylo prozřetelné odkrýt karty a odhalit, že jim chystáme krvavé přijetí. Nechť vejde.'” poručil dveřníkovi.

	A pak před nimi stál, rozložitý, ramenatý jako pevný kmen. Plášť s kožešinou, matný pancíř na hrudi, hrubá suknice, v jejíchž záhybech visel mohutný meč. Beranici držel v ruce, takže jeho šediny volně splývaly na ramena, orlí nos a jediné oko, které ještě víc zářilo vedle černé pásky, vše dohromady vyzařovalo sílu odhodlání a vůle.

	„Urození páni.'” Žižkův hlas, mírně zastřený chrapotem, duněl v rozložité hrudi. „Přicházím vás požádat o vysvětlení zprávy, které mé srdce nechce uvěřit. Je pravda, že české panstvo chce přijmout na trůn Zikmunda?”

	Ano, tuto otázku Vartenberk čekal. A tak na ni odpověděl s ledovým klidem:

	„Jeho Milost římský a uherský král Zikmund byl přijat na český trůn ještě za Václavova života.”

	„Kým?” Z Žižkovy hrudi to vybuchlo jak hromem. „Český lid jej nikdy za krále nepřijal a nepřijme, protože je to náš nejhorší nepřítel. Dal upálit Jana Husa na potupu českého národa, vyhrožoval vlastnímu bratru křižáckou válkou! Všichni ho za to nenávidí. Jaký by to byl český král?”

	„Lepší, než byl Václav?” ušklíbl se zle Šternberk. „Nezapomeň, že Zikmund je papežův přítel? Doma si už bude umět zjednat pořádek a rázem od nás odvrátí nebezpečí křižácké války.”

	Žižka pokývl hlavou:

	„Ovšem, papežský pořádek zjedná. Rozumím. Takový zrádce!”Ateď se otočí na pana z Dubé: „Pane z Dubé, tys byl v Kostnici svědkem toho, jak Zikmund porušil svůj slib a vydal Husa na smrt. Tenkrát jsi ovšem ještě zastával Husovo učení,” dokončil trpce.

	Panu z Dubé zalije červeň tváře.

	„Zastával? Protože mistr Jan měl dobrý úmysl napravit církev. Ale jeho slov ted zneužívají k obyčejnému buřičství?”

	„Slyšíš to, pane z Vartenberka?” obrátí se Žižka prudce na pana Čeňka. „Všichni jsme tedy buřiči, kdo vyznáváme kalich?”

	„Uklidni se, Jene Žižko,” odpoví suše Vartenberk. „Nepřijmeme krále Zikmunda, dokud nepotvrdí svobodu kalicha a všechna práva, kterých jsme si vydobyli.”

	Žižka se zadívá na mocného pána, neuhne zrakem a říká pevně: „Tak? Vám nejde o nic, než aby vám Zikmund nechal úřady a statky, které jste vzali církvi. A za to se s ním chcete smiřovat. S naším největším nepřítelem? Ale to je zrada?”

	„Jene Žižko!” Vartenberk vyskočil a jeho pravice mimovolně sjela ke kříži meče. I ostatní páni povstali.

	Žižka nepohne rukou ani svalem v tváři. Stojí před nimi nepohnutý, pevný jako skála. Tu se i Vartenberk vzpamatuje a říká sevřenými ústy, takže jeho hlas zní jako syčení hada:

	„Odejdi, než zapomenu, žes kdysi věrně sloužil králi.”

	Žižka pokývl hlavou — tak, tak, nyní se před ním odhalili? Prohlédá je až do dna srdce. A s odporem se od nich odvrací:

	„Zrádci .. . zrádci!”

	A pak zaduní po podlaze několik pádných kroků, Žižka odešel.

	O dalším, co se pak dálo, vyprávějí staré kroniky, jak se vskutku pan Petr ze Šternberka s třinácti sty jízdnými položil v cestu ozbrojeným houfům, které táhly z jižních Čech do Prahy. Ale hanebně byl poražen. I přišli husité do Prahy, kde se zatím Pražané zmocnili Vyšehradu, a pak spojenými silami, dobyli Malé Strany, takže se pan Vartenberk a královská posádka držela v Praze na posledním místě a tím byl sám královský hrad pražský. I na ten pak husité chystali útok, především novoměstští, vedení Želivským, a venkovští všichni.

	Tehdy padl veliký strach na katolické a kališnické pány, ale i na bohaté kališnické měšťany staroměstské.

	ZRÁDCI

	V klenutém sklepení svítí v regálech od země ke stropu zlatem, stříbrem a pestrými barvami objemné štůčky brokátů, aksamitu a hedvábí. Každý balík drahocenné látky má cenu jednopatrového měšťanského domu. A uprostřed všeho toho bohatství pobíhá rozčilený jeho majitel, velkokupec a zároveň purkmistr Starého Města pražského.

	Nevrle se utrhne na svou ženu, která sotva udrží v rukou truhlici, těžkou stříbrem grošů:

	„Zbláznila ses? Tady v těch látkách je víc zlata, hloupá, než v celé truhlici.”

	A pak ztichne s prstem na ústech a zaposlouchá se.

	Ano, ačkoli dveře skladiště jsou zavřeny a malá okénka zabedněna okenicemi, proniká sem z ulice tlumený zpěv těch, kdo tam venku opanovali pražskou dlažbu. Jsou to ti sedláci z jižních Čech, s kosami, cepy, meči — dnešní vítězové! Purkmistr se zuřivě ušklíbne: „Naši spojenci, protože dobyli na pánech Malou Stranu a chystají se k útoku na Hrad. U všech hromů, kdo se v tom má vyznat? Naším nepřítelem jsou páni, kteří bojují za Zikmunda, a přitom je jejich náčelníkem kališnický Vartenberk. My pak jsme kališničtí měšťané a bojíme se těch sedláků, kteří bijí pány, víc než svých nepřátel!”

	Zpěv venku zesílil, jak patrně nějaký houf šel ulicí těsně kolem oken skladiště. Purkmistr se rychle vzpamatoval:

	„Hni se!” křikl na svou ženu. „Odtáhnem tenhle regál! Za ním je tajný úkryt, sklípek. Pomoz mi tam s těmi brokáty! A florentské hedvábí tam také přijde, i tahle jemná flanderská sukna. — A kde jsou aksamity?"

	Vlekou balíky látek, potácejí se pod jejich tíhou, pot jim stéká po čelech a tvářích.

	Najednou se rozlétnou dveře! Což nedali na závoru?

	Ale na štěstí vstupují jiní, než koho purkmistr ve strachu čekal. Jsou to čtyři staroměstští konšelé, vesměs také kupci a obchodníci:

	„To je hrůza!” začne první, celý udýchaný a zrudlý spěchem. „Celá Praha je plná těch trhanu!”

	„My jich máme plný dvůr,” povzdychne si purkmistrova žena. „Utábořili se tam s dvěma vozy a teď tam přinesli nějaké raněné.”

	„Člověk aby se bál jít po ulici,” stěžuje si druhý konšel. „Raději jsem zavřel krám. Člověk nikdy neví. Najednou je to napadne a začnou rabovat naše, když sami nic nemají.”

	„Jak je na bojišti? Víte něco?” ptá se nedočkavě třetí.

	„Vyhráváme!” ušklíbne se konšel. „Dnes je Malá Strana naše a zítra možná už královský hrad.”

	„Kdo vyhrává?” vybuchne první konšel. „My? Ten krvavý kněz Želiv- ský a Žižka se svou chátrou vyhrávají!”

	Purkmistr se lítostivě rozhlédne po svých druzích:

	„Sotva jsme vyhnali Němce a papežence z radnice a dostali do rukou vládu nad městem i jejich obchod, přijde několik štváčů a všechno zkazí!" „Ano!” vpadnou teď jeden přes druhého. „Potřebujeme pro své obchody klid!” — „V tomhle nepořádku přestaly všecky trhy.” — „Vždyť jsme přece očistili radnici od nadvlády německých kupců, jejich sklady jsou teď v našich rukou, v poctivých rukou českých kališnických měšťanů! Tak co ještě chtějí!” — „Teď by měli dát s bojováním pokoj!” „Dostat tak toho Želivského do rukou!” Purkmistrovy oči se zúží nenávistným pohledem.

	„Ach, ten je teď nedotknutelný,” povzdechne jeden z konšelů. „Je obklopen svými novoměstskými nuzáky jako lesem kopí a pik.”

	„Ale co si počneme?”

	„Jak se zachráníme?”
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	„Přátelé, všichni jsme ve společné tísni. Ale já myslel za vás. Poslal jsem tajně posla na Hrad k Vartenberkovi. Je to věrný kališník tak jako my. Snad se dorozumíme. Každou chvíli čekám odpověď.”

	Konšelé zmlkli. Jsou překvapeni, a přece jako by jim zasvítila jiskřička naděje. Ovšem —

	„Vartenberk vyjednává se Zikmundem,” uklouzne prvnímu z konšelů.

	„Ale o čem vyjednává?” obrátí se k němu purkmistr. „Aby uznal naši víru! Je přece v zájmu celé země, aby zase nastal pořádek a tamti venku aby byli odzbrojeni.”

	S tím všichni souhlasí a teď by se jistě dali již do klidnějšího rozhovoru, kdyby je znovu nevylekaly tvrdé úhozy na dveře. Konšelé se ustrašeně skrčí za regály, purkmistr jde váhavě ke dveřím. Pomalu je pootevře, potom však ustoupí a s úlevou kývne muži před prahem, aby vstoupil. Je to jeho písař. A ještě s větším ulehčením naslouchá tomu, co mu písař kvapně šeptá do ucha. Pak se purkmistr obrátí k ostatním a řekne slavnostně:

	„Posel z Hradu se dostavil.'”

	Všichni ztrnou.

	Čekají napjatě, až zaslechnou blížící se pevný krok.

	Ten, kdo nyní vejde, je zahalen ve splývavý černý plášť a klobouk má stlačený hluboko do čela.

	„Jakou zprávu přinášíš?” ptá se nedočkavě purkmistr.

	Tu příchozí smekne plášť a nedbale odhodí klobouk.

	Purkmistr i konšelé couvnou překvapením —

	„Pan z Vartenberka.'” vydechne purkmistr.

	Vartenberk se slabě usměje:

	„Není čas na vzkazy. Proto jsem přišel sám, abych vám zjevil svou vůli.”

	Zazní to tvrdě pansky a měšťané jsou tím nepříjemně zaraženi. Purkmistr se dokonce osmělí k sebevědomé odpovědi:

	„Mluvíš k nám jako vítěz, pane, a zatím přece víš, že právě teď my — ” „Že jste dobyli Malou Stranu,” přeruší ho chladně Vartenberk, „že máte ve své moci Vyšehrad a vaši ozbrojení lidé mě tísní na Hradě, to vím také. Ale ani já nezahálel. V této chvíli se blíží ku Praze sta a sta železných rytířů, které mi posílají páni na pomoc. Nu, co tomu říkáte?” A pak dodá stroze, nečekaje na odpověď: „Podejte mi křeslo.'”

	A hle, purkmistr sám ochotně se vrhne k nejbližšímu křeslu a vlastníma rukama je vleče k službám vznešeného pána.

	Vartenberk usedne a zachytí rukou purkmistrův plášť:

	„Drahý samet.'” říká jízlivě. „Ten se sotva bude Želivskému líbit. Zamyslete se trochu, přátelé, kdo je váš skutečný nepřítel? Já, anebo tamti hladovci?”

	A když se popásl na rozpacích purkmistra a konšelů, pokračuje: „Nemyslíte, že bychom se raději měli dohodnout? Jsme přece — kališníci! Nabízím vám toto: Vy mi vydáte Vyšehrad a já se vám za to zaručím, že zůstanete na svých konšelských křeslech a při svých obchodech. — Nuže, chci vaši odpověď. Nemám čas.'”

	Měšťané se rychle dorozumějí pohledy, a když purkmistr odpoví, ví, že odpovídá za všechny.

	„Přijímáme.' — Jen jedno, Milosti  jak to udělat? Je tu Žižka, má na Vyšehradě své lidi. . .” „Vystřídejte je svými. Žižka je právě zaměstnán bojem pod Hradem. Dozví se o tom, až bude pozdě.”

	„A Želivský?”

	„Není voják, je kněz. Ostatně starejte se také vy trochu. A co jsem řekl, proveďte ihned. Je to ve vašem zájmu stejně jako v mém."

	Po těch slovech se Vartenberk zvedne, přehodí si plášť a odchází, zatím co se měšťané uctivě uklánějí.

	*

	Žižka s Želivským kráčejí v doprovodu několika hejtmanů spěšnými kroky ke Staroměstské radnici. Musí se přesvědčit, co je pravdivého na neuvěřitelných řečech, které se rozlétly po Praze. Jedno je jisté, že v noci vystřídali staroměstští konšelé vyšehradskou posádku a dnes ráno prý... ale tomu se nechce Žižkovi uvěřit. To mu musí konšelé potvrdit tváří v tvář.

	Chodci dojdou k radnici, minou stráž, stoupají po schodišti, Žižka odstrčí halapartny žoldnéřů, které se před ním zkříží u vchodu do radniční síně, a vstoupí rázným krokem s ostatními dovnitř.

	Za dlouhým dubovým stolem sedí purkmistr a konšelé, je jich tu většina. A je tu s nimi i universitní mistr Jakoubek ze Stříbra, Husův nástupce v Betlémě.

	„Je pravda, co se po městě říká?” zahřmí Žižka, sotva přestoupil práh.

	Purkmistr zbledne, chce povstat z křesla, ale jako. by k tomu neměl síly :

	„Co máš na mysli, urozený hejtmane?”

	„Vyšehrad jste vydali Vartenberkovi, tomu zrádci a Zikmundovu pacholkovi?”

	Purkmistr se zatím vzpamatoval:

	„Nevydali jsme jej zrádci, nýbrž dobrému kališníkovi. Všichni dobří lidé v Praze si přejí ukončení boje, přejí si mír. Bylo již příliš prolito krve a naděláno škod. Rozhodli jsme se proto v zastoupení vší obce dohodnout se s pány, kteří jsou stejné víry jako my. Jsem přesvědčen, že každého musí potěšit zpráva, že se nám podařilo zastavit krvepro- lévání, a za Vyšehrad jsme získali neskonale víc: příměří?”

	„Tak tohle si počítáte za zásluhu?” Žižka sklonil hlavu a dívá se teď

	svým jediným okem upřeně na purkmistra. „Když jsme mohli potřít naše domácí nepřátele, kteří se kryli za kalich a přitom připravovali Zikmundův příchod.' Právě v té chvíli se s těmito nepřáteli České země a Husovy pravdy spojujete proti nám. Zrádci se zrádci.'”

	„Za to tedy naši bratři bojovali,” připojí se ohnivě Želivský. „Za to prolévali krev.'”

	„Pražané jsou již syti vraždění,” hájí se chabě purkmistr. „Chtějí klid a pořádek. Zatím co dosud stál bratr proti bratru —!"

	„Ne bratr proti bratru,” přetne mu řeč Želivský, „ale pán a měšťanský bohatec stál proti chudákovi.'”

	„Bojíte se svého vlastního lidu víc než nepřítele. A proto je vám i Zikmund milejší.” Žižkovo čelo zrudlo hněvem.

	Purkmistr zvedne obě ruce, jako by chtěl rozhněvaného hejtmana zapřísahat:

	„Křivdíte nám. Neboť nevíte, že si Vartenberk povolal posily železných rytířů, kteří se blíží k městu.”

	„Měli jste je nechat přijít,” odpoví tvrdě Žižka, „byli bychom je přivítali, jak jim náleží.”

	Tu si Želivský všimne Jakoubka ze Stříbra, který stojí v okenním výklenku, a obrátí se k němu:

	„Mistře Jakoubku, co ty tomu všemu říkáš? Vidím tě tu a mlčíš. Tys přece dědic Husova odkazu, sám první jsi pozvedl kalich a zavedl jsi přijímání pod obojí. Na tvůj hlas čekám. Kdo jiný než ty by měl poučit tyto věrolomné?"

	Jakoubkova tvář je jako z kamene. Zvedne hlavu, ale zrakem uhne Želivskému.

	„Řekl jsi, že jsem dědicem Husova poslání. I já tomu věřil. Ale pražský lid již do Betlema nechodí. Teď chodí k Panně Marii Sněžné, za tebou.'”

	„Lid jde vždycky tam,” odpovídá mírně Želivský, „kde se věci nazývají pravým jménem.”

	„Anebo kde se nebezpečně rozněcují jeho vášně,” řekne Jakoubek zlobně, „kde se lid rozeštvává a kde se hoví jeho pudům.'”

	„Dost.'” přeruší Žižka půtku. „Mistře Jakoubku, vyslechl jsi teď náš spor, na čí stranu se postavíš?” Jakoubek chvíli mlčí. Pak odpoví stísněným hlasem, kterému se marně snaží dodat pevnosti:

	„Vysoké učení pražské stojí věrně za kalichem. Odmítá však marné prolévání krve. Proto souhlasí s tím, aby bylo se Zikmundem smírně vyjednáno a aby nám zaručil —”

	„To stačí,” vskočí mu do řeči Žižka. „Jednat se Zikmundem znamená podrobit se mu. Rozumím, příliš dobře vám rozumím! Provedli jste své,” tu se obrátí Žižka k purkmistrovi a ke konšelům: „Báli jste se nás, a proto jste zradili. Ale pamatujte si: Dnešní den draze zaplatíte! Vzpomeňte si na to, až vás Zikmund srazí na kolena. Pak nás budete volat na pomoc, prosit budete, ale přisámbůh —” vtom se však jako by z ošklivosti zarazil a prudce se obrátil na Želivského:

	„Pojď, bratře! Pojďme odsud! S těmito nemáme již nic společného.'”

	 

	KRÁTKÝ POHLED ZPĚT

	Když se po Husově smrti jeho věrní chopili zbraní proti Husovým nepřátelům, proti služebníkům Říma a proti přívržencům Zikmundovým, povstal všechen národ v jediném šiku proti nepříteli: lid, měšťanstvo i většina šlechty. První útok revolučního hnutí zbavil církev jejích statků i světské moci a vyhnal z měst německé patricije, kteří do té doby tam vládli. Když byla odepřena poslušnost Římu, stalo se pražské vysoké učení nejvyšší duchovní instancí v Českém království.

	Je pochopitelné, že starý svět odpověděl na tento útok protiútokem. Nastal čas boje. V té chvíli se však jednotný husitský tábor českého národa začal dělit: Kališničtí páni, kteří si zabrali církevní statky, a bohatí čeští měšťané, kteří se zmocnili městských radnic, důchodů, skladů a obchodů po vypuzených německých patricijích, ti všichni zprvu uvítali revoluční hnutí, protože jim přineslo právě tyto zisky. Avšak později to už bylo jinak: Teď naopak záleželo bohatým pánům a kupcům na tom, aby jim jejich zisky zůstaly, a byli právě proto proti jakémukoli dalšímu revolučnímu boji. Neboť tak nebezpečné hnutí by se také nemuselo zastavit ani před jejich „kališnickými” majetky.' Což nemluvili ti kazatelé na horských shromážděních, že přestane všechno sloužení

	a že vše bude společné? Jak nepříjemné poučky pro ty, kdo právě nabyli nebývalého majetku!

	A tak se mnozí pánové a bohatí čeští měšťané, i když byli „kališníky”, raději chtěli smířit se Zikmundem, než aby věrně stáli při lidových zástupech městské a venkovské chudiny, vedené měšťany a nebohatou ze- manskou a rytířskou šlechtou. Urození a bohatí kališníci doufali, že se nakonec se Zikmundem dohodnou, že Zikmund posléze uzná kalich, a hlavně že uznáním kalicha schválí vše, čeho si zatím dobyli: páni církevních statků a bohatí čeští kupci konšelských křesel, vlády nad městem a všeho bývalého německého obchodu.

	A tak došlo k tomu, že se nakonec kališničtí páni s Vartenberkem v čele i bohatí staroměstští měšťané postavili proti pražské chudině Že- livského a proti vlastním spojencům, lidovým zástupům z jižních Čech.

	Tyto dva tábory se již nikdy upřímně nesmířily, i když je na čas znovu a znovu spojovalo hrozící nebezpečí se strany Zikmunda a jeho křižáckých armád.

	Po zradě staroměstského měšťanstva opustili venkovští husité Prahu a Žižka s nimi odešel do Plzně, aby tam vybudoval středisko odporu, neboť věděl dobře, že se zápas jednou začatý rozroste v dlouho trvající válku.

	Ale stejně jako pražští zklamali i plzeňští měšťané, a tak vytáhli husitští hejtmané i z Plzně, aby si našli třetí, poslední a jediné skutečně spolehlivé místo, o které by se opřeli: Byl to Tábor, který se pak stal bezpečnou oporou a základnou pro všechen další boj.

	*
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	TÁBOR

	 

	ŽIVOT V HUSITSKÉM TÁBOŘE

	Když se chalupník Jan Borovec rozhodl odejít na Tábor, nebyl sám. Téměř celá ves se chystala.

	Poddaní sedláci, kteří celý život vydělávali jen na svou vrchnost, platili jí poplatky, robotovali na jejích polích, stavěli cesty a hrady, ti všichni najednou cítili, že již déle nesnesou život zneužívaných otroků, když uslyšeli výzvu, aby odešli na Tábor. Prodávali své usedlosti i pole, někteří i zapalovali své chalupy a stodoly, když na ně nenalezli kupce. Podruzi pak, kteří sloužili sedlákům, ti teprve zatoužili po slibované svobodě, která je na Táboře čekala.

	Z Borovcovy vesnice se vypravil na Tábor i zeman Ojíř; dobrovolně opustil svůj chudý dvorec, jehož pozemky obklopoval rozsáhlý majetek rožmberských pánů, kteří mu nedovolovali, aby si aspoň kousíček půdy přikoupil — a jak jinak by se mohl postarat o své čtyři syny? Kdyby jim malý dvorec rozdělil, žádný z nich by se z toho nestačil uživit a mocný Rožmberk by je klidně nechal živořit v bídě.

	A tak pro všechny, pro zemana, pro sedláky i pro chudé podruhy zářil Tábor jako jediné místo naděje a záchrany. Krajem procházeli tehdy táborští kněží, kteří hlásali shromážděným posluchačům: „Utíkejte pryč z měst, ze vsí a z hradů a pojďte s námi na Tábor, kde nebude ani panování, ani sloužení; tam nic není mé ani tvé, leč všechno je všech, obecné, tam všichni jsou bratři a sestry!”

	*

	A tak se jednoho dne vydal Jan Borovec na cestu a celá vesnice s ním. Vozy s nářadím, pící a zásobami rachotily za kráčejícími poutníky a na jejich vrchovatém nákladu seděli starci, stařeny a děti.

	Když se blížili k Táboru, spatřili již z dálky, jak jsou hradby zaslíbeného města obsypány lidmi — to Táborští dobudovávali ochranné zdi a brány a hloubili příkopy, aby učinili z Tábora nedobytnou pevnost. A sotva průvod poutníků prošel branou, byl obklopen ještě větším ruchem a shonem.

	Všude kolem hlučela práce — lidé nosili a vozili kámen i trámy na stavbu opevnění, měřiči vyměřovali místa pro ulice a náměstí, všude se tyčily stany těch, kdo přišli dřív. Kopaly se základy domů, na četných místech vyrůstaly trámové zdi nebo se již klenula střecha nad hotovým dílem. Co sroubených domků i domů, co načatých, polo již hotových nebo dokonce již obývaných příbytků tu bylo ! Tábor zněl jako včelí úl prací a životem — zvonila kladiva, zatínaly se sekery v dřevo, zvučely dílny nejrůznějších řemesel, přecházeli lidé, každý za svým posláním.

	Kolem nově příchozích se sběhli Táborští a srdečně je zdravili; tady po prvé Borovec slyšel a žasl, když ho všichni oslovovali „bratře”, usmívali se na něj a vyptávali se ho po jeho přání, ale též po tom, co umí a co by chtěl dělat. Jan Borovec nebyl vyučen žádnému řemeslu, a proto se rozhodl, že bude pomáhat stavět hradby.

	A pak byli všichni, kdo právě přišli, odvedeni na náměstí, kde několik táborských kněží nové bratry mile vítalo a promlouvalo k nim o životě na Táboře. Vedle kněží stály dvě veliké kádě a tu Borovec spatřil, jak každý z nově příchozích, když podle kádí šel, házel do nich vše, co měl od drahého kovu — peníze, groše i halířky, bohatší snímali prsteny, šperky a řetězy a vše metali do kádí.

	Tehdy si Borovec po prvé uvědomil, že přišel do zcela jiného světa, než který opustil.

	Tam v tom minulém, starém světě lidé hynou, rvou se a zabíjejí jeden druhého právě pro peníze a zlato, které zde, v světě nevídaně novém, dobrovolně darují pro společné užití všech!

	Když sám přistoupil ke kádi, oddělil si Borovec toliko dva grošíky a vše ostatní rovněž spustil z otevřené dlaně na hromadu v kádi. Kněz, který mu za obec poděkoval, všiml si, že si nový bratr ponechal dva groše, a zeptal se ho, proč tak učinil.

	[image: C:\Documents and Settings\uživatel\Dokumenty\OCR\HK\media\image1.jpeg]„Od mládí jsem chodil bos nebo v zimě s hadry ovinutými kolem nohou; teď jsem dal vše, co jsem měl, a nechal jsem si jen ty dva peníze, abych si po prvé v životě koupil boty. Vím, že tu budu rád mezi vámi, a tak jen to obutí mi schází do štěstí.”

	 

	 

	Kněz se již chystal něco chalupníkovi vysvětlovat, ale druhý, starší, který stál poblíž a Borovce slyšel, ho zarazil:

	„Nech bratra, ať si jde vybrat, po čem touží.” A pak sám chalupníkovi ukázal, kde najde uličku s ševcovskými dílnami.

	Borovec se zastavil hned u první, protože tam spatřil viset na bidle pěkné, bytelné boty, právě takové, jaké by se mu hodily. Váhavě na ně ukázal a ptal se mistra, kolik stojí, obávaje se, že budou příliš drahé. Ale mistr se ho v odpověď zeptal: „Kde pracuješ, bratře?”

	„Přišel jsem teprve dnes,” řekl Borovec, „ale budu stavět hradby.” „Nuže,” pokývl mistr, „vezmi si tyto boty a ve zdraví je donos.”

	„Ale kolik stojí? Chci je zaplatit, mám peníze!”

	Tu se mistr usmál:

	„Je vidět, žes tu po prvé, bratře. Nevezmeme od tebe peníze. Podívej se: Ty budeš stavět hradby, které nás všechny ochrání a my zase vyrábíme boty, které ty potřebuješ. A stejně tak činí krejčí i ostatní řemeslníci. Pracujeme jeden pro druhého a každý pro všechny.”

	Kněz se již chystal něco chalupníkovi vysvětlovat, ale druhý, starší, který stál poblíž a Borovce slyšel, ho zarazil:

	 

	„Nech bratra, ať si jde vybrat, po čem touží.” A pak sám chalupníkovi ukázal, kde najde uličku s ševcovskými dílnami.

	Borovec se zastavil hned u první, protože tam spatřil viset na bidle pěkné, bytelné boty, právě takové, jaké by se mu hodily. Váhavě na ně ukázal a ptal se mistra, kolik stojí, obávaje se, že budou příliš drahé. Ale mistr se ho v odpověď zeptal: „Kde pracuješ, bratře?”

	„Přišel jsem teprve dnes,” řekl Borovec, „ale budu stavět hradby.” „Nuže,” pokývl mistr, „vezmi si tyto boty a ve zdraví je donos.”

	„Ale kolik stojí? Chci je zaplatit, mám peníze?”

	Tu se mistr usmál:

	„Je vidět, žes tu po prvé, bratře. Nevezmeme od tebe peníze. Podívej se: Ty budeš stavět hradby, které nás všechny ochrání a my zase vyrábíme boty, které ty potřebuješ. A stejně tak činí krejčí i ostatní řemeslníci. Pracujeme jeden pro druhého a každý pro všechny.” Borovec se nemohl probrat z překvapení, a i když už si boty natáhl a opatrně si v nich vykračoval, stále si ještě myslel, že snad sní. Sel, nespouštěje s nich očí, a tak by byl málem vrazil do kádí, ke kterým se nevěda na náměstí vrátil. V posledním okamžiku zvedl hlavu a zastavil se.

	A v té chvíli hodil do kádě oba groše, které si zadržel, jako by ho najednou pálily v dlani, a rozesmál se smíchem tak osvobozeným a šťastným jako ještě nikdy v životě.

	 

	SUDOMEŘ 

	Roku 1420 byl březen líbezný a mírný.

	Vzduch voněl jarem a ze země prýštila zeleň prvních výhonků trav a květin. Jestřáb, který vykroužil svůj let vysoko k oblakům, spatřil krátkou temnou stužku, která se kdesi hluboko pod ním cestou vinula.

	Co to bylo?

	To táhl malý houf husitských bojovníků od Plzně směrem na Tábor. Bylo v něm jen čtyři sta lidí, a to i s ženami a chlapci — práčaty. Dvanáct hrubých selských vozů rachotilo cestou a houfec měl všeho všudy jen devět jezdců, kteří daleko před průvodem a po jeho bocích hlídkovali a střežili jeho bezpečnost. Husitské bojovníky vedli tři hejtmani, Břeněk ze Švihova, Jan Žižka a Valkoun z Adlaru.

	Spěchali, neboť na všech stranách číhalo nebezpečí. Bylo třeba vyhýbat se městům a četným královským a panským hradům.

	Přes všechnu opatrnost, když husité minuli Strakonice, dozvěděli se o nich strakoničtí maltézští rytíři. Jejich velmistr Jan Jindřich z Hradce se zaradoval, když uslyšel o husitském oddílu tak slabém, že se jistě stane lehkou kořistí jeho rytířů.

	Rychle nasedali strakoničtí rytíři na koně a v počtu jednoho tisíce vyrazili za nepřítelem.

	Když zvědové oznámili hejtmanu Břeňkovi, jaká přesila je jim v patách, rozkázal, aby se pochod zrychlil. Ale jak rychlým jezdcům uniknout s pěšáky a s těžkopádnými vozy? Vzápětí pak přinesl druhý jezdec, který hlídkoval vpředu, další zprávu: Od severu se blíží veliký oddíl královských „železných pánů”, kteří se chystali přetnout husitům cestu a udeřit na ně s druhé strany. Bylo jich rovněž tisíc.

	Nebyla naděje, že by husitští bojovníci mohli uniknout hrozivému sevření těchto drtivých kleští. Jak prorazit pětinásobnou přesilou po zuby ozbrojených nepřátel?

	Husitský oddíl projel Sudoměří a octl se v rybničnatém kraji, kde jen cesty a hráze skýtaly pevnou půdu pod nohama.

	Hejtman Břeněk kázal zastavit; když není naděje na únik, je třeba se přichystat k boji, byť se sebevětší přesilou. Houf znavených bojovníků stanul na místě, kde protáhlá hráz vybíhala k cestě, krytá po jedné straně velikým rybníkem Markovcem, zatím co na druhém boku se snižovalo dno vypuštěného rybníka Škaredého.

	Žižka povyjel na hráz a zkoumavě obhlížel krajinu. Pak se otočil na oba hejtmany:

	„Zde!” a ukázal palcátem na hráz a úzký břeh při ní. „Zde přehradíme břeh a hráz vozovou hradbou a vyčkáme útoku.”

	Hejtmani zamračeně hleděli na místo, na které Žižka ukazoval. Valně se jim nelíbilo. Budou tu jako v pasti; když nepřítel zpředu bude tlačit, nebude kam couvnout, protože zadem po úzké hrázi nikdo neunikne.

	„S jedné strany nás bude chránit rybník,” řekl Adlar, „ale na druhé straně nás mohou napadnout z boku.”

	V té chvíli harcoval právě z tohoto směru další husitský jezdec, a chtěje si zkrátit cestu k hejtmanům, namířil si to rovnou přes vypuštěný rybník. Sotva však kůň vkročil na zdánlivě vyschlé dno, nohy se mu zabořily a kůň zděšeně vycouval, sotva se jezdec udržel v sedle.

	Žižka jej pozorně sledoval: „Pročpak jedeš do bláta, synku?”

	„Ví Bůh, bratře hejtmane,” vysvětloval jezdec, „myslel jsem, že je to vyschlá a pevná půda."

	Tu se Žižka ohlédne na hejtmany. Břeněk uznale kývl hlavou:

	„Máš pravdu, právě zde bude nejvhodnější místo.”

	A již mužové srážejí vozy v pevnou hradbu, kolo na kolo, vozatajové odvádějí potahy za její kryt, kam se uchylují i ženy s dětmi. Na vozy se zatím staví střelci s kušemi a píšťalami a vedle nich cepníci, sudlič níci, mužové s dlouhými háky. Hlavní houf bojovníků však připravil Žižka za vozy na té straně, kde byl vypuštěný rybník.

	
	V dálce se zalesknou dvě železné vlny, od západu zástup strakonických rytířů, od severu šiky královských železných pánů.



	Husité vidí, jak se houfy setkávají, jak se páni zdraví. A již se dají Strakoničtí do pohybu a ženou se proti vozové hradbě. Zapadající slunce rudě září na pyšných pancířích a helmách s chocholy, hroty kopí se blyští, ovívány erbovními praporečky, železo řinčí, kopyta duní. Se sklopeným hledím harcují kovoví jezdci, již se blíží, již sklonili kopí, již — vtom jim vyletí vstříc déšť šípů, střel a kamení. Tu, onde se zvrátí rytíř ze sedla, pustí kopí z ruky a řítí se rovnou na zem pod kopyta koní. První řada zakolísá, ale zadní ji tlačí kupředu. První jezdci dojíždějí a jsou zatlačováni k vozům, kde se však na ně snese krupobití ran. Pod údery cepů praskají helmice jak ořechové skořepiny, sudlice protínají náramenní pláty a háky strhují jezdce jak přezrálé ovoce.

	Hromada padlých a zraněných koní i jezdců se vrší před vozy. Ostatní, ohromeni nečekaným neúspěchem, se obrátí na bezhlavý útěk.

	
	V té chvíli vyjede pod velením pana ze Šternberka zástup železných pánů. Ne, nezaútočí na vozovou hradbu — spatřují zdánlivě otevřený bok a zamíří přes vypuštěný rybník. Jeho dno vypadá pevné, zaschlé a výhonky ostřice, jež vyrážejí z půdy, připodobňují jej louce. Plným cvalem vjede železná jízda do Škaredého, ale vzápětí se koně boří do bahna, nemohou z místa, řičí úzkostí. Tu nezbude rytířům nic jiného než sesednout a s mečem v ruce se brodit močálem pěšky. Ale brnění je těžké a než vyprostíš jednu nohu kovem oplátovanou ze zajetí zrádné měkkoty, již se ti propadá druhá.

	V tom okamžiku vydá Žižka povel připraveným bojovníkům a ti se vrhnou na nepřítele. I husité zapadají do měkkého dna, ale — nezatíženi železem — neboří se tak hluboko, jsou hybnější, rychlejší. A pak začnou pracovat kosy, cepy, pobité železné koule, zavěšené na tyčích, a srážejí nemotorně tápající rytíře jako železné loutky do bahna močálu.



	[image: C:\Documents and Settings\uživatel\Dokumenty\OCR\HK\media\image1.jpeg]Když večer přechází v noc, jsou zbytky královské a strakonické jízdy na útěku. Poslední svit zapadajícího dne se zaleskne na hromadách pobitých rytířů před vozy a na brnění těch, kteří se pomalu a nezadržitelně propadají do bahna škaredého.

	Husité snášejí své mrtvé. Je jich málo, ale i nad nimi sklánějí muži a ženy v smutku hlavy; nad udatnými a věrnými bratry, kteří tu hrdinně položili svůj život.

	Mezi posledními přinášejí mrtvé tělo hejtmana Břeňka ze Švihova.

	Dlouho se Žižka dívá v zklidnělou tvář padlého druha. Pak pozvedne hlavu a obrátí se k bojovníkům:

	„Pamatujte, bratři, a vyzbrojte se tím do budoucích bojů: Ne na počtu vždy záleží! Ale na rozmyslu a pevném odhodlání. Největší pomocí a silou je pak vědomí, že bojujeme za věc spravedlivou.”

	*

	Dvě poznámky. Husitští bojovníci a Žižka především, když věděli, že se nemohou tak vyzbrojit jako jejich bohatí nepřátelé, udělali z nouze ctnost. Muži se vyzbrojili tím, čím nejlépe dovedli vládnout, nástroji své každodenní práce. Stačilo kosy, cepy, sekery, háky jen trochu upravit, pobít hřeby, opatřit dlouhými násadami a ze selského nářadí se staly strašlivé zbraně, proti kterým byla rytířská výzbroj bezmocná.

	Důležité bylo použití bojových vozů, z kterých se dala kdekoli sestavit pevná hradba, ještě výhodnější tím, že byla — pohyblivá.

	Žižka pak vypracoval mistrnou taktiku boje, vždy si vybral příhodné místo k střetnutí a dovedl donutit nepřítele, aby právě na takovém místě boj podstoupil. Na jeho důmyslné, pohyblivé a všem okolnostem se přizpůsobující taktice ztroskotávaly útoky rytířských šiků, které útočily vždy týmž způsobem, čelným náporem v sevřených houfech.

	Další novinkou se pak stala husitská střelba. Žižka začal používat houfnic a různých druhů děl, což v tak velké míře bylo rovněž neobvyklé. Děl se sice používalo již dříve, ale většinou jen při dobývání hradů a měst, ne však již tolik při otevřeném střetnutí vojsk.

	*

	Srážka u Sudoměře byla první skutečnou bitvou husitů. Měla již všechny znaky husitského boje, jak o tom byla právě řeč.

	I zde, jako i pravidelně později, srazilo se husitské vojsko s nepřítelem, který je počtem neskonale převyšoval.

	U Sudoměře porazil Žižka a jeho bojovníci po prvé v pravidelné bitvě nepřítele domácího. Vzápětí však jej čekal boj další, boj s nepřítelem zahraničním, s vojsky, která povolal Zikmund ze zemí celé Evropy.

	Po sudoměřském vítězství Žižka pokračoval v původní cestě na Tábor, kde byl s radostí a jásotem přijat. Dlouho se tam však nezdržel, neboť již vyvstávalo nebezpečí nové . . .

	*

	 

	IV

	 

	Římský král zikmund

	 

	Z příkazu krále (Titul „císař” příslušel panovníku Německé říše vždy až po jeho korunovaci v Římě. Do té doby nesl titul „římský král”.) Zikmunda se katolické vrchnosti snažily, seč byly,

	aby potlačily a zničily husitské hnutí. Římu a králi věrní pánové vyzbrojovali žoldnéře a chystali se k válce. V těch městech, kde se dosud udržely u vlády staré patricijské rody, zvláště německé, nezůstávaly v nelítostném potlačování husitů nijak pozadu za pány.

	Nejkrutěji si počínali konšelé a měšťané kutnohorští, jak o tom vypravuje kronikář Vavřinec z Březové:

	„Nepřátele pravdy, lapajíce v rozličných místech království kněze a laiky, horlivé vyznavače přijímání z kalicha, odevzdávali je Kutnohorským a některé prodávali za peníze. A ty kutnohorští Němci trápili různými druhy trestů a nelidsky házeli, zvláště v nočních dobách, do nejhlubších šachet, některé za živa, některé postínané. V krátkém čase přes šestnáct set lidí takto bídně zahubili a naházeli do šachet, při čemž často katové umdlévali únavou z vraždění.”

	A tehdy se také věrolomní Pražané dožili toho, co jim Žižka byl předpovídal. Tak jak si usmyslili, vyslali poselstvo ke králi Zikmundovi, který v ten čas pobýval v Brně, kam z Uher přitáhl; chystal se totiž již s velikou mocí vrthnouti do Čech a potřít nenáviděné husity.

	Pokorně předstoupili pražští poslové před krále, na kolena padli a slavný slib věrnosti k jeho nohám složili, žádajíce, aby král milostivě pražské měšťany ponechal v držení majetku, který po odběhlých Němcích získali, a aby jim dopřál přijímání pod obojí způsobou. Zikmund se však na ně zle osopil, rozkázal jim, aby všechno obyvatelstvo v pražských městech odzbrojili, všechny řetězy, kterými se ulice uzavíraly, aby sdělali a ve všem dalším aby pokorně vyčkali jeho rozhodnutí. Nemohli si naráz; porozumět, bohaté město a venkovský lid, který zatracoval přepych a přílišné zdobení jako smrtelný hřích. Na několika místech vybila táborská sekera nádheru pražských chrámů, neboť v jejich lesku a kráse dobře cítila nástroj, kterým chtěla církev odedávna oslepit a zastrašit věřící. I zahrozilo opět nebezpečí nesvárů mezi spojenci tak nedávnými, nemělo však času, aby vzrostlo, neboť již se přiblížila hrozba všem společná: Zikmund se svým vojskem stanul před branami!

	Třicátého dne měsíce června roku 1420 přitrhl k pražskému hradu a obsadil jej. Královo vojsko se rozložilo od hradu přes Letnou daleko široko až k řece, k oboře. Na levém vltavském břehu najednou vyrostlo mnoho set stanů, jako když po teplém dešti pozvednou houby barevné klobouky z trávy.

	Minul však celý den, minul i druhý, třetí a Zikmundovo vojsko stále nic nepodnikalo. Jenom několik vyslaných poselstev se přepravilo přes řeku mezi hradem a městem. Poslové přinášeli královy rozkazy a výzvy, kterých však husité nemohli dbát, a králi zase přinášeli zpátky od husitů podmínky, na něž Zikmund odmítl přistoupit.

	Míjely dny a jen občas se před městskými hradbami strhla drobná šarvátka, zatím co německá knížata v Zikmundově ležení marně vyčkávala jeho povelu k rozstřílení hradeb a k útoku na město. Netrpělivě dotírali velitelé na Zikmunda a na jeho válečnou radu a stejně často mu zase čeští šlechtici stavěli před oči, kam by vedlo, kdyby vydal Prahu v plen svým německým a cizokrajným vojskům.

	Konečně se římský král rozhodl a svolal všechny vůdce k rokování.

	Stříbrné hlasy polnic se břeskně třepotaly ranním vzduchem pod modrým letním nebem nad pestrými stany křižáckého ležení. Svolávaly k válečné radě.

	Muž po muži vycházeli pyšní náčelníci křižáků, nasedali na koně, ověšené pestrými čabrakami, a sjížděli se v nádvoří královského hradu. V sametu, brokátu, v lehkém brnění, vykládaném zlatem a stříbrem, řinčivě stoupali po schodech. Pestré barety s hedvábným vinutím, helmice, chocholy, turbany, pletence vlasů vyznačovaly s barvou pleti evropskou nebo východní národnost válečníků. Konečně se sál s královským trůnem zaplnil. Za chvíli vstoupil Zikmund. Všichni povstali a vyčkali, až římský král usedne. Po něm první usedla knížata duchovní a světská, pak markrabata, hrabata a ostatní páni.

	„Jeho Milost je jaksepatří v špatné náladě,” šeptali si v pozadí sálu. „Co ho asi trápí víc, pakostnice nebo čeští kacíři?”

	Ale Zikmund již pokynul svému kancléři, aby přečetl provolání:

	„Jeho Milost, král římský, český a uherský, rozhodl se obklíčit Prahu a pevně ji sevříti, aby se do města nedostala z žádné strany nižádná pomoc ani potraviny. Tím ušetříme vlastní vojsko a Prahu nám dobude hlad obležených. Město nám potom padne do rukou neporušené se vším svým bohatstvím.”

	„Čekat! Znovu čekat?” Velitel Míšňanů, pan Jindřich z Isenburka, již se nezdržel a vyskočil se sedadla. „A přitom by stačilo rozstřílet na několika místech hradby a vtrhnout do města!”

	Ale vzápětí ho okřikl kdosi z řad českých pánů:

	„Co by zbylo z Prahy, kdybyste vy do ní vpadli? Musí se vzdát sama a bez pohromy se dostat králi do rukou?”

	Isenburk zrudl hněvem a snažil se očima vypátrat mluvčího. Ale zatím dal Zikmund již slovo vrchnímu veliteli křižáckých armád, Pippo Spanovi.

	Zkušený vlašský vojevůdce promluvil bez vzrušení, věcně:

	„Praha je dobře sevřena s levého břehu pražským hradem a naším vojenským ležením. S druhé strany ji svíráme Vyšehradem. Zbývá jediný dosud volný příchod do města — kolem hory Vítkova, který střeží cestu k horské bráně novoměstské. Na tomto vrchu, v místě, kde se hřeben úží v neširoký hřbet, postavili si husité ochranný srub.”

	„Vítkov obsadíme? Nic není lehčího?” voláno hned s několika stran. „A srub smeteme i s husity?”

	„O to právě jde,” přerušil Spano hlučící křižáky. „Proto vás sezvala Jeho Milost k poradě.”

	„O čem se tu radit?” vyrazil znovu vůdce Míšňanů. „Žádám, aby mi byl svěřen útok na Vítkov, a vše ostatní je zbytečné.”

	Ale Pippo Spano chtěl úspěch boje bezpečně zajistit, a tak donutil křižácké velitele, aby se dohodli o přesném plánu. Na druhý den se zvedne všechno vojsko — část se obrátí ke Kamennému mostu, jako by hodlala zaútočit na tomto místě; druhá část se přebrodí přes řeku na Špitálské pole a bude předstírat útok na Špitálskou bránu. Zatím co tato vojska upoutají pozornost nepřátel, udeří nečekaným útokem těžká rytířská jízda na vítkovský srub a jeho posádku a smete husity s hory dřív, než se Praha probere z překvapení.

	Když bylo vše takto dohodnuto, svěřil Pippo Spano provedení útoku na Vítkově vskutku míšeňským rytířům pod velením Jindřicha z Isen- burka. Uspokojeni se rozjížděli velitelé z porady. Byli si tak jisti vítězstvím, že teď již mluvili jen o tom, jak ho využijí. Praha ležela před nimi se záplavou svých domů v prstenci hradeb téměř na dosah — tučné sousto, které budou mít již zítra ve svých rukou! Konečně sklidí křižáci ovoce za svou námahu, jejich měšec se naplní pražským zlatem a vzácnou kořistí. I když je jich v Zikmundově žoldu na sto tisíc, přece si jistě každý přijde na své. Však je jim římský král již dlužen přes polovic platu! Ale zítra se konečně dočkají! Dne 14. července rudě vyplouvalo na východě ranní slunce, když Žižka zamířil na Vítkov, aby tam obhlédl opevnění. Kráčel sám vinicemi, kde se noční rosa třpytila na listech révy a mazlavá hlína vlhce voněla. Žižka stoupal pomalu svahem, a jak tak kráčel vinnými keři, bylo mu jako hospodáři, který vyšel zhlédnout budoucí úrodu. Prohraboval se prsty v šťavnatých listech a nadzvedal je, aby se podíval, jak má réva nasazeno na hrozny. Však tam venku, doma, už se chystají žně, obilí dozrává.. . Ale to mu již připomnělo otcovskou tvrzku a hospodářství, odkud jej rožmberské panstvo vyhnalo, dvorec spálilo.

	S Žižkovy tváře rázem zmizel úsměv, její rysy ztuhly, muž prudce vykročil k hřebenu.

	Nahoře zatím vykopali tři příkopy, sice nehluboké, ale musí stačit. Z hlíny a kamenů navršili nevysokou zídku a na jejích koncích postavili dva dřevěné sruby, hrubě sbité z trámů. Hromady kamení, větších a menších balvanů, připravili na plošinách srubů. Dvě houfnice a svazky šípů doplňovaly výzbroj. Na srubech a valech pracovalo necelých třicet lidí, z toho několik žen.
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	Žižka se pozdravil se všemi, prošel podél příkopů, prohlédl zídku a oba sruby. Bylo to chudé dílo, kvapem a z nouze sdělané! Snad později bude ještě kdy, aby tu bylo vybudováno skutečné opevnění.

	Před odchodem svolal muže kolem seber

	„S plošin srubu dohlédáte až k lesům na obzoru. Táhnou se až k našemu Táboru. Pamatujte, ztratíte-li tyto sruby, nikdy již neuvidíte Tábor a své domovy, padne Praha a zvítězí nepřátelé pravdy.'”

	Dlouho vyhlíželi za Žižkou, který sestupoval vinicemi ku Praze...

	*

	Výš a výše stoupalo slunce, pak se přehouplo přes poledne, až se stíny zase začaly prodlužovat. Schylovalo se k večeru.

	Vtom zarachotily z Hradčan, z Letné, z celého levého břehu bubny, fanfáry polnic, signály trubek, hluk a křik rozbily ticho a vyburcovaly město. Tak překvapí kámen, který udeří v tichu do okna a sklo se s třeskotem rozskočí.

	Pražanům se naskytla nevídaná a náhlá podívaná: Jako když se tekuté stříbro rozlije, tak zaplavily šiky železných rytířů půdu, valily se k mostu, brodily se řekou, koně rozráželi prsními pancéři vodu, les kopí a korouhví se kolébal nad vojsky. A již útočníci obsypali patu mostu, již zaplavili ti, kdo přebrodili řeku, širokou pláň před východními hradbami města, Špitálské pole. Horečně se chystali pražané a táboří na hradbách k obraně, pod kotli se smolou zažehli ohně, lučištníci stáli připraveni u střílen a u bran se rojilo pěších jako u česna včel.

	Všichni vyhlíželi, kde asi nepřítel nejdříve zaútočí. Nikdo si nevšiml v dálce jízdy, která — oddíl za oddílem — zamířila k východu, velikým obloukem objížděla Vítkov, aby z druhé strany najela na jeho hřeben. Bylo to vybrané vojsko, rytíři celí pokrytí železem, s těžkými kopími, osm tisíc nejlepších jezdců míšeňských a rakouských! Hnali se jako dunivá bouře, zakryti vrchem pohledu Pražanů. Již vyjeli na návršní planinu, již se těsnali na její zužující se hřbet, již se řítili proti husitské baště, spustili hledí přilbic a pevně sevřeli kopí v pěstích.

	Vtom narazily přední řady na příkopy a zídky.

	Těžce opancéřovaní koně se zaráželi v běhu, vzpínali se a couvali. Zatím tisíce zadních jezdců se dralo vpřed a tísnilo čelo šiků. Předním rytířům nezbylo než sesedat s koní a pěšky se drát přes nečekané překážky. Sem tam některý jezdec se přenesl přes příkop a slezl val, a tak se záhy naměstnal stísněný houf železných pánů u pat obou srubů, zatím co se hliněný val pomalu drolil pod nohama opěšalých rytířů a pod kopyty koní, jako by byl z písku.

	Třicet lidí bylo na srubech, mez i nimi několik žen.

	Nebylo ani kdy, aby některý z nich seběhl k připraveným houfnicím, sotva byl čas vystřelit jednou z kuší a již první rytíři se začali pokoušet zlézat trámové boky srubů.

	Co první přišlo pod ruku, toho se obránci chopili.

	Paže mužů a žen se zapřely o balvany, připravené na plošinách srubů, a již se těžké kameny řítily jeden za druhým na útočící, usmrcovaly, drtily, rozmílaly vše, co se jim octlo v cestě, a déšť menších kamenů se snesl jako krupobití za prvními velkými kusy. Tak smetá lavina, která rachotí po horském svahu, vše živoucí. Co však bylo platné srazit ty, kdo nejblíže dotírali, když se přes jejich rozdrcené mrtvoly drali noví a noví a kamení na srubech ubývalo.' Tu se mužové chopili svých okovaných cepů, a zatím co ženy metaly zbylé kameny do útočících řad, husité začali tvrdou práci svými selskými zbraněmi, jak na ni uvykli na mlatech stodol. Jenže tentokrát neměli pod obušky plné klasy obilí, nýbrž železné lebky a pancéřová záda křižáků. Kovové helmice pukaly pod strašnými údery, pancéře se lámaly v dlouhých rýhách a střepy železa a kostí se rudě barvily tryskající krví.

	Ale vůdce Míšňanů Jindřich z Isenburka nedopustil povolit v útoku. Dral se dopředu a s pěnou vzteku u úst pokoušel se překonat s koněm trosky kamenné zídky. Pod srubem se mu podařilo odhodit kopím jednoho cepníka, který se právě proti němu rozpřahoval, když tu na dosah ruky před ním vyvstala mladá žena, s vlasy rozpuštěnými a s rukama, které — vysoko vztyčeny — třímaly těžký kámen. Jindřich pozvedl meč a — vtom sjel jeho kůň po náhonu zpět. Ještě Isenburk zahlédl oči ženy nad sebou, ještě zaslechl její hlas, který pronikl vřavou bitvy: „Nesluší se křesťanu, aby couval před Antikristem —” a pak už jen v poslední chvíli marně nastavil ruku proti padajícímu balvanu... pozdě. A již se další rytíři drali přes zabitého velitele.

	Avšak i obhájců ubývalo a jejich ruce umdlévaly. A Pražané stále byli zaujati pozorováním nepřátel na Špitálském poli! Kdo by si vzpomněl zahleděti se — k Vítkovu?

	A přece někdo nezapomněl — Jan Žižka!

	Dobře věděl, co by pro Prahu znamenala ztráta Vítkova, a proto jakmile se na hřebenu vrchu objevila útočící jízda, svolal houfce, které měl nejblíže, a rychle se jal s nimi stoupat k srubům . ..

	Dorazil v nejvyšší čas.

	Polovina obránců byla zabita anebo zraněna a ti, co zbyli, sotva rukama vládli. Na jednom ze srubů se nepřítel dostal na jeho polovinu a sudlice a cepy ve zmalátnělých pravicích již ho nestačily zatlačit zpět. Žižka první vskočil na ohrožené místo a klestil si cestu palcátem v čele své družiny. Ale pronikl až příliš dopředu. Najednou jej obemkly paže několika rytířů a táhly jej železnou tíhou dolů. Ted se octl na samém okraji srubu, již s ním přesmekoval roj útočníků přes poslední trámce —

	— ale v téže chvíli začalo sevření nepřátel povolovat, houf křižáků kolem Žižky řidl, ostří sudlic se zahryzávala mezi železné články rytířských odění, cepy dopadaly vpravo vlevo, rána za ranou, a již si husité vydobyli svého vůdce zpět.

	Zižkův voj vpadl do boku křižáckého vojska, roj šípů se zahryzl do rytířských řad a husitské zbraně do nich bily; nečekaný útok vnesl zmatek do natlačeného zástupu železných rytířů.

	Útok křižáků ztroskotal.

	Zatím co se zadní řady míšeňských rytířů stále ještě draly kupředu, přední se již obracely na útěk. Pěšáci si razili cestu svými meči mezi vlastními lidmi, jezdci bodali koně do slabin, potáceli se v hromadách pobitých druhů a sráželi se se šiky, které dojížděly na bojiště. Ve změti těl lidí a koní se železná záplava rytířů zmítala na úzkém hřebenu Vítkova, že se pod zběsilým tlakem prchajících začaly odtrhovat z boků zástupu celé plástve v sebe zapletených jezdců i opěšalých rytířů a řítily se střemhlav po srázné stráni dolů, koně přes jezdce, navzájem drceni v strašném pádu. Živými železnými potoky stékala křižácká jízda po úbočí Vítkova smrti vstříc.

	*

	Při začátku útoku pozval Pippo Spano svého pána a krále, aby přihlížel s druhého břehu průběhu bitvy:

	„Zhlédni, Milosti, žákovskou ukázku rytířského boje.' Jen škoda, že bude proti nám toliko houf otrhaných sedláků. S nimi budeme hotovi dřív, než se vzpamatují.”

	Když však spatřil Zikmund se svými dvořany, jak se jeho vybraná jízda řítí v bezhlavém úprku od vítkovských srubů a hyne na svazích a u paty vrchu, smrtelně zbledl. Beze slova se odvrátil a spěchal do svého stanu.

	Pražané vítali navracející se husitské vítěze s jásotem a s novou písní, kterou jeden kněz na oslavu vítkovské bitvy pohotově složil:

	„Díky Bohu zpívejme, jemu čest, chválu vzdávejme i se starými.

	Neb Němce, Míšňany, Uhry,

	Šváby, také Rakušany,

	poběhlé Čechy zarmoutil, zastrašil, i rozehnal od dítek malých.”

	Němí a plni strachu ze Zikmundova hněvu shromáždili se křižáčtí velitelé na pražském hradě, kam se byl král odebral z vojenského ležení. Ale Zikmund ten večer již nikoho nepřijal.

	*

	Hned druhého dne dal Žižka budovat na Vítkově nové a pevnější opevnění, aby byl lépe připraven na nový útok.

	Ale míjel den po dni a k útoku — nedocházelo. Na pravém břehu Vltavy se neukázal ani jediný křižák.

	Co se dělo v křižáckém ležení? Co se dělo na Hradě?

	Bylo tam nadbytek ruchu a starostí. Na pokračování v boji nebylo ani pomyšlení. Když křižáci poznali, že místo procházky po tělech pobitých „kacířů” čeká je skutečné nebezpečí, tvrdý zápas a smrt, anebo zdlouhavé obléhání města, odpírali dále bojovat, dokud jim nebude vyplacen králem dlužný žold. Bez peněz hrozili, že se rozejdou a sami se budou po venkově hojit kořistí.

	Ale Zikmund už neměl peněz na vydržování stotisícové armády, která zadarmo nehnula ani prstem. Vyplenil celý svatovítský chrám, dal servat zlato s oltářů, nařídil rozlámat monstrance a mešní nádobí a roztavit je, jen aby získal drahý kov a mohl jím aspoň část žoldu zaplatit.

	Pak se dal ještě ve svatovítském kostele narychlo korunovat na českého krále, v chvatu a bez obvyklých obřadů, za přítomnosti jen několika málo pánů. Stejně kvapně odbyl obvyklé pasování na rytíře některých čelných bojovníků, o nichž však lid říkal, že to nejsou rytíři „praví”, nýbrž jen „malovaní”, poněvadž „neukázali žádný rytířský čin”.

	Nato Zikmund spěšně z Prahy — ujel.

	Dne 19. července spatřili Pražané, jak křižácký stanový tábor hoří? Křižáci před odchodem své stany i zásoby spálili a potom — odtáhli...

	Tak skončila první křižácká výprava proti husitům.

	Na všechny strany, na západ, na sever, na východ se rozcházelo Zikmundovo vojsko, jako když prudký vítr rozfoukne chmýří pampelišky.

	 

	ČTYŘI ARTIKULY

	Tak významný boj, zakončený slavným vítězstvím, pročistil i ovzduší v Praze. Nepřátelé kalicha byli z města vyhnáni, jejich majetek byl zabaven a přiřčen především těm, kdo „v prolévání krve pracovali”. Rovněž byly zrušeny tíživé dlužní platy, které vázly na domech českých měšťanů a které dříve byly odváděny bohatým patricijům.

	Taktéž se táboři s pražany shodli na čtyřech základních požadavcích, které slíbili prosazovat a probojovat, a které se staly jádrem husitského programu. Jsou to tak zvané „čtyři pražské artikuly”.

	První artikul: „Aby slovo Boží bylo po království Českém svobodně a bez překážky kázáno.” (To jest bez zásahů z Říma a v národním jazyce.)

	Druhý: „Aby svátost oltářní pod obojí způsobou, totiž chleba a vína, všem věrným křesťanům byla podávána.” (O významu kalicha, který představoval rovnost všech lidí bez rozdílu stavů před Bohem, byla již řeč.)

	Třetí: „Aby světské panování nad bohatstvím a časným zbožím (pozemským majetkem), které kněžstvo drží, bylo mu odňato a kněžstvo aby bylo opět přivedeno k apoštolskému životu.” (K životu střídmému, kdy by se věnovalo výhradně svým duchovním povinnostem.)

	Čtvrtý a poslední artikul: „Aby všichni hříchové smrtelní byli u každého stavu řádně a rozumně od těch, kterým to přísluší, stavováni a potíráni.” (Tento artikul žádal spravedlivé soudnictví nad osobami svět- skými i duchovními, a to bez rozdílu, ke kterému stavu příslušejí. Neboť do té doby bylo zvykem, že na př. kněz, ať se dopustil jakéhokoli trest- ního činu, příslušel výlučně před církevní soud, a ten jej většinou trestal pohoršlivě mírně. U světských stavů pak dělalo soudnictví veliké roz- díly mezi bohatými a chudými; k těm, kteří neměli peníze, bylo nevý- slovně kruté, bohatý mohl většinou i nejhorší zločin vykoupit — pokuto u.)

	 

	 

	VII

	VELIKÉ TAŽENÍ

	 

	Husité pak byli odhodláni vymoci uznání čtyř artikulů nejen od Zikmunda, ale vybojovat jejich zásady — proti celému světu! K trvalému smíření mezi husitskými stranami ovšem již nedošlo ni-

	kdy.

	„Kališníci,” to jest měšťané a většina husitské šlechty, byli by nejraději viděli, kdyby již veškeré revoluční vření ustalo. Čeští husitští měšťané se domohli vlády nad městy, obsadili radnice, zmocnili se majetku a obchodů svých někdejších soupeřů, kališničtí páni se obohatili zabranými církevními statky — co mohli chtít víc? Snažili se proto, aby se dosažené poměry ustálily, aby nastal opět klid a pravidelný život, kdy by mohli nerušeně ze svých zisků těžit.

	Druhá strana, vedená Táborem a na Novém Městě pražském Želiv- ským, opírala se o městskou a venkovskou chudinu, o poddané sedláky a hlásila se k ní i valná část nižší šlechty, zemanstvo a některá venkovská města. Tato strana měla ještě mnoho a mnoho přání, která zůstávala nesplněna. Byla tu touha změnit vůbec od základu společenské řády a sny o rovnosti lidí byly pochopitelně nejbližší právě nejchudším a nejvíce „ve světě potlačeným”.

	Tyto touhy narážely ovšem na tvrdou skutečnost. Bylo vskutku revoluční novotou, že se města a měšťané postavili na roven šlechtě a zanedlouho byli uznáni jako rovnoprávný stav. Již záhy vstoupí i na český sněm, kde zasednou dokonce na první místo, které dosud drželo římské kněžstvo, teď zcela zbavené svého dřívějšího politického vý znamu.

	Ale na druhé straně to mělo ještě trvat přes pět století, než se lid, pracující většina národa, domohl toho, o čem snil, když zakládal Tábor. Již záhy po vítězství na Vítkově musel se sám Tábor přizpůsobit nutnostem života. Společné vlastnictví, jak je zavedli zakladatelé Tábora, záhy přestalo, neboť neuskutečnil se tehdy onen „táborský komunismus”, jak jsme jej poznali, když daleko předběhl čas a vývoj. A tak smrt, začali přátelsky vyjednávati s pražany a usnesli se, nedodá-li král dostatek potravy do patnácté hodiny v den Všech svatých,, že pod věrou a ctí pražanům hrad postoupí.

	I stalo se, že se král již po patnácté hodině — přijížděje se svým vojskem v počtu dvaceti tisíc dobře vyzbrojených — přiblížil k vojsku pražanů. A stoje na vrcholku kopce, vytasil z pochvy meč a mával jím ve vzduchu, dávaje tím Vyšehradským znamení, aby i oni vypadli nepřátelsky na pražany, protože sám byl připraven s hojným lidem, který mohli z Vyšehradu viděti. Ale poněvadž král zameškal hodinu stanovenou v úmluvě s pražany, hejtmani vyšehradského hradu, obsadivše brány, nedovolili nikomu vyjiti k útoku na pražany, ačkoli to mnozí, zvláště Němci, chtěli.

	A když šlechtici z králova vojska viděli, že Vyšehradští nezamýšlejí podporovati krále a že se pražané opevnili velmi silnými příkopy, radili králi, aby upustil od útoku na pražany, chce-li se uvarovati velké ztráty svého vojska. Ale on jim pravil: ,Chraň Bůh, neboť dnes naprosto musím bojovati s těmi sedláky!’ Pan Jindřich z Plumlova ho vlídně oslovil a řekl:,Vězte, pane králi, že dnes utrpíte velikou škodu a s hanbou odejdete. Já totiž,’ pravil, ,se velmi bojím selských cepů.’ A král mu řekl: ,Vím, že vy Moravci jste bázliví.’ A pan Jindřich s ostatními moravskými pány sesedavše s koní, pravili: ,Hle, již jsme hotovi jíti, kam rozkazuješ, a budeme tam, kde ty králi, nebudeš.’ A hned jim král přikázal místo nejnebezpečnější nade všechna, aby nastoupili na nižší straně při mokřinách a rybníčcích a mužně na pražany zaútočili; Uhrům však rozkázal, aby sestoupili s vyšší strany po silnici a na oné straně napadli pražské vojsko.

	A když takto sešikovaní učinili útok s obou stran na pražany v příkopech, pražané nejprve postrašeni se obrátili na útěk; když to spatřil pan Krušina, zvolal silným hlasem: .Bratři, vraťte se a buďte dnes statečnými rytíři v boji Kristově, protože se vede ne náš boj, nýbrž Boží!’ Uslyšivše to, všichni úprkem běželi, zahnali nepřátele od příkopů a obrátili je na útěk. A stíhajíce je, některé v mokřinách, některé v rybníčcích a velmi mnohé na vinicích a polích sem a tam utíkající, přeukrutně pobíjeli k smrti sedláci cepy.

	[image: C:\Documents and Settings\uživatel\Dokumenty\OCR\HK\media\image1.jpeg]I bylo v počtu zabitých napočítáno asi čtyři sta mužů dobře ozbroje-

	ných, kromě raněných; z pražského vojska bylo prý v té bitvě zabito sotva třicet.

	Potom král, který, jak bylo řečeno, v době boje stál na vrcholku kopce a viděl žalostnou záhubu svých, zachvácen strachem dal se na útěk a s pláčem odejel.”

	Po porážce Zikmundova vojska otevřel Vyšehrad brány pražanům; král pak na svém útěku „začal nelidsky vypalovati vesnice a olupovati chudé poddané”.

	Tehdy vyšla husitská vojska z pražských a táborských hradeb, aby vymycovala své domácí nepřátele a Zikmundovy stoupence po vší zemi. V Praze „tehdy vládl celou obcí” Jan Želivský, a zatím co Žižka čistil od nepřátel jižní Čechy, vytáhl Želivský jako správce a vrchní velitel pražských vojsk za touž prací do Čech východních. Husité dobývali město po městu, hrad po hradu, a většina měst a hradů se jim sama předem vzdávala, mezi nimi Český Brod, Kutná Hora, Kolín, Nymburk, Čáslav, Litomyšl, Dvůr Králové, Jaroměř, Trutnov. Výprava měla namířeno až na Moravu, ale po tolika slavných vítězstvích bojovníků Želivského přispěchalo vojsku vstříc poselstvo moravské šlechty, které se jménem moravské země přihlásilo k husitství. V pozdější části tažení připojily se i Zižkovy oddíly k pražanům.

	Na této výpravě došlo k události, o které opět vypráví stará kronika:

	„Při dobytí Jaroměře byli četní pánové Českého království, totiž Krušina, Hynek a Jan Bočkové a pan Čeněk z Vartenberka, který přijel s mnoha sty koní a pěších. A tam v poli u Jaroměře poklekl, při čemž klečeli s obou stran před velebnou svátostí oltářní a pomodlivše se krátkou modlitbu pokory, vstali. A tak pravil pan Jan (Želivský) kněz, správce vojska, panu Čeňkovi: ,Pane Čeňku, uznáváš tu, že jsi zhřešil proti Bohu a této Pražské obci, ustoupiv z pražského hradu a vydav jej do rukou královských?’ A on pravil: ,Uznávám.’ A pan Jan řekl: ,Prosíš-li, aby ti Pán Bůh a tato obec odpustila?’ Ten pravil: ,Prosím’. A hned pan Jan sjednal konečnou dohodu mezi panem Čeňkem a pány s ním spojenými a pražskou obcí.”

	Když lidové husitské vojsko vítězilo, spěchali kališničtí páni podrobit se mu; ale až se později přiblíží Zikmund s hrozivou armádou, budou se tíž páni předstihovat, aby se znovu vetřeli v jeho přízeň!

	Tak se v tom památném roce octly celé Čechy v rukou husitů.

	V té době však postihla Jana Žižku osudová rána tak krutá, že by každého druhého byla zbavila vší vůle k životu: zhaslo světlo jeho jediného oka?

	ZHASLÉ SVĚTLO 

	Mohutné kulaté věže, bašty a silné hradby hradu Rábí zvedají se tvrdě nad údolím. Husitské houfnice a praky, vrhající těžké kameny, bijí do jeho zdivá a šípy, ohnivé střely a železné koule z píšťal (pušek) vyhledávají obránce ukryté za střílnami i střechy vížek a hradních budov.

	Ale šípy a střely zalétají i z hradních ochozů a střílen do tábora husitských oblehatelů.

	Žižka vyšel ze stanu, aby pozoroval účinek střelby. Je spokojen; panská pevnost se podobá zvířeti, které již krvácí z mnoha ran. Velké úseky cimbuří jsou pobořeny, takže ochoz, kde dosud mohli žoldnéři
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	bezpečné přecházet, je odkryt; ani padací most a brána již dlouho nevydrží. Žižkovi lidé valí otepi větví do příkopu, aby jej na několika místech zaplnili, a chystají žebříky. Již nebude dlouho trvat a hrad bude zralý pro útok.

	Do země, na krok před Žižkou, se zabodl šíp. Trčí v drnu a jeho volný opeřený konec se ještě chvíli chvěje. Musel to být dovedný střelec, který si na takovou dálku vyhledal Žižku za cíl a ani se o mnoho neminul. To je jediná letmá myšlenka, která prolétne Žižkovi hlavou. Ale ani v chůzi nezpomalí, ani nezrychlí krok. Vyhýbat se nebezpečí v čas boje? To stejně nelze. A Žižka musí dnes rozhodnout, kdy spustí útok; je to třeba pečlivě zvážit a odhadnout, a proto musí Žižka dokončit obhlídku hradeb.

	Lukostřelec za střílnou rábského cimbuří sklonil kuši. Ted ví, že jeho zbraň dostřelí; však jeho kuše je také nejlepší ze všech, co jich kdy měl v rukou, a on sám je nejlepším střelcem hradské posádky. Opře zbraň o zem a znovu napíná ozubeným železným kolečkem tětivu až po nejzazší vypětí. Pak vloží do žlábku šíp a zahledí se za svým živým cílem. Sleduje napjatě směr hejtmanovy chůze — jestliže nesejde s cesty, dostane se chodec asi padesát kroků k místu, kde je příkop poněkud užší a nadto je právě tam bašta, předsunutá z hradeb. Tím by se vzdálenost mezi chodcem a střelcem zmenšila ještě o několik kroků. Střelec se rozběhne po ochozu, přikrčen přeletí místo, kde je cimbuří rozstříleno, a udýchán dorazí ke střílně v baště. Ted mu jen musí ještě zklidnět dech a srdce, jinak by se mu chvěla ruka. Vyhlédne přes příkop — muž na druhé straně se pomalu blíží. Střelec položí kuši do střílny; má čas, chce vyčkat, až bude jeho cíl nejblíže na dostřel.

	Žižka jde dál svou cestou stejnoměrným krokem. — Vida, tuto předsunutou baštu by bylo třeba ještě pobořit; její střílny by zbytečně ohrožovaly útočící. Uvažuje, kam dá umístit houfnice, které by vykonaly tento úkol; proto se zastaví a na chvíli znehybní.

	V témž okamžiku střelec zalícil; pečlivě zvedá žlábek kuše, až mu jeho začátek a konec splynou s obrysem vzdálené hlavy. Tu střelec stiskne páčku, která vyhodí tětivu ze záchytného zářezu.

	Žižka se chystal znovu vykročit. Vtom ho udeří do spánku prudká bolest a jako úzký rozžhavený blesk projede až do mozku. Rázem se mu zatmí před očima a na okamžik ztratí rovnováhu — rychle se rozkročí, aby nepadl. Mlha z hlavy zmizí, ale nezmizí ani bolest, ani tma před okem. Žižka zvedne ruku ke spánku — pod prsty pocítí krev. Vtom se čísi ruce chopí jeho paží, slyší vzrušené hlasy kolem sebe a dupot přibíhajících nohou.

	„Bratře hejtmane.'” — „Jsi raněn.'” — „Krvácíš.'”

	A kdosi říká:

	„Hle, zde je šíp, který způsobil ránu — má ulomený hrot, pohled, bratře hejtmane.'” Ale pak hlasy rázem zmlknou; tomu, kdo podával Zižkovi nalezený šíp, klesnou ruce; poznává, že hejtman — nevidí.'

	„Odveďte mě do stanu,” říká Žižka.

	Když jej uložili, přiklekne k raněnému ranhojič a opatrně ohledává ránu; zjišťuje, čeho se nejvíc obával — zlomek šípového hrotu tkví hluboko v ráně, zařízl se v kost těsně u oka a snad — nedej Bůh.' — zasáhl oko. Bylo by nutné střepinu kovu vyjmout, ale neohrozí to hejtmanův zrak? Jeho jediné oko.' Ranhojičovy ruce se chvějí; ne, neodváží se toho. A tak se ptá na to, nač by se ho měl spíše ptát raněný: „Co teď? Co dělat?”

	„Svolej mi hejtmany,” poroučí raněný.

	Za chvíli slyší, jak vstupují do stanu. Pak šum kroků ustane.

	„Soustřeďte střelbu na hlavní bránu?” začne Žižka mluvit. „Zítra zaútočíme. Dvě houfnice zatáhněte před předsunutou baštu, rozstřílejte ji. Zasahovali by vás odtamtud při útoku do boku. Každou hodinu mi pošlete zprávu, jak ostřelování pokročilo. A teď chci být sám. Ranhojič tu zůstane.”

	A když sluchem poznal, že odešli, promluví tiše:

	„Nic se neboj, bratříčku, a řekni mi: Budu ještě vidět?”

	Snad je lépe, že raněný nevidí, jak ranhojič smrtelně zbledl; nemůže ze sebe vypravit slovo.

	„Zástřel uvázl v oku, cítím to,” pokračuje po chvíli raněný. „Dobře víš, že musí ven. Co má být, ať tedy je, neotálej?”

	„Nemohu, bratře hejtmane,” vyhrkne ranlékař, „neodvážil bych se, ani kdybys mi poručil. Nemohu si vzít sám na odpovědnost tvé jediné oko.”

	„A kdo to má udělat, když ne ty?”

	„Snad lékaři zkušenější — v Praze.”

	„V Praze — ale my jsme tady pod Rábím. A zítra začne útok.” V Žížkově hlase je znát netrpělivost.

	„Nemohu, nesmím,” koktá ranhojič.

	„Jdi?” zakončí raněný jeho rozechvělou řeč.

	Pak poslouchá dunivé rány z houfnic, pokřik a všechny zvuky z tábora, které tak dobře zná. Ví, kde která houfnice stojí a odkud byla která rána odpálena. I podle dopadu střely rozpozná, zda zapadla do prázdna, nebo je-li doprovázena rachotem borceného zdiva. Jako by to vše sám viděl, jako by viděl. . .

	A přicházejí poslové, ještě častěji, než určil. S úzkostnými pohledy pozorují nehnutou tvář raněného hejtmana, ale tím přesněji se mu snaží vše popsat, aby si to mohl představit, jako by to viděl, jako by viděl!

	Žižka pak udílí se svého lože rozkazy, opravuje chyby a vydává příkazy, které připraví zítra útok. Ví o každém místě hradeb, příkopu i valu, ví o každém houfu, kde je, ví o jednotlivých bojovnících, jako by vše viděl...

	Večerním šerem střelba utichne. Znovu jsou svoláni hejtmani k poslední poradě.

	A pak přijde noc. Noc s tmou, která se neliší od tmy dne, od chvíle, kdy byl Žižka raněn. S nocí však přijde horečka, její ohnisko je v ráně, celá hlava jako by byla z ní zaplavována vlnami ohně. Hlava hoří, ale v hlavě dál pracuje a přemýšlí — chladný rozum. A Žižkův rozum uvažuje a rozhoduje tak přesně, jako kdykoli dřív. Kdyby zde zůstal, zánět rány, kde dosud vězí úlomek střely, ohrozil by celé tělo a vedl by k nevyhnutelné smrti. Je však možno odejít ze života, když se rozpoutává největší boj? Ne, je třeba smrti se vzepřít a učinit vše, co učinit je možné. Není možné otálet; když felčar odpírá z bázně o život raněného učinit, co je nutné, musí se Žižka dát odvézt do Prahy. Ano, hned zítra. A Rábí? I kdyby nebylo hradu dobyto, co je důležitější, jedno panské hnízdo či zápas, jehož konce nedohlédneš? Ostatně — hrad padne? Musí? Je již zralý ke zkáze a Žižkovi hejtmani a bojovníci — ano, určitě, bezpečně dokonají započaté dílo?

	A tak zrána — po těžké noci rozhodování — svolá Žižka naposledy své velitele a udělí jim poslední rady a rozkazy. To jsou již zapřaženi nejlepší koně do vozu, který odveze raněného do Prahy. S péčí a láskou vystlaly ženy bojovníků velitelův vůz, vyložily jej poduškami a posypaly mateřídouškou, která tiší bolesti a voní silami strání a mezí.

	Pak jede Žižka za jasného dne nocí své slepoty ku Praze.

	Jede a po hodinách — dojede.

	A znovu obstoupí lékaři lože raněného. Pracují mozky a zkušenost, pracují ruce; konečně je železný zlomek šípu z oka vytažen, ale —

	— tma a věčná noc osleplého zraku zůstává!

	Kolem lože raněného se rozhostilo ticho. Lékaři stojí bez hnutí, ruce jim visí bezvládně podle boků, jejich hlavy jsou skloněny.

	„Nu, bratři,” řekne tiše Žižka, „s mým zrakem je konec? Již neprohlédnu?”

	Všichni mlčí, ale to je také odpověď a Žižka porozumí.

	A vzápětí položí otázku, kterou věru nikdo nečekal:

	„A jaké jsou zprávy z pole?”

	V té chvíli, jako by byli šťastni, že nemusí mluvit o tom nejsmutněj- ším, začnou mu o překot vypravovat o zprávách, které zatím do Prahydošly: Rábí padlo, hrad je dobyt. Zatím však vpadli do Čech Míšňané, vojsko pražanů se jim postavilo u Mostu, ale nedobře to dopadlo. Ačkoli jejich ztráty nebyly větší než ztráty nepřátel, obrátili se na ústup a pak dokonce na útěk.

	„Příliš lehce uvykli vítězit,” poznamenal Žižka a vzápětí se zeptal: „Jak dlouho chcete, abych ještě ležel?”

	„Nejméně čtrnáct dní, hejtmane,” odpověděli lékaři téměř jednohlasně, „rána se musí vyčistit a ...”

	„Tak dlouho nemohu,” přeťal jim nemocný řeč. „Za týden vyrazím k Mostu.'”

	Sedm následujících dní a nocí probojovával Žižka svůj nejtěžší boj. Pro něj to bylo jen sedm nocí, každá dvojnásob dlouhá.

	A tak to již zůstane, tak to bude již — navždy.

	Navždy, až do smrti.

	Ale což není již oslepnutí sama smrt pro muže, který má vésti vojsko, vyhlížet jeho cesty i nejlepší postavení? Obhlížet krajinu a z ní vyčíst, kde postavit vozovou hradbu a kudy řídit výpad a protiútok? Dobře, ale což nezná českou zemí, kterou křížem krážem proputoval a projezdil? Což ji nezná lépe než dlaň své vlastní ruky? A nebude mít po ruce zkušené druhy, zvědy, pátrače, posly? Každou podrobnost mu řeknou, zpraví ho o každém zákrutu cesty, o každém svahu, lesíku, keři.

	Beznadějnost se střídala s důvěrou, okamžiky skleslosti, ba zoufalství s tvrdou vůlí neustoupit z života činů. Ale to druhé sílilo víc a více, jak se blížil den, kdy se Žižka rozhodl znovu vytáhnout do pole.

	A na sklonku sedmého dne — lépe sedmé noci — Žižka dobojoval svůj boj, boj sám nad sebou; boj nad zlem, jež zaútočilo na jeho tělo, nezlomilo však jeho srdce. „Žiji, mé myšlenky pracují tak jako dřív a mám — tak jako dřív — touž nenávist k nepřátelům spravedlnosti a touž lásku k pravdě. Nemám právo z boje ustoupit jen proto, že mě osud nebo náhoda vzala jeden z mých smyslů.”

	Což se muž vzdává jen proto, že mu ubyla jedna z jeho zbraní?

	Tak jako proto neustává veliký boj, neustává tím pro skutečného muže ani povinnost bojovat.' Je na něm, aby si jiným způsobem nahradil svou ztrátu. Nemá však právo se vzdát.

	A sedmého dne nasedl Žižka na kůň — černá páska zakrývala obě oči — a vyjel mezi koňmi svých dvou podhejtmanů z Prahy — na Most!

	Sotva došla Míšňanům zpráva, že se blíží husité s Žižkou v čele, spěšně obrátili své koně i vozy a o překot prchali pryč z České země . . .

	DRUHÁ KŘIŽÁCKÁ VÝPRAVA

	 

	„Ke druhé valné výpravě křižácké, která toho léta (1421) měla z Němec do Čech se hnouti, starali se papež i král (Zikmund), i zejména kardinál Branda všemožně, aby ze všech končin říše Německé vyveden byl co největší počet bojovníků; kromě obyčejné knížat i měst říšských moci branné vypravilo se také množství lidí křížem znamenaných; počet všech udává se u souvěkých spisovatelů rozličně, většina jich kladou až přes 200.000 bojovníků. Osobně přítomni byli vedle kardinála Brandy kurfiřtové (a arcibiskupové) kolínský a trevírský, Ludvík, falckrabě rýnský, Erich, vévoda saský, mladý Jan, markrabě braniborský. Günther, arcibiskup magdeburský a bratr jeho hrabě Jindřich ze Schwarzburka, biskup lutyšský a jiných knížat, hrabat i panujících osob vůbec výše sta. Vpravdě tedy dá se říci, že nikdy za lidské paměti nepostavil se proti Čechům do pole větší počet nepřátel.” (Palacký.)

	Nedohledné řady křižáků v železe brnění a přilb, zástupy pěších ozbrojenců a sta vozů se stany a zavazadly, dusají kopyty, nohama a těžkými koly českou půdu, přes jejíž hranice se u Chebu převalily. Kdo uživí na dlouhé výpravě tolik lidí a koní? Kdo — to je otázka.' Samozřejmě, že nepřátelská kacířská země. A tak cestou i mimo cestu, kam se ozbrojenci rozjíždějí, vzplanou vesnické chalupy i statky, sýpky a samoty, na jejichž střechy posadili křižáci ohnivé kohouty. Ale ne dřív, než vydrancovali špižírny a udírny, truhlice i sklípky, než vybrali slámu ze stodol a seno ze seníků. A z čeho budou živi domácí lidé a jejich dobytek? I to je vyřešeno; dobytek je odehnán křižáckým vojskem a lidé — pokud neuprchli — nemají po odchodu ozbrojenců starost ani o jídlo, ani o cokoli jiného. Leží ubodáni, zadáveni nebo visí na stromech humen a sadů, neboť všem, oddílům byl vydán rozkaz: povraždit všechny dospělé kromě dětí.' A křižácké vojsko se valí dál, podobno sopečné lávě, v jejímž korytu nezůstane ani stopa života.
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	Do cesty křižáckého proudu se dostal hrad Mašťov. V záplavě ozbrojenců trčel jako osamocený ostrůvek v ohromném jezeře železa. Nemohl odolat, a tak se jeho velitel křižákům vzdal. Hradní hejtman a osm mužů byli vzati na milost — v železech — 84 mužů posádky bylo zabito.

	A znovu se dali křižáci na pochod směrem na Chomutov a Kadaň. Obránci Chomutova, když viděli marnost odporu, zbořili opevnění města, aby nemohlo sloužit nepříteli, a ustoupili. Velitel Kadaně bojoval do posledního dechu, a když se utekl se zbylými obránci do hlavní věže, byl upálen v jejím hořícím trámoví. A pak namířili křižáci — na Žatec.

	Do Žatce se uchýlilo obyvatelstvo z širého kraje, aby našlo za jeho hradbami ochranu. Léto již přecházelo v podzim, když se moře křižáckého vojska rozlilo kolem města.

	Marně vyzývali křižáčtí kazatelé Žatecké, aby se vzdali přesile. Marně nařizovali velitelé nové a nové útoky proti hradbám a branám. Jen v jednom dni — 19. září — zaútočili křižáci šestkrát proti žateckému opevnění. Ale co zmohou obrnění rytíři na koních proti městským hradbám? Žoldnéři mohou přistavovat sebevíce žebříků ke zdem a šplhat po nich s tasenými meči — co jim to pomůže, když na hradebních ochozech je dost obránců, kteří na ně sypou déšť střel a kamení a lijí vařící smolu? Když je pak žebřík od paty k vrcholu osazen šplhajícími nepřáteli, uchopí obležení jeho vrchní hroty a nejdříve rukama a pak tyčemi jej odtlačí od hradeb a tlačí dál a dál — až trčí okamžik kolmo vzhůru, aby se pak v hrozném pádu zvrátil nazad. Tehdy ozbrojenci, kteří se drželi jeho příčlí, padají s výšky jeden na druhého, kosti a páteře se lámou a křik raněných a umírajících stoupá z příkopu.

	V hlavním stanu křižáckého vojska zasedla rada nejvyšších velitelů. Křičí, hádají se a obviňují jeden druhého. Ale jak dobýt toho proklatého města, nikdo neví, nikdo neporadí. Tak se nakonec usnesou poslat rychlé posly do Uher ke králi Zikmundovi s výzvou, aby nemeškal a rychle vpadl přes Moravu z druhé strany do Čech. A do té doby? Do té doby budou pokračovat v obléhání Žatce, až jej vyhladovějí. Však jim za to zaplatí jeho okolí šíř i dálí

	„Očekávajíce pak vtrhnutí královo do země, jali se páliti v celém okolí den co den městečka, vsi, tvrze a vražditi všude napořád staré i mladé obojího pohlaví ukrutněji než pohané, až pláč a kvílení chudiny české vstupovaly do nebe.” (Ze starého letopisu.)

	Husitské vojsko se zatím shromažďovalo u Slaného, neboť se neodvažovalo příliš se vzdálit od Prahy, když nikdo nevěděl, zda Zikmund nevtrhne se svým vojskem do Čech z jihovýchodu. Když však poslové přinesli bezpečné zprávy, že Zikmund je dosud v Bratislavě, hnuli se husité, vedení Želivským a Žižkou, k Žatci.

	A znovu se opakovalo to, co se stalo nedávno u Mostu.

	Stačila zpráva, že se Žižka blíží, a desetitisíce křižáků nemělo jiné myšlenky než na útěk.

	Co mohli pobrat na vozy, nakládali, ostatní i se stany pálili. Příliš dlouho se však zaměstnávali myšlenkami na svůj majetek, až je husité dostihli a spolu s žateckou posádkou „mnoho set jich pobili a zajavše mnohé živé, dovedli je do vězení, provolávajíce slávu Bohu s nesmírným díkůčiněním, že rozprášil jejich nepřátele a pronásledovatele pravdy.” (Kronika Vavřince z Březové.)

	 

	 

	BLÍŽÍ SE LIŠKA RYŠAVÁ

	Podzim roku 1421 —

	— barví listí do ruda a zlatova, prohání se studeným větrem po strniskách a oranicích, zahání lidi ke krbům a ohništím.

	Ale nese na svých větrných, studených křídlech i zlou zvěst: Zikmund, Husův vrah a pronásledovatel jeho pravdy, zrádce národa, ta „liška ryšavá”, sbírá vojska v Uhrách a na Moravě, aby se konečně zmocnil svého dědictví, království Českého.' Ke dni 1. listopadu kázal svolat do Brna sněm, a když obklíčil sněmovní budovu svými věrnými uherskými oddíly, tehdy se moravští páni, ulekáni a vystrašeni, jeden po druhém, hlásili k jeho poslušenství. A přímo od Brna vytáhl Zikmund do Čech.

	Když přitrhl k Jihlavě, čekalo jej zvláštní uvítání: Se svými zbrojnými oddíly, pod pyšnými korouhvemi svých držav, uvítali jej četní čeští pánové s náčelníkem „kališnické šlechty” panem Čeňkem z Vartenberka v čele.' Složili mu k nohám hold a slib věrnosti, odříkajíce se slavnostně svého nedávného spojenectví s husity.

	S jizlivým úsměvem přehlížel Zikmund řady klečících šlechticů.

	Pohled se střetal s pohledem.

	Dobře, příliš dobře si obě strany porozuměly.' O kalichu se raději prozatím nemluvilo; spíše se mluvilo o statcích a državách těch, kdo přispěchali podrobit se mocnému králi, aby si zachovali svůj majetek.

	Tehdy padl na Prahu veliký strach. Kališničtí měšťané dobře věděli, že by je Zikmund připravil o všechny statky a práva, kterých se dotud zmocnili, že by je znovu podrobil nadvládě šlechticů, že by jim znovu rozkazovali královští rychtáři a z měst by se stala králova pokladnice. Tak v úzkosti před hrozícím nebezpečím začali vysílat posla za poslem na Tábor za Žižkou, aby venkovští bratři přišli na pomoc hlavnímu městu. Rázem přestala zášť pražských měšťanů k chudině a k Želivské- mu, zapomenuty byly rozpory, které dělily Tábor od Prahy. Ted tu bylo znovu společné nebezpečí — na pomoc, bratří.'

	Žižka v té době bojoval v jižních Čechách proti Rožmberkům a na západě proti Plzeňským, kteří zatím přešli na římskou a zikmundovskou stranu. Když však k němu přišli poslové Pražanů, zvláště doporučení Janem Želivským, rozhodl se vytáhnout se svými šiky do Prahy, kam v prosinci přitáhly i táborské posily.

	To již vstoupilo také Zikmundovo vojsko z Moravy na českou půdu.

	„Válka, která nyní nastala mezi hlavní Zikmundovou mocí a spojeným vojskem českým, náleží k nejdůležitějším a spolu nejzajímavějším výjevům celého věku; nikdy zajisté neukázalo se patrněji, seč jest i malá hrstka odhodlaného národa, vedená hlavou výtečnou, a nikdy neza- skvěly se podivné dary ducha slepého vojevůdce jasněji nežli v těchto nebezpečných dnech.” (Palacký.)

	*

	Náměstí městečka Humpolce svítilo do noci desítkami ohňů, jež si rozdělali Uhři, kteří se již nevešli do domů kolem tržiště, v uličkách i na předměstích. Tisíce Kumánů, Maďarů, Němců i žoldnéři moravských a českých pánů naplnili domy a domky, kolny, sklepy, stodoly i každý přístřešek. Domácím zbyly jen oči k pláči nad vypleněnými špižírnami, vyrabovanými šatníky, vyloupenými truhlicemi, a to ještě nebylo to nejhorší. Tam, kde nebyla ukojena choutka chtivého vojáka, tekla krev pod nožem a mečem a bezbranný život rychle unikal.

	Na radnici u krbu seděl Zikmund; byl zahalen do kožešin a natahoval nohy k ohni. Dvě pážata, která stála za jeho křeslem s konvicí a pohárem, nestačila dolévat vína, aby se král zahřál i zevnitř, pokud na to nestačila planoucí polena na ohništi.

	Dnes si pozval Zikmund jediného hosta, vrchního velitele vojska, Pippa Spana. Potřeboval s ním ještě jednou prohovořit celé tažení, aby tentokrát opravdu už bylo poslední a vrátilo mu české dědictví.

	„Královská Milosti,” usmíval se Pippo Spano, „kdyby bylo vše tak jisté, jako že tentokrát ty proklatce zničíme, že ani kosti pro psy z nich nezbudou.'”

	„Jako na Vítkově?” ušklíbl se Zikmund.

	Španěl se zamračil:

	„Tam? To bylo něco zcela jiného. Tam nás neporazili husité. Tam nás porazili naši vlastní lidé! Je pravda, že jsme si na vítkovském srubu zkrvavili čela, ale kdyby všecka německá knížata a vévodové, baroni a páni byli vytrvali a kdyby byli bojovali dál —”„Kdyby! Kdyby —” okřikl jej král. „Začali mi vypovídat poslušnost, protože jsem neměl hned po ruce peníze, abych je vyplatil. Takové mám věrné a oddané válečníky!”

	„Právě proto,” přispěchal Spano s ujištěním, „právě proto není se tentokrát čeho obávat. Naše pokladnice jsou plné, nikdo nemusí mít o žold strach a co do počtu jsme třikrát silnější než ti kacířští psi. Každý pak z našich bojovníků je dokonale vyzbrojen a zkušený z kolika bitev!”

	„Byl bych rád, kdybys prorokoval dobře. Ale ví Bůh či ďábel, že bych už chtěl mít tuto výpravu za sebou a raději bych již seděl na pražském hradě. Pak — pak Češi uvidí, kdo je to Zikmund! Tisíceronásobně jim odplatím každou porážku a potupu, kterou jsem si musel dát od těch otrhaných sedláků líbit!”

	*

	Měkce se vtlačovala kopyta, škorně i kola husitského vojska do prosincového sněhu. Táboři a pražané s Žižkou v čele vytáhli kutnohorskou silnicí na východ proti nepříteli. Druhého dne vystoupily před nimi na obzor věže a střechy starého horního a mincovního města. Kutnohorský purkmistr s konšely a s nejpřednějšími mincmistry a horníky (majiteli dolů) vyšli vojsku vstříc, aby je uvítali a uvedli do města. Na radnici pak složili za všechny obyvatele města slavnou přísahu, že vytrvají ve věrnosti kalichu a pražským artikulům a Zikmunda že nikdy za krále nepřijmou a za svého pána neuznají. Příštího dne, v neděli 21. prosince, vyzývali pak kazatelé se všech kazatelen i městští bubeníci po náměstích a ulicích, aby se všichni v Hoře přichystali k boji a nedali se zastrašit královou mocí a vojskem. Zároveň bylo oznámeno Kutnohorským, že husitské voje vytáhnou z města vstříc nepříteli a že bojovníci raději své životy položí, než by připustili, aby se pohroma přivalila na Kutnou Horu a na celou zemi.

	Před výjezdem ustanovil Žižka a hejtmani kutnohorského mincmistra správcem města, a ten se znovu husitům zaručil za všechny věrností. —

	Znovu táhnou husitské šiky na východ, vozy drkotají po zmrazcích cest, kopyta koní rozstřikují sníh a nohy pěšáků se do něho boří. Tu se před nimi začerná v dálce na zasněžené pláni temný pruh, který se jim sune vstříc — Zikmundovo vojsko! Hejtmani povstávají v třmenech

	svých koní, jízdní hlídky cvalem vyjíždějí na pahorkovité vyvýšeniny, aby odtamtud obhlédly sílu a počet nepřítele, a vzápětí dávají koním ostruhy a harcují se zprávami zpět — k slepému vojevůdci. Husitské šiky zpomalují pochod a připravují se na utkání.

	Královské vojsko se rychle blíží.

	Na bělostném sněhu, který je rozjiskřen sluncem, temní se nepřátelské řady jako černý had. Dlouhý, předlouhý.' I nepřítel zpomalil svůj pochod, jeho čelo postupuje jen krok co krok a zatím vyjíždějí zadnější oddíly do stran čela a ještě zadnější se řadí dál po bok přednějších, jako by se postavila řece do cesty hráz a řeka se nyní rozlévala do šířky větší a větší. Teprve teď je čím dál tím zřejmější hrozivá přesila královských.'

	Husitská jízda je přichystána zachytit útok, pěšáci se shromažďují u vozů, připraveni sešikovat vozovou hradbu a osadit ji.

	Než co to?

	Čelo nepřátelského voje, které se teď blíží. .. jsou to jezdci? Pěší?

	Ani jedno, ani druhé — Zikmundovi Uhři ženou před sebou proti husitům obrovské, tisícihlavé stádo býků, volů a krav.' Dobytčata mají vnést zmatek do řad obránců, podupat a rozdupat jejich řady — a za nimi to již trčí kopími útočníků.'

	Rychlé povely zazní mrazivým vzduchem.

	Ráz naráz se řadí vozy, kolo na kolo a tak, jak to Žižka již dávno se svými bojovníky nacvičil, ve chvilce tu stojí pevná vozová hradba do čtverce skloubená — z polního tažení vyrůstá rázem pravoúhlá pevnost, hrad z vozů, hrad se zdmi na kolech, jehož ochozy jsou osazeny bojovníky s kušemi, cepy a dlouhými háky.

	Myslel snad Zikmund a Pippo Spano, že se utkají s husity v otevřeném poli, kde je prostě rozdupou přesilou své obrněné jízdy?

	Tu před nimi vyvstala pevnost s hradbami. Ať ji tedy dobývají.'

	Dobytek, hnaný uherskými jezdci, doběhl k vysokým vozům, bezradně se zaráží, tísní se, točí a úzkostně bučí. A tu a onde se otvírají mezery mezi vozy — dosud zahrazené pavézami (velkými štíty) — a leckterý kus je vtahován dovnitř vozové hradby. Díky, králi Zikmunde, že ses nám postaral o obědy a večeře.'

	Husité se smějí, pečlivě vymyšlený manévr Pippa Spana selhal.

	A pak nastává, co husitští bojovníci dávno znají a čemu Zikmundovi rytíři stále ještě nemohou přivyknout: Obrnění jezdci ženou útokem proti vozovým hradbám, a když jsou na dostřel, zasypou je šípy střelců z kuší a houfnice kryté tarasy i píšťaly s vozů vypálily do jejich řad své kovové a kamenné koule ... A co z jezdeckých oddílů dojede až k vozům, marně natrčí svá kopí, jež jsou vzápětí přerážena údery cepů, kos a řemdihů (palice). Cepy pak a ježovitě okované koule na řetězech bijí do přilbic a pancířů, rozrážejí kov i kosti, zatím co háky na dlouhých násadách strhují rytíře ze sedel, tak jako si sadař podává hákem hrušky, na něž nemůže dosáhnout rukou.

	Znova a znova až do soumraku a do noci najíždí Zikmundova rytířská jízda na Žižkův vozový tábor, stále znovu odrážena a pobíjena. Když konečně útoky přestanou, kupí se před vozy hromady mrtvých rytířů i koní. Těžce ranění ztuhnou do rána mrazem. —

	*

	V jídelně kutnohorského mincmistra se sešli konšelé i nejbohatší majitelé hor [dolů). Okenice i dveře jsou pečlivě uzavřeny, a to nejen před mrazivou zimou, nýbrž hlavně proto, aby nikdo nevyslechl, o čem se shromáždění muži radí. Je jich devatenáct, ale kdyby se sečetly jejich majetky a jmění, ukázalo by se, že je tu zastoupeno osm desetin všeho bohatství Kutné Hory. A bohatství — to jsou především velké starosti, aby zůstalo zachováno, aby se mu nic nepřihodilo, aby ... A na kterou kartu tedy vsadit? Na toho slepého Žižku a jeho sedláky, kterým jsme slíbili „věrnost”? Nebo na Zikmunda, římskoněmeckého a uherského krále, a vlastně i českého, i když se nemůže a nemůže k tomuto svému dědictví dostat? Ale na tom nezáleží, důležité je, že má třikrát více vojska než ti husitští trhani a jistě, zcela nepochybně je porazí, rozpráší, zničí. A co my potom? Obviní nás, že jsme pomáhali jeho nepřátelům, zabaví nám doly, sebere domy a peníze — a toho nesmíme dopustit.'

	Co však dělat?

	„Co?” mincmistr se ušklíbl. „Husité dobře vybrali, když mne určili správcem Hory. Jsem jako váš otec a všecko jsem promyslil. Čekám už jen na jediné — až dostanu jistou zprávu ...”

	„A kdy dojde?” dotírali na něj.

	„Až přijde čas,” odpověděl mincmistr chladně. „Právě na ni čekám.” A tak seděli kolem krbu, každý naplněn úzkostí a očekáváním, ale nikdo se neodvažoval promluvit, aby probůh nepohněval pana mincmistra. Neboť on — protože je ze všech nejbohatší — zajisté nejlépe se postará i o jejich prospěch, který je spojen s prospěchem jeho.

	Prosincový vítr dorážel na okenice, jež sténaly v závěsech, a oheň v krbu praskal, připomínaje oheň pekelný; neboť jaká muka mohou být horší než muka bohatce, který se třese o své peníze?

	Ticho, zdánlivě bezpečné, chvělo se v myslích shromážděných vidinami husitů a městské chátry a horních robotníků, kteří vnikají do domů horníků, páčí jejich truhly a vlamují se do jejich pokladnic. Proč už je ten prokletý Zikmund nerozpráší, proč? —

	Tu se ozval trojí úder na dveře komnaty a pak se po přestávkách ještě dvakrát opakoval.

	Všichni ztrnuli. .. Smluvené znamení!

	Mincmistr povstal, přešel jídelnou a otevřel dveře.

	Do jídelny vstoupil muž zahalený v plášť a podával mu malou, přeloženou škartku.

	Mincmistr ji chvatně rozložil. Pak se obrátil k shromážděným, jeho obličej se rozzářil vítěznou jistotou:

	„Římský a uherský i český král Zikmund vzkazuje svým věrným na Horách Kutných, že zítřejšího rána vstoupí do města. Žádá, aby mu byly brány otevřeny a aby mu Kutnohorští osvědčili věrnost?”

	[image: C:\Documents and Settings\uživatel\Dokumenty\OCR\HK\media\image1.jpeg]Jako by se všem ulevilo a vzduch se najednou stal dýchatelný! Několik slov, vyměněných s poslem, a najednou všichni věděli, co mají dělat a co zachrání jejich pokladnice: Zikmundovo vojsko, kterému se sice — žel? — nepodařilo zničiti Žižkovo vojsko v poli, je za noci obejde a zrána dorazí k Hoře, kde se, jak doufá, nesetká s odporem. Vstoupí do města a zmocní se ho. Kdo je králi a Římu věrný, nechť vystaví v okně nebo nad portálem domu jakýkoli svatý obraz. Heslo, jež každého zachrání, je „Zikmund a Řím”. —

	 

	V zimním ránu vystupují kutnohorské hradby a domy z temna noci.

	K východní bráně se blíží uherská jízda.

	Brána je již otevřena. Uprostřed ní stojí mincmistr s městskými konšely. Klaní se jezdcům, ale uherský velitel jen zběžně pokývne hlavou a již se kavalkáda vřítí do města, takže mincmistr s konšely mají sotva čas před koňmi uskočit.

	A už se vevalí uherská jízda do ulic.

	Tam, kde v okně nebo nade dveřmi visí obraz některého světce, tam jezdci netečně přejedou, ale jsou, zaplať Bůh, domy bez tohoto označení a před takovým vždy několik jezdců sesedne a vrhnou se s tasenými meči do vrat, po schodech nahoru přes mázhaus (předsíň) do světnic a komor, přístěnků a špižíren, nic je nezastaví, nic před nimi nezůstane ukryto. Kdo se jim postaví v cestu, toho probodnou, muže, ženu, dítě, a již vylamují skříně a truhly, rvou šaty, hledají peníze, strhávají uzené maso a špeky s háků. I nastal čas velikého vraždění a drancování, čas krve, násilí a lupu, kdy se vojácké nohy zaplétaly do látek a plátna, kdy překračovaly těla ubitých a brodily se v jídle z převržených kotlíků. A křik vražděných a nářek těch, jimž činěno násilí, stoupal ze všech ulic, doprovázen praskotem požárů, které plenily domy nejzatvrzelejších. Stům a stům Kutnohorských stal se tento den dnem posledním; jedině domy označené smluveným znamením zůstaly neporušené mezi zkázou trosek, vyhořelých domů a příbytků do dna vyloupených.

	Jakmile se Zikmund zmocnil Kutné Hory, soustředil všechny své síly na obléhání Žižkova vozového tábora, „takže tento podobal se ostrovu v poli nepřátelském”.

	*

	Na rohových vozech vozové hradby vyhlížejí hlídky.

	V dálce, mimo dostřel, všude se to černá královským vojskem. Útoky ustaly, když Pippo Spano uznal, že je marné najíždět na vozové hradby. Nepřátelé chtějí tedy husity vyhladovět. A věru to bude trvat jen několik dní a zásoby dojdou, i poslední hovězí dobytek, Zikmundovi uloupený, bude podřezán a sněden. A pak — přijde hlad!

	Žižka svolal hejtmany a koná válečnou radu. Je nutno obklíčením prorazit.' Ale jak? Způsob se musí najít. A je to opět Žižka, který odhadne a rozhodne, co je třeba učinit. —

	Ještě přejde jeden den přes hlavy obléhaných a oblehatelů. Den, kdy se nic neděje, jako by to tak mělo zůstat až do chvíle, kdy husitský tábor podlehne hladové smrti. A po dnu přijde noc, noc rozhodnutí.'

	Zikmundovo ležení, rozložené pevným kruhem kolem husitské vozové pevnosti, odpočívá v klidu a spánku. Jaképak starosti? Jistá kořist nemůže uniknout.

	Tu zahřmí o půlnoci dělové výstřely.'

	Co se děje? Zikmundovo ležení se budí, lidé zmateně pobíhají, hledají zbroj, překřikují se otázkami.

	A v té chvíli se cosi blíží — čpí to ohněm, metá to střely, zabíjí to a zapaluje stany.'

	To Žižkovi dělostřelci uložili houfnice na vozy, jedou s nimi, otočí hlavně, vypálí, znovu popojedou, znovu otočí, znovu vypálí.' Nocí se sune smrtonosná střelba, jež se zarývá do obkličujícího prstence Zikmundova vojska, bije, zabíjí, drtí, děsí, zapaluje. Jako ohnivý beran proráží obklíčení a za tímto čelem, které dští smrt, sunou se řady vozů, z nichž to střílí z kuší a píšťal šipky a kule do obou stran.

	Padají rytíři, kteří nestačili doobléknout brnění, padají zbrojnoši, hoří stany i zásobní vozy a husitské vojsko projíždí obklíčením jako rozpálený nůž, který prochází hrudou rozpouštějícího se másla. Sta a sta mrtvých zanechává po obou stranách, zatím co jediný husita neutrpěl zranění nebo dokonce smrtící ránu.

	A za jitra, kdy se Zikmundovo ležení vzpamatovává z děsu, zeje před nimi místo, kde stál Žižkův vozový tábor, úplně prázdné.

	Protivník unikl, jistá kořist upláchla. —

	*

	Hromy a blesky.' Nechť jsou všichni prokleti.'

	Zikmund zuří a svolává nejpekelnější tresty na své vojevůdce. Pippo Spano se raději drží v pozadí, aby nepřišel na; oči svému pánovi. Ale pak se Zikmund uchýlí k vínu, zaplavuje jím žalost, že se nezmocnil toho slepáckého Žižky, a ukolébává se v sny, že husité utíkají. Co jiného si o tom myslet? Obklíčení sice prorazili, to je pravda, ale jen proto, aby unikli přesile, a teď se kdesi potloukají jako štvanci a jistě se neodváží znovu se v poli králi postavit. Takže vlastně jsme vítězi — my.' Ať si nyní bloudí, kde chtějí, my se za nimi trmácet nebudeme; z Kutné Hory potáhneme na Prahu, ale dřív se musíme pořádně zásobit. Ať se rozjedou naši harcovníci po okolí, ať vyrabují, kde se co dá, ať ohněm a mečem poučí ty zrádné Čechy, kdo je jejich pánem, a hlavně ať přinesou kořist, jídlo, píci pro vojska Jeho Milosti.'

	A tak Zikmund, „usadiv se dvorem na Horách Kutných, dovolil vojsku svému rozbíhati se po houfcích do vesnic a městeček okolních na drancování a sbírání špíže”. (Palacký.)

	„Jeho nelidští a věrolomní lidé všem, jak přátelům, tak nepřátelům, vypalovali vesnice, městečka a hrady, a mučíce panny a ženy až do vydechnutí duše, potom je usmrcovali, maličkým dítkám usekávali ruce a nohy a pohazovali je před očima matek . .. Ó nešlechetný a zločinný lid, kterého nemohly k milosrdenství pohnouti ani vzdechy žen, ani proudy slz, ani nářky maličkých, nýbrž ukrutnější nad pohany s veselím a rouháním páchal všecko, co mohl nejhoršího učinit.. . neboť věřili, že tolika a tak velkými ukrutnostmi projevují poslušnost Bohu a obdrží odpuštění hříchů.” (Z kroniky Vavřince z Březové.)

	*

	Žižka sedí ve stanu, oheň mu hoří u nohou, vzduch štípe dýmem, ale mráz je zahnán a na ostatní si člověk zvykne. Do stanu vcházejí a zase z něho vycházejí hejtmani a poslové. Je třeba postavit do pole vojsko tak silné, aby se mohlo s královským měřit. Je nutno sehnat a ozbrojit posily.

	Na vše strany se rozjíždějí jezdci s Žižkovými výzvami a listy, on sám pak vyjede do severovýchodních Čech až k Jičínu a k Turnovu a netrvá dlouho a již po Novém roce se sbírá, schází a sjíždí houf za houfem k původnímu ozbrojenému jádru, až husitské sbory narostou v dvojnásobek, i když ještě daleko nedosahují počtu nepřátel. Než na to Žižka čekat nemůže a nechce; početní sílu musí nahradit bojová obratnost a odhodlání. —

	Rozbřeskuje se den svátku Tří králů, 6. leden 1422. Ranní slunce vystupuje líně nad obzor, stoupá nad Kutnou Horu, proniká skleněnými puklicemi oken a jeho paprsky se sunou po bělostném povlaku polštáře, až se dotknou prošedivělých ryšavých vlasů a brunátné tváře spícího Zikmunda. Králův spánek je těžký, neboť je co dospávat. Bože, to zas byla včera pitka.' Co vína se vypilo ... Hlava brní a brání se procitnutí. Brání se i tehdy, když se chodby venku rozezvučí spěšnými dupajícími kroky, a dokonce ani páže, které nyní ustrašeně třese ramenem Jeho královské Milosti, není sto Zikmunda probudit.

	Posléze se přece jen královy oči otevřou:

	„Co mi chcete, u všech čertů?”

	Ale odpověď, kterou vyděšené páže vykoktá, dá Zikmundovi naráz vystřízlivět:

	„Co to žvaníš, ničemo?”

	„Je to pravda, královská Milosti, husitské vojsko útočí na východní bránu, střílí do hradeb.” A jako na potvrzenou právě zadunělo z dálky několik výstřelů.
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	Zikmund se spěšně oblékal — ne, to není možné.' Cožpak neutekli, jako by se nad nimi zem zavřela? A teď — teď jsou tady — před Kutnou Horou ...

	A již přicházely zprávy jedna za druhou; přinášeli je poslové, velitelé, se všech stran města přibíhali a přijížděli ti, kdo znovu a znovu potvrzovali neblahou zvěst. I Pippo Spano se ukázal, ale byl vzápětí zahnán Zikmundovými kletbami a spěchal k vojsku. Jednu chvílí se prodral před krále i kutnohorský mincmistr, klesl na kolena a cosi blekotal rozechvělým hlasem. Ale Zikmund se na něj nevrle obořil, a nenaslouchaje jeho nářku, vyřítil se z komnaty.

	„Husité jdou.' Husité jdou.'” rozléhalo se městem. Odkud přišli? Kde to střílejí.' Brána prý povoluje.' Zlézají hradby.' Spaste duši, město zahyne.'

	Zmatek, živený zprávami, dohady, pověstmi, strachem a hrůzou, roste hodinu od hodiny. Nikdo nic přesně nevěděl než jedno, že je zle, že s městem je konec, poslední soud nastane.'

	K Zikmundovi se sběhli jeho velitelé a důtklivě ho vybízeli, aby město opustil; nikdo neví, kolik je nepřátel, a král nesmí padnout kacířům do rukou.' Zikmund ihned souhlasil a poručil naložit spěšně vozy s vojenskou pokladnou a s drahocenným nádobím, s rouchy a koberci, k čemuž jeho vojáci ochotně přidávali, co kde po domácnostech pobrali. V podvečer pak vyrazil králův průvod, následovaný vším vojskem, dosud neohroženou protilehlou branou. Přední zástupci horníků klopýtali za královskými vozy, přivázáni k nim provazy, neboť Zikmund je podezíral ze zrady — tak to aspoň na veřejnost prohlásil. Ve skutečnosti chtěl v nich mít rukojmí a zástavy pro příští vyjednávání, a kdyby se jich ani k tomu nedalo použít, tak je jistě jejich příbuzní později vyplatí, a tak opět něco přibude do královy věčně hladové pokladny.

	Ale s těmito nedobrovolnými poutníky táhl se za vojskem velký zástup kutnohorských bohatých měšťanů a horníků i s rodinami, vesměs Němců. Ty vyhnal z Hory strach před husity, jimž tak nedávno ještě slibovali věrnost, aby pak slib zradili a přidali se k Zikmundovi. Nyní proklínali svůj osud i krále, ale nezbývalo jim než ho následovat na útěku. Opustili své domy v chvatu, jen v zimních šatech a s nějakým tím měšcem nebo truhličkou, ale bez jídla, bez zásob, bez nejnutnějšího zaopatření. Za zády prchajících vzplanula pak požárem Kutná Hora. Nebyl to pochod, byl to útěk, úprk, kdy každý myslel jen na svou vlastní záchranu. V čele přede všemi ujížděl vůz s králem, obklopen jezdci jeho uherské osobní stráže a za ním se to valilo ve zmatku, koně, vozy, pěší, žoldnéři, Kutnohorští. Sníh, závěje a zase ztvrdlá zmrzlá půda znavovala nohy lidí i zvířat, záhy začali uprchlíci odhazovat leccos z toho, co chtěli zachránit a vzíti s sebou. Had průvodu se protahoval čím dál tím víc, jak slabší, staří a nemocní nestačili ostatním; a běda, kdo z únavy na chvíli usedl do sněhu, aby si odpočinul — takový už nevstal.

	A tak když se večer sklonil nad prchajícími, byla cesta jejich útěku vyznačena na bělostné zimní pláni nespočetnými temnými skvrnami — každý takový temný bod bylo tělo starce, ženy, nemocného nebo dítěte, kteří bud padli mrtvi, nebo umírali vyčerpáním a mrazem, marně do poslední chvíle zavěšeni pohledy na vzdalujícím se průvodu.

	Teprve třetího dne zastavil Pippo Spano prchající voje na návrší u Haber, které se mu zdálo příhodné, aby se tu postavil nepříteli. Vozy s královskými poklady a kořistí poslal napřed a sám se připravil s uherskými jezdci, aby zachytil útok pronásledovatelů. Ale sotva husité dorazili k výšině a zaútočili prvním náporem, obrátili se Uhři na zběsilý útěk, zanechávajíce na bojišti korouhve, houfnice a zbraně.

	Pippo Spano, stržen vlastní prchající jízdou, zuřil. Musí přece jednou ty proklatce zarazit. Jinak by mohl být ohrožen sám král Zikmund, i když utíká jako zajíc směrem na Moravu a do Uher. Zikmund měl štěstí, že nemohl slyšet, jak ho jeho vojsko proklíná.

	Konečně se před prchajícími začaly na obzoru rýsovat hradby Německého Brodu (nynější Havlíčkův Brod). Na štěstí to bylo město králi věrné, obydlené většinou Němci, město bohaté a dobře opevněné. Ochotně otevřelo brány stům vozů, které k němu dojely s královským bohatstvím, a nyní se také Pippo Spano rozhodl, že se opře o jeho pevné zdi a že zde podstoupí boj s těmi divokými kacířskými sedláky. Bude mít dost času se na utkání připravit, protože než sem dokodrcají těžké husitské vozy a než sem došlape ta pěší chátra, uplyne jistě několik dní.'

	Nikdo nečekal, že husitské vojsko i s vozy a dělostřelbou urazí cestu od Kutné Hory k Brodu za — dva dny.' Navzdory špatným cestám, sněhu a mrazu.'

	Navečer týž den, kdy k Brodu dorazili královští, ukázali se husité. Ani nestačily vozy s nákladem všech drahocenností projet městskou branou a již bylo třeba připravovat obranu. Žižka také neváhal s útokem. Zatím co se neozbrojení uprchlíci hrnuli do města, postavili se královští jezdci a žoldnéři proti útočníkům, aby kryli záda prchajícím i aby bránili vozy, jež musely zůstat před branou.

	Žižka rozpoutal naráz všecku sílu svých šiků — houfnice pálily, kuše střílely, jezdci vpadli do řad nepřátel z boků a čelně se do nich obořily hrozné zbraně božích bojovníků, okované cepy, řemdihy, sudlice, . sekery.

	Strašná byla tehdy žeň smrti, kdy husitské zbraně záhy již jen bily do zad prchajících nepřátel. Část jich se drala do města, bojovníci se navzájem rvali a zabíjeli, aby si vymohli průchod; část — a byla to především uherská obrněná jízda — vrhla se přes led Sázavy. Ale pod tíhou sta koní, lidí a železných odění říční led se prolomil a mrazivé vody se zavřely nad zvířaty i lidmi.

	Noc pak spatřila Německý Brod již se všech stran obklíčený husitskými šiky.

	A hned zrána 9. ledna rozkázal Žižka začít s dobýváním, aby nenechal protivníkovi ani chvilku oddechu. Houfnice, veliké praky s kamennými koulemi, ohnivé střely bily do hradeb i bran a zalétaly na střechy města. Již po jediném dni obléhání začali obklíčení vyjednávat o vzdání. Ale ze samého strachu, především, aby nepřišli o bohatství měšťanských truhlic ani o poklady na králových vozech, protahovali jednání tak dlouho, až zatím zlezli útočníci hradby a vpadli do městských ulic a domů.

	„A tak vpadnouce v město, ztepou lidu na několik set, smetavše mnohé s rathouzu na meče, na oštěpy a na sudlice; a podnes toho znamení jest, ježto krev stříkala na zeď. Sedm let stálo to město pusté; vlci a psi jedli těla mrtvá na rynku a některá pochovávali sedláci. A tak zmordováno jest lidu množství veliké v Německém Brodě a lidu královského, Uhrů i lidu městského a okolního v tom tažení, počnouc od Hory na cestách k Německému Brodu, na dvanáct tisíc, kromě těch, kteří se na

	ledu provalili a utonuli, z nichž nalezeno ztopených pět set čtyřicet osm oděnců.” (Staré letopisy české.)

	*

	Když se Zikmund na svém útěku dozvěděl o hrozné porážce, rozlítil se a vzápětí propadl zoufalství. Stále nemohl pochopit, jak mocně vyzbrojená a v nesčetných bitkách a bitvách zkušená rytířská armáda může podlehnout sebrance řemeslníků, měšťanů a selských chámů, kteří dostali teprve nedávno zbraně do rukou; a jaké zbraně k tomu.' Takové, že by se je každý urozený bojovník štítil vzít do rukou.

	Tehdy se Zikmund zapřisáhl, že již nikdy vojensky nevstoupí na půdu svého proklatého dědictví.' A tento slib byl jeden z mála, které vskutku — dodržel.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	VIII

	 

	SMRT KNĚZE JANA

	 

	Po velikém vítězství se vojska chystala s hojnou kořistí ke svým domovům. Nejprve vyrazili pražané s Želivským v čele, pak se připravovali na cestu táboři.

	Večer před výjezdem si pozval Žižka do stanu táborského kněze Ko- randu, jehož slovo v Táboře nejvíce platilo.

	Když Koranda vstoupil a pozdravil, vyzval jej slepý vojevůdce, aby usedl. Pak požádal všechny, kdo byli kolem, aby je nechali o samotě.

	„Chci ti říci, na čem jsem se rozhodl, bratře,” začal rozvážně. „A chci, abychom si o tom pohovořili jako dva starší rozumní muži a jako bratři. Pak to teprve oznámíš ostatním."

	Koranda mlčel. Tušil, co za okamžik uslyší, a bál se toho.

	Žižka také řeč neodkládal.

	„Vrátíte se na Tábor beze mne. Dlouho jsem rozvažoval, a i s tebou a jinými jsem o tom mluvil, ale ted je pravý čas.”

	„A proč právě ted? Čím déle bys s námi byl, tím víc to prospěje Táboru i našim vojskům.”

	„Budete si muset sami poradit a věřím, že si poradíte dobře. Počátek jste učinili a na něm stavte dál. Budujete nyní své řády městské, kněžské i vaše polní vojsko prošlo nejednou bitvou, a vždy vítězně. Spoléhám na vás a půl mého srdce u vás zůstává. Než pomni, že jsme teprve na začátku velikého zápolení. Mnoho let uplyne, než náš boj skončí. A proto jsem se rozhodl, že založím ještě jedno, nové ohnisko ozbrojeného hnutí — ve východních Čechách. Jak jsem tam nedávno sbíral pomoc proti Zikmundovi, dobře jsem vše pozoroval a shledal vhodné pro tento účel. Celý mocný svaz měst kalichu věrných se tam semkl kolem Hradce Králové, kde působí náš věrný kazatel bratr Ambrož. A k městům se hlásí řada zemanů a rytířů, hotových k boji, kteří jsou tištěni mocnými pány rodu z Hradce, tak jako u nás na jihu trpěli zemané pod Rožmberky. Ty všechny semknu v jednotu a postavím se jim v čelo. Že pak od vás odcházím v dobrém, dám tomuto novému středisku jméno Menší Tábor.”

	Žižka zmlkl, ale ani Koranda, který se nejdříve chystal jej přemlouvat, neodvážil se teď promluvit. Věděl, že Žižka má pravdu, ani v jediném by mu nedovedl odporovat, ale zároveň cítil, že mu vojevůdce ne- řekl pravdu celou. A přece se nemohou rozejít, aby mezi nimi zůstalo něco zamlčeno; tak se po chvíli přece jen odhodlal:

	„Se smutkem jsem tě vyslechl, bratře, i když vím, že již své mínění nezměníš a že jsi vše rozmyslel správně a k prospěchu naší společné věci. Ale na jedno bych se tě přece jen chtěl zeptat: Mluvil jsi o Táboře jen dobré — nemáš nic, co bys mu vytkl?”

	Žižka pokývl hlavou:

	„Nechtěl jsem, ale jsem rád, že se sám ptáš. Dělá mi starost jedno — co je ve vás na Táboře stále neklidu a kvasu. Vaši kněží jsou prudcí v hádkách a jejích spory hýbou vší obcí! Mlč —” zarazil Korandu, vyciťuje, jak se kněz chce ujmout obhajoby svých bratří — „vím, co chceš říci, že to všichni dobře myslí a že jsou prudcí právě proto, že usilují o lepší a snad nejlepší. Ale někdy se mi zdá, že zapomínají, že žijí na této zemi — nejraději by chtěli nebe rovnou strhnout s oblak a zavést řády, jaké mohou plnit jen andělé, a ne lidé.”

	„Ale což nemáme chtít a žádat dokonalost?” neudržel se již Koranda. „Jak jinak ukazovat lidem cestu?”

	„Snad i na to bude jednou čas, nechci, abychom i my dva spolu sporovali. Já ti mohu říci jediné: Potřebuji pevnou půdu pod nohama, ne zem, která se zachvívá bouřemi, byť sebeočistnějšími. Proto si takovou základnu jdu vybudovat na východ. Ostatně,” dodal smířlivě, napřahuje pravici ke knězi, „rozcházíme se, jak vidíš, jen ve způsobech, a ne v cíli. A tomu budeme oba dopomáhat k vítězství.”

	Nato Koranda ochotně vložil ruku do Žižkovy dlaně a pevně ji stiskl.

	*

	Také Praha se radovala z dobytého vítězství. Posměch stíhal uprchlého krále a měnil se v radostný smích, když se zdálo, že nebezpečí je nadlouho odvráceno. Ale přece jen tu byli lidé, kteří se smát nedovedli. Jejich tváře byly zakaboněné a bylo vidět, že je něco užírá. Kdo to byli? Nejpřednější a nejbohatší staroměstští kupci a obchodníci. A co jim to vězelo v hlavě jako trn v dlani? Nic víc a nic méně než starost — s Janem Želivským.

	„Čert nám ho byl dlužen?” láteřili, když byli sami mezi sebou a když je nemohl nikdo slyšet. „Myslí si, že nám bude věčně rozkazovat? Takový nuzácký mnich vyklouz, nám, bohatým měšťanům! My máme domy, obchody, peníze, nám patří tedy vláda nad městem?”

	Byly to nářky trochu podezřelé, protože Praze — spojenému tehdy Starému a Novému Městu — vládla ve skutečnosti řádně zvolená městská rada s purkmistrem v čele. Je pravda, že konšelé, kteří přitom zastupovali Nové Město, byli věrní přívrženci Želivského, ale nikdo jim nemohl nic vytýkat; vedli si rozumně a byli pilně dbalí dobra obce. Svízel byla v tom, že ostatní nemohli tak dobře a volně zašantročit nějaké ty obecní příjmy do svých kapes. Jak se jen o něco takového pokusili, vždycky se Želivský nějak o tom dozvěděl a začal bouřit. Však to nebylo dávno, kdy konšelé — předchůdci nynějších — rozdělovali zabavené majetky uteklých německých měšťanů, kteří drželi se Zikmundem. Veškerá obec tehdy rozhodla, že se zabavené domy a statky mají především přidělovat těm, kdo se činně osvědčili v boji. Jenže není to škoda, dát pěkný dům nebo statek za hradbami do rukou nějakému řemeslníkovi nebo malému měšťánkovi? A tak si ty nejlepší rozebrali konšelé sami. Jakmile se to Želivský dozvěděl, hned to rozhlásil po městě, dal zvonit na zvony, lidé se sběhli a konšelé — museli odstoupit? A to ještě byli rádi, že vyvázli se zdravou kůží? Hned byli zvoleni noví a trvalo dlouho, než se do radničních křesel zase dostali — jeden po druhém — ti nejbohatší a nejmocnější.

	Ale strach z Želivského zůstával. Vždyť za tím nebezpečným kazatelem stálo celé Nové Město i chudina a drobné měšťanstvo z Města Starého!

	„Dokud bude na živu, nebudeme mít pokoj?” říkal čím dál tím častěji staroměstský purkmistr, když zasedl se svými nejdůvěrnějšími přáteli doma u vína. Bylo to osm ze staroměstských konšelů, a i když se neodvažovali nahlas vyslovit to, co řekl jich hostitel, aspoň si to mysleli.

	A pak došla do Prahy zpráva, že se Žižka odebral do východních Čech, na Hradecko, a že tam zůstane. Dvě opory Želivského — Tábor a Žižka— jsou tedy vzdáleny, zbývají mu tedy jen novoměstští a chudina ze Starého Města. Ale i když činí velikou většinu Prahy, nejsou tak nebezpeční jako organisované vojsko. A kdyby je bylo možno překvapit a postavit před hotovou věc ...

	Téměř každého večera se nyní scházejí staroměstští konšelé se svým purkmistrem, radí se, hned ten, hned onen navrhne nějaký plán, oči jim zasvítí, ale vzápětí se leknou své vlastní odvahy, odhadují a váží všechny možnosti, ale ze všech řečí roste hněv na nenáviděného a obávaného kazatele stále mocněji, i naděje, jaké by to bylo, kdyby jim nepřekážel! A tak jednoho večera na samém začátku března v roce 1422, v roce velikého vítězství nad Zikmundem, povstal purkmistr za stolem a pozvedl pohár: „Připíjím na zdar našeho plánu, tak jak dozrál po pečlivých úvahách za mnoha sedění. V pondělí dne 9. března jej provedeme. Pamatujte se včas dostavit na Staroměstskou radnici; novoměstské konšely tam pozvu o půl hodiny později. Ode dneška ať nepřejde přes rty nikomu z vás ani slovo o tom, na čem jsme se uradili.” —

	Ráno dne 9. března zaklepal na dveře příbytku Želivského u P. Marie Sněžné radní posel: „Radní pánové prosí ctihodného bratra,” vyřizoval spěšně, zrak sklopený k zemi, „aby se ihned odebral na Staroměstskou radnici v důležité věci.”

	„Oč jde?” ptal se Želivský.

	Posel pokrčil rameny — neví, radní páni mu nic bližšího neřekli, jen že jde o záležitost velmi závažnou.

	Pro Želivského nebylo v takovém pozvání nic nezvyklého. Věděl, že konšelé v důležitých věcech chtějí znát jeho názor a v něm názor většiny Pražanů. I nemeškal, a přehodiv si jen plášť, vykročil za poslem. Ani si nepovšiml takové drobnosti, že se posel snaží být stále o dva tři kroky napřed, aby ho Želivský nezapletl do hovoru. Želivský si to vysvětloval spěchem ze služební horlivosti.

	Když došel na radnici a vystoupil po schodišti do radní síně, povstal purkmistr a ostatní konšelé a uctivě ho pozdravili. Bylo jich tu dvanáct a Želivský neměl ani čas si všimnout, že všichni jsou ze Starého Města a nikdo z Novoměstských, neboť sotva vstoupil, již ho oslovil konšel Petr Věžecký:

	„Ctihodný bratře, stojíme před vážným rozhodnutím. Arcinepřítel nás všech, Zikmund, byl k našemu štěstí zahnán ze země. Ale ještě tu stále zůstávají někteří urození šlechtici z vysokého panstva, kteří mu slouží. Ty třeba potrestat a jejich hradů dobýt. Nejvíce je jich na Moravě, ale i u nás jsou někteří, tak třeba pán na Krasikově. Co myslíš, kam bychom se měli nejdříve obrátit se svou zbrojnou mocí?”

	Ani tato slova nemohla vzbudit v Želivském podezření, neboť zcela odpovídala úkolům, které tehdy stály před pražskými polními vojsky. Rozpředl se proto hovor zcela přirozený; Zelivský řekl své mínění a konšelé pochvalně pokyvovali hlavami:

	„Vidíš, jak se s námi dobře srovnáváš.”

	Mezitím však kývl purkmistr na radního sluhu a zeptal se ho, zda se již dostavili zástupci Nového Města. Sluha odpověděl, že již čekají v předsíni a toliko dva, Jeroným Šrol a Jíra rukavičník, že ještě nepřišli.

	„Chceme se usnést, až zde budou všichni,” vysvětloval purkmistr vlídně Zelivskému a pak se obrátil na sluhu: „Pošli znova pro ně, ať ihned přijdou.” A když byl sluha již u dveří, ještě za ním zavolal. „A městský hejtman též ať přijde a je pohotově!”

	A pak dál rozváděli konšelé a purkmistr řeč o budoucí výpravě a Že- livský se brzo rozohnil, připomínaje ostatním povinnost boje proti nepříteli pravdy a kalicha.

	„Však jsme všichni věrní kališníci!” usmíval se purkmistr.

	A jak v hovoru plynul čas, vrátil se posel a hlásil, že městský hejtman již přišel i se svými ozbrojenci —

	— tu však jej purkmistr neurvale přerušil:

	„Na to jsem se tě neptal! A co Šrol a Jíra — jíž jsou tu?”

	„Dosud ne,” odpověděl posel.

	Tu přelétl purkmistr pohledem shromážděné konšely a ve všech očích nalezl netrpělivost a obavu z prodlení. A proto pokynul sluhovi, aby uvedl konšely z Nového Města, pokud se dostavili.

	Sotva novoměstští konšelé vstoupili, obrátil se purkmistr znova na Želivského:

	„Ctihodný bratře, víme, že mezi námi a tvými přívrženci dosud trvají některé kyselosti. Když jsme se však právě ve všem tak pěkně shodli, prosím tě, přemluv je, ať se i oni s námi v dobrém smíří.” Tehdy povstal Jan Želivský a promluvil:

	„Chcete-li upřímně s námi vyjíti v dobrém, střezte se všech nepravostí, jež pohoršují lid. Neberte lidem domy a statky, které jim obec přidělila, a neodpuzujte od sebe ty, kdo věrně slouží pravdě a kdo za ni život nasadili.”

	Tu povstal purkmistr, a naladiv svou tvář do největší vážnosti, řekl:

	„Stane se, jak si to žádá kněz Jan.” A pak se obrátil na zástupce Nového Města: „Nuže, vypusťte ze svého srdce všechnu nevůli a srovnejte se s námi.'”

	Novoměstští vyhledávali pohledy oči Želivského. Ale když se setkali s jeho zrakem, spatřili v něm ostražitost a nedůvěřivost nad tak náhlou povolností staroměstských.

	I ozval se — jeden za všechny — Petřík Rezek:

	„Rádi bychom uvěřili vaší dobré vůli. Ale jedno vězte: S pány, kteří co chvíli přebíhají od nás k zrádnému Zikmundovi, s těmi nechceme do smrti nic mít. A vy musíte nejdřív činy prokázat, že smýšlíte stejně s námi.”

	V purkmistrově tváři se nepohnul ani sval. Pak pozvedl ruce a ostře tleskl do dlaní. Na toto znamení vřítil se do radní síně městský hejtman s dvaceti biřici a hned na prahu křičel:

	„Stůjte.' Jste zajatci.'”

	Novoměstští konšelé se shrnuli kolem Želivského, který tu stál zbledlý, ale bez jediného znamení strachu.

	Jen jeho rty, pevně sevřené, se do běla odkrvavily.

	Posléze řekl tiše a klidně:

	„Teď teprve jsem vám porozuměl.' Proto jste mne volali a proto jste vylákali na radnici i mé věrné bratry z Nového Města —”

	To již se všech stran trčely zbraně staroměstských biřiců proti hrudi kněze Jana a proti jeho druhům.

	Purkmistr i staroměstští konšelé se obezřetně uchýlili do nejvzdálenějšího kouta radní světnice a odtud nyní uspokojeně pohlíželi na houfek „nepřátel”, bezpečně obklíčený žoldnéřskými halapartnami. Konečně nadešla chvíle odplaty.' Teď jim už ten ďábelský kazatel neunikne, ani jeho nohsledi.'

	Ale ještě jednou zakolísal jejich vítěznou jistotou hlas Želivského:

	„Rozmyslete se! Nejde mi o můj život, avšak moje smrt, kterou očekávám z vašich rukou, způsobí hrůzy, které si teď nedovedete představit. Uvažte to v poslední chvíli! Ne na mne, ale na sebe při tom myslete!"

	Na okamžik přeběhl mráz po zádech purkmistru i staroměstským konšelům.

	Ale ne, když mají nyní kořist v ruce, již ji nepustí! Po druhé by se nikdy taková příležitost neopakovala. I vykřikl purkmistr na městského hejtmana:

	„Konej svou povinnost!”

	
	V té chvíli obrátili všichni novoměstští tváře k Janu Želivskému a Petřík Rezek řekl:



	„Víme, že obmýšlejí naši smrt. Ale jestli ji chystají tobě, i nám bude lehká, když jí projdeme s tebou. Víme dobře, že věrnost pravdě je silnější tělesné zkázy.”

	Poté odvedl městský hejtman se svými biřici kněze Jana i novoměstské konšely na radní dvůr, kde spatřili již připravený popravní špalek a kata. Kat, jenž neměl v srdci nijaké záští, uctivě oslovil kněze Jana:

	„Kněže Jene, prosím tě, podej mi ruce, ať je sváži, neboť bych jinak nemohl splniti svůj úkol.”

	I usmál se Jan Želivský a nastavil ruce poutům řka:

	„Konej, co ti nařídili, bratře, neboť nevíš, co činíš.”

	

	V údivu hleděli všichni na klid, s kterým šel kněz Jan na smrt.



	Ale pak pochopili a nejlépe mu porozuměli jeho druhové: Bylo marné se bouřit, když byli zcela v moci nepřátel. A bratr Jan jistě ví jedno a cítí to zcela bezpečně: Dnes mu náhodný úklad béře život tělesný, ale trest padne na hlavy zrádců, neboť lze zajisté usmrtit člověka, pravdu však usmrtit nelze!

	Tak hleděli na Želivského, jak klidným krokem přikročil k popravnímu špalku, a tiše se modle, položil na něj svou hlavu.

	Vzápětí bleskl katův meč vzduchem, a dopadnuv s tupou ranou, oddělil hlavu od těla.

	Staroměstský konšel Petr Věžecký, který dohlížel na popravu z purkmistrova příkazu, byl nyní jat zvláštním strachem.

	„Rychle, rychle!” křičel na kata a jeho pacholky. A z jeho hlasu, byť sebepanovačněji rozkazoval, zněla úzkost, která se zmocnila i popravčích. Proto se vrhli jak zběsilí na ostatní odsouzené, rvali je ke špalku a vykonali na nich krvavé dílo. —

	Nedlouho předtím přišlo několik novoměstských měšťanů za svým kazatelem k Panně Marii Sněžné, aby se ho zeptali na radu v jisté své soukromé věci. Neboť vešlo v obecný zvyk uchylovati se k němu se vším, co tížilo srdce, jako se děti obracejí k svému otci.

	Když uslyšeli, že kněz Jan odešel na Staroměstskou radnici, rozhodli se vyjít mu vstříc.

	Radniční vrata našli zavřena. Marně na ně bušili, překvapeni nezvyklým zjevem. Za chvíli se kolem nich shromáždil dav náhodných chodců, zástup před radnicí začal narůstat, neboť rychle letěla od úst k ústům zpráva, že na radnici dlí Jan Želivský. „A proč jsou zavřena vrata?" — „Od kdy se konšelé zamykají na radnici?” — „Chceme vidět bratra Jana!” Se všech stran se začaly ozývat otázky a výkřiky plné znepokojení a obav, i když by nikdo nebyl mohl vysvětlit, proč a odkud se najednou vzala úzkost a neblahé tušení, které se rychle zmocňovalo všeho zástupu.

	Tu se začali nakupeným davem prodírat dva muži. Byli to novoměstští konšelé Šrol a Jíra rukavičník, které opožděně stihlo pozvání staroměstského purkmistra; nyní spěchali, aby dohonili zameškaný čas. Někteří lidé je poznali a volali na ně:

	„Kněz Jan je na radnici, ale vrata jsou zatarasena? Co to znamená?”

	Oba konšelé se zarazili:

	„Tomu nerozumíme. Byli jsme sem pozváni všichni novoměstští radní!”

	V tom okamžiku se od rohu radnice ozval výkřik, po němž následovalo náhlé ticho. Dav se tam rozestoupil a ti, kdo byli v prvních řadách, zírali s vytřeštěnýma očima na malou vydlážděnou stružku, která vycházela z postranních vrat a sloužila jako odpad z radničního dvorka; teď se stružkou vyvalil pramének vody, protahoval se, rostl a byl zbarven — krvavě?

	Po chvilce ohromení propukl zástup v křik a řev, při němž již nebylo rozumět slovům, jedině hroznému hněvu. Neboť shromážděný lid rázem vytušil, co se na radničním dvorku za zavřenými vraty stalo!

	Déšť kamení zabubnoval na radniční okna, vyrážel skleněné puklice a rozřinčel okenní rámy. A kde se vzaly, tu se vzaly tyče, klády a trámy, desítky rukou je vlekly k vratům a začaly jimi bušit jako berany. Jiní přinesli sekery a železné tyče a začali strhávat plechy, kterými byla vrata pobita, a sekati dřevo. A ještě jiní přistavili žebříky a drali se do radnice rozbitými okny nebo vlezli na střechu a probíjeli se krytinou. Netrvalo dlouho a všemi vchody i okny se vevalil dovnitř proud útočníků, kteří se uvnitř rozbíhali chodbami, vnikali do síní i do vyšších pater.

	Ale pochytali jen hubenou kořist, jen několik zbrojnošů, radních sluhů i písaře, kteří všichni — pokud se bláhově nevzepřeli — byli vzati do zajetí. Konšelé však dávno z radnice uprchli, proběhnuvše domy s radnicí spojenými, a tak se zadem dostali ven a na svobodu. Včas se před rozzuřeným davem zachránil i kat a jeho pacholci, kteří předtím byli polévali dvorek vodou, aby odplavili krev, a tím právě vše prozradili.

	O dalším vypráví současný svědek:

	„A pak brzo některý bratr nalezl hlavu kněze Jana. I vyběhl s ní z rathauzu a vběhl s ní na hromadu hnojovou, i jal se ji lidu ukazovati. Uzřevše lidé hlavu kněze Jana, v takový křik, v takový pláč a hřmot a v takovou žalost dali se, ježto já nevím, že by to který člověk uměl vylíčit. Potom dosáhl té hlavy jiný robenec (chlapec), i běžel s ní pryč přes ulici s divou chtivostí; a potkav jeho kněz Jan, farář z Březnice, chtěl mu ji vzíti, ale on s velikým pláčem a křikem nechtěl mu ji z ruky pustiti, až mu ji kněz vydřel, a vzav ji chodil po ulicích. Tu opět ten pláč a lámání rukou od žen a od dětí a řvaní i od mužského pohlaví dálo se jest, že jsou mnozí velikým hořem omdlévali a zbraň z rukou pouštěli, nevědouce o sobě. I pochodiv kněz s Janovou hlavou po ulicích, vida náramné od lidu starého i mladých dítek kvílení, nikdy k nim nemohl právě promluviti; také sám velikým hořem pro nevinné krve vylití svého věrného bratra, jenž naň také byl velice laskav, stěží k Matce Boží Sněžné se vrátil. Zatím lidé, vzavše tělo kněze Jana, vložili je na máry a opět s nesmírnou žalostí a pláčem a řvaním, příliš žalostivým, nesli je do kláštera, v kterémž on kázal. A tak pro ukrocení lidu a pro rozejití se domů museli tělo kněze Jana v kapli zamknouti.”

	Noc se položila na Prahu jak víko rakve. Tak jako rána dovede omráčit, tak zemdlívá tělo i duch na čas zármutkem. Ale když vyšlo ráno nad městem, pozvedly se hlavy po probdělé noci a v srdcích se s vědomím probudil hněv a potřeba trestu. Trestat, ztrestat musí vinníky.'

	Bez svolávání a nesmluveni vybíhali mužové z domovů se zbraněmi a sekerami, sbíhali se v houfy větší a větší a již hřměl městem křičící zástup, aby vyhledal domy staroměstských konšelů a příbytky těch kněží a universitních mistrů, o kterých bylo známo, že jsou nepřáteli Želivského.

	A jak byl hrozný zločin spáchaný na milovaném kazateli, tak strašný byl nyní hněv trestajících.

	Násilím se vedrali do domů zrádců a běda tomu, kdo se jim postavil na odpor. Některé konšely na místě zabili, jiné spoutali a spoutané si odvedli s sebou. Příbytky pak vydrancovali a několik domů zapálili. Nepřátelské kněze i mistry, pokud je dopadli, vyhnali z jejich majetků a na jejich věcech, nábytku i knihách provedli svou pomstu. „Ten den stala se v Praze větší škoda, než když jest král Zikmund ležel okolo Prahy, maje lidu více nežli sto tisíc” — vzpomíná stará kronika.

	Druhý den nato bylo pak pět zajatých konšelů, z těch, kteří se účastnili úkladu na Želivském, veřejně na Novém Městě popraveno.

	IX

	 

	BRATR PROTI BRATRU

	 

	Proroctví se vyplnilo: Nepřítel si bude ještě dlouho vylizovat utržené rány, než se odváží nového útoku.

	A do té doby?

	Do té doby si mohou vítězové vyřizovat věci mezi sebou! Znovu je čas na závist, na pikle, na přípravy a chystání, jak sebe posílit a zeslabit soupeře, který ještě nedávno byl spolubojovnikem. Uzavírají se spojenectví a dosud utajovaná nepřátelství propukají —

	Smrtí Želivského ztratila nejbojovnější, Husovu odkazu věrně oddaná část pražského obyvatelstva svého vůdce. Co bylo platno, že tvořila většinu v městě, když se již nenašel, kdo by ji sjednocoval a vedl? A Želivský byl také jediný, kdo dovedl sbližovat a v boji spojit Prahu s Táborem. Nyní se mezi oběma husitskými svazy — pražským a táborským — otevřela propast. A Žižka, který vším svým snažením usiloval o jednotu národa, věděl, že musí mít v ruce silnou moc, aby její pomocí donutil protichůdné strany k smíru; proto si ji budoval na Hradecku ve svazu východočeských měst a zemanů.

	Tak se rozestupovali strany, zájmy i lidé. Jen mezi Žižkou a jeho svazem a mezi Táborem trvaly dál bratrské vztahy. Zato Praha a města, která se k ní hlásila, sbližovala se čím dál tím víc s bohatou kališnickou šlechtou. Tábora a své vlastní chudiny se pomalu bála víc než Zikmunda, neboť nyní šlo měšťanům a kupcům stejně jako urozeným pánům o jediné: zachovat si získané majetky a práva. A ty by mohl ohrozit nejen návrat krále, nýbrž i nebezpečí bližší, domácí — kdyby na sebe strhly moc husitské vrstvy lidové.

	CHCEME KRÁLE!

	 

	Mocnými hradbami a věžemi ční vysoko nad městem Krakovem hrad Vavel, sídlo litevského velkoknížete Alexandra Vitolda.

	Na knížecím dvoře mají plno starostí.

	S čím?

	S Českým královstvím!

	Nejsou to starosti nové; již od r. 1420 posílá české panstvo i Praha posly a listy k litevskému i polskému dvoru a v poselstvích se nabízí — česká koruna. Ale ani polský král Vladislav, ani Vitold neodvažuje se vztáhnout ruku po lákavém ovoci. Jak rádi by vyrvali České království králi Zikmundovi, s kterým se neustále sváří a bojují ve Východních Prusích (neboť král podporuje řád Německých rytířů proti Polákům). Ale na druhé straně je to ošemetná věc, stát se vladařem kacířských Čechů a poštvat tím na sebe hněv papeže a vší církve?

	A tak posílá nyní — na jaře r. 1422 — kníže Vitold zvláštního posla k papeži Martinu V. List, který s sebou posel nese, dal polským a litev- ským diplomatům mnoho mudrování; nakonec nadiktovali písaři, že se litevský kníže jen proto ujímá Čechů, aby se mohli bez meče a válek lépe smířit s církví svatou. Co je platné s husity válčit, když stále vítězí, a tím ještě víc stoupá jejich pýcha a zatvrzelost? A pak oznamoval list, na čem se litevský kníže spolu s polským králem usnesli; byli bratranci a dobře si rozuměli. —

	„Sám bych nejraději přijal českou korunu a s klidem bych si ji vsadil na hlavu,” řekl při poslední schůzce Vladislav, „nebo stejně bych byl rád, kdybys ty ji přijal. Ale což můžeme?”

	„Nemůžeme,” povzdychl Vitold. „Ale stejně si nemůžeme dát příležitost ujít.”

	Dlouho, dlouho přemýšleli, až přišli na osvobozující nápad: Pošlou do Čech Vladislavova synovce, mladého Zikmunda Korybutoviče, aby se ujal vlády nad Českým královstvím jménem litevského velkoknížete Vi tolda jako jeho zástupce.

	Ihned se rozjeli heroldi, trubači a hlasatelé po polsko-litevské zemi a veřejně oznamovali, aby se každý, kdo chce vstoupit do Korybutovy družiny a provázet jej do Čech, dostavil v určený den do Krakova, kde mu bude z velkoknížecí pokladnice vyplacena úhrada za zbroj, panoše, ozbrojence a i náklady na cestu.

	Vzápětí se hrnulo mužů se všech stran, Poláků i Rusínů, až jejich počet dosáhl na pět tisíc ozbrojenců.

	„Jak se můžeš, králi, bratřit s českými kacíři?” doráželi kněží Římu věrní na polského Vladislava.

	Král se chladně usmíval.

	„Kde vidíte v celé věci mé účastenství?”

	„Ale což nevidíš, jak se před tvýma očima sbírá vojsko, které se nakonec stane spojencem Čechů?”

	„Já je nesvolal ani neposílám,” zavrtěl hlavou Vladislav. „Ostatně nic se neděje bez vědomí římského papeže."

	A tak zatím co posel ujížděl s listem do Říma, vyjel Zikmund Korybu- tovič v čele veliké ozbrojené družiny na jih, a projev Těšínském, vstoupil na moravskou půdu. —

	V lehkém brnění na štíhlém hnědáku klusal mladý Zikmund uprostřed svých hejtmanů.

	Jezdec i kůň byl mladý a bujný; ani z náčelnické skupiny většina nedosáhla třiceti let. Bylo proto dost smíchu, bujnosti a velkolepých plánů.

	Dlouhé plavé vlasy mladého knížete splývaly zastřiženou vlnou na kroužkové okruží jeho drátěné košile, přilbu si zavěsil na sedlo, aby čerstvý jarní vítr mohl chladit čelo. Měl radost ze svého poslání a byl na ně pyšný; i když je vyslán jako strýcův zástupce, bude vlastně ve skutečnosti jako král.' Má spravovat zemi, o jejímž bohatství, kráse a líbeznosti již tolik slyšel; a ještě víc se mu líbilo — a nejen jemu, nýbrž i jeho družině a vojsku — jak husité dovedli prohnat toho zákeřného Zikmunda a obrovské armády křižáků.' Již za to měli Poláci a Litvané Čechy předem rádi a teď na své cestě nejednou vzpomněli, jak Češi a Moravané pomohli polskolitevskému vojsku proti Německým rytířům u Grunwaldu.'

	A tak se výprava podobala spíš radostné jízdě na nějakou slavnost.

	Jen v Korybutově tváři — ačkoli byla mladicky hladká, skoro chlapecká — mihl se občas stín. On jediný tušil, že nepůjde vše tak hladce, jak si to ostatní představovali. Nejednou naslouchal poradám obou strýců — polského krále a litevského Vitolda — a věděl, že jeho příchod pohněvá četné nepřátele za hranicemi a že i v Čechách samých čeká dost nepříjemností. Než se vydal na cestu, dal se Korybut podrobně poučit o všem, co se v Českém království děje. Jedním se však utěšoval — přijíždí s dobrou vůlí a tím snad si zjedná přátele, přízeň národa i dobré rádce.

	Když výprava dorazila před hradby města Olomouce, které zůstávalo věrné uherskému Zikmundovi, vyzvali polští a litevští hejtmani posádku i měšťany, aby jim otevřeli brány. Místo toho však vypadli Olomoučtí proti Korybutovu táboru a v prudké bitce, kterou nikdo nečekal, sebrali na pět set zajatců, s nimiž se vrátili do města.

	Rázem ustalo veselí v Korybutově družině. Ne, nebude to jízda za slavností, přijeli jsme do země krutých zápasů a nebezpečí.'

	Na obléhání Olomouce nebylo času ani sil. A tak se výprava raději hnula dál. Útěchou za olomoucký nezdar byla zpráva, že uherský Zikmund, který v té době obléhal město Ždanici u Brna, na zprávu o Korybutově tažení kvapně opustil Moravu a — utekl zpátky do Uher.'

	A dne 17. května slavil Korybut vjezd do Prahy. Tentokrát to byla vskutku slavnost; konšelé vyšli knížeti v ústrety, zvony zvonily a lidé se sbíhali se všech stran, až všude byla hlava na hlavě. Purkmistr s jedním radním vzali knížecího koně za uzdu a vedli jej špalíry natlačených Pražanů na Staroměstskou radnici, kde již čekala hostina na uvítanou.

	Praha vítala hosta vskutku upřímně, i když pod leckterým úsměvem bděla starostlivost, jak si mladý kníže povede, a podle toho, kdo si co přál, vzhlížel k němu s nadějí nebo s obavami. Bohatí měšťané a kališ- nická šlechta doufali, že si ho pevně připoutají, že si ho ochočí a s jeho pomocí zjednají železný „pořádek”, stoupenci Želivského odkazu se zase právě tohoto spojenectví obávali, aby neohrozilo práva a svobody, které kazatel Jan pro pražský lid vydobyl.

	Z prvních činů nového „správce české země” — tento titul Korybutovi příslušel — bylo, že dosadil v Praze nové konšely, a to hned druhý den po svém příjezdu.

	*

	Na Novém Městě pražském v svém malém domku, v horní světnicí nad dílnou, umíral krejčí Polák.

	Jeho dny se vrchovatě naplnily; a byly to věru dny bohaté událostmi. Polák byl kdysi z nejvěrnějších posluchačů mistra Jana Husa a bylo málo kázáni v Betlémě, která by byl vynechal. Když pak milovaný Mistr odjížděl, aby se odebral do Kostnice, byl to právě Polák, který se s ním loučil za pražský lid slovy plnými obav, že vícekrát odjíždějícího nespatří. Dočkal se pak vyplnění svého neblahého tušeni a prožil vše, co potom následovalo: bouře v Praze, když došla zpráva o Husově mučednické smrti, sám viděl shození novoměstských konšelů z radničních oken r. 1419, Žižku poznal, když tu pobýval s tábority po Václavově skonu, i za Želivským pak přes své stáří věrně stál s ostatními sousedy.

	U lože nemocného seděl jeho syn Pavel, provdaná dcera Johana se svým mužem a přišel i nejmilejší přítel, starý kovář Vaněk.

	„Nu, bratře,” kovářův hlas duněl v široké hrudi, i když se ho snažil mírnit, „nějak dlouho si už hovíš. Byl by čas vystrčit nohy z postele a podívat se ven. Mnoho bys uviděl —” a aby chorého zabavil, začal mu líčit Korybutův příjezd i to, jak byla dosazena nová konšelská rada.

	„A kolik z našich je na radnici? Nezapomněli na Šrola a Jíru?”

	Vaněk hned poznal, že načal řeč nešikovně a nezbylo mu než přiznat: „Nikdo z těch, kdo se dřív drželi Želivského, se na radnici nedostal.” „Tak —” hlas Polákův najednou zesílil a ztvrdl. „To je z toho, že sem volali knížete. Pán vždy bude držet s pány a my budeme za chvíli tam, kde jsme byli, než se nás ujal kazatel Jan.”

	„Snad to nebude tak zlé,” ozval se Polákův zeť. Byl pěkně oblečen, protože mu jeho pasířská dílna nyní v čase válek pěkně vynášela. „Ten kníže prý chce všude zjednat pořádek a také jej udržet. Všecky spory a sváry mají pominout, a kdo poruší zemský mír, toho prý zle potrestá. A co se dosud stalo, každý má odpustit a již nikoho z toho nevinit." Polák se na mluvčího zadíval:

	„Mluvíš, jak jsem to slýchal od bohatých staroměstských kupců. Nu, však ti jde k duhu, jak vidím.”

	Oslovený sklopil oči. A tu se ho ujala jeho žena:

	„Však je pravda, že kníže přísahal na čtyři artikuly, že je bude věrně zachovávat a proti každému hájit.”

	„V tom máš pravdu, dcerko,” řekl tiše nemocný. „Ale já už slyšel v životě tolik slibů, a tak málo jich pak lidé plnili!”

	„Uvidíme, otče,” ozval se Pavel; byl student na vysokém učení, živý a bystrý, a nic si nedal ujít, co se v městě dělo, „ale nač si předem dělat starosti. Mluvil jsem s mnoha našinci i s několika z polského průvodu. Když si vše dám dohromady, myslím, že by mladý kníže rád všecky usmířil a vskutku vrátil naší zemi klid. Vím třeba, že napsal Rožmberskému pánu, aby se neodvažoval pronásledovati kalich a stal se poslušným poddaným nového pána. Ovšem nemůžeme čekat, že by pochopil, v čem vězí naše nesnáze a rozpory. A sotva, i kdyby chtěl, bude mít porozumění pro naše táborské bratry i pro nás, kdo jsme naslouchali kázáním kněze Želivského blahé paměti. Jedno ti však říkám: Je nás tu hodně a všude po Čechách, kdo jsme ochotni rozumně se dohodnout s každým, kdo to dobře myslí; ale nikdy se nedohodneme s kýmkoli, kdo opustí cestu pravdy, jak nám o ní mluvili oba Janové — ten v Betlemě a druhý u Panny Marie Sněžné."

	Nemocný visel pohledem na svém synovi, a jak mluvil, naslouchal jeho slovům, ale ještě víc než jeho řeč uklidňoval jej pohled na mladíka tak jasných očí a tváře, nezáludných, přímých a přitom pevných, že samy již zaručovaly stálost a věrnost.

	Stařec si přitáhl synka k sobě, neboť se náhle rozlila tělem nemocného mdlobná únava a nebyl si jist svým hlasem:

	„Synáčku, nikdy . .. nikdy nezapomeň, že . . . lež a zrada ... je horší než — smrt. Věděl jsem to .. . vždy. .. ale ... teď to vím víc a ... líp než kdy jindy ... ted, když .. .”

	...„umírám” již nedořekl, neboť právě v té chvíli slovo naplnil skutkem.

	*

	A Jan Žižka z Trocnova?

	Když dříve slýchal, že se jedná o pozvání vladaře z Polska, nevyslo- voval se ani pro, ani proti a držel se stranou všeho jednání. Kdysi sloužil dlouho králi Václavovi, který mu byl zase pomohl a ochránil ho před Rožmberky, a tak byl přesvědčen, že každé zemi a národu je třeba vladaře. — Ovšem dobrého vladaře, silného a spravedlivého, a tolik sotva bylo možné očekávat od toho polského knížecího mláděte.

	A tak když došel Žižky list, kterým mu Korybut oznamoval svůj pří-
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	chod a zval ho k setkání, seděl slepý vojevůdce dlouho mlčky za stolem a ani písař, jenž mu list přečetl, ani hejtmani kolem se neodvažovali rušit jeho myšlenky. Konečně zvedl hlavu a pomalu ji otočil po přítomných, jako by se na ně díval:

	„Nu — není proč někoho předem soudit. Muž s mužem má a může vždy promluvit.” Pak se maličko usmál, všichni si oddechli — najednou jako by s nich spadla tíha; hlas i úsměv způsobil, že teď všichni zcela bezpečně věděli, že jako každou bitvu vyhraje jejich vůdce i toto utkání.

	Pak jednoho dne stanuli proti sobě mohutný, rozložitý šedesátník, šedivý ve vlasu i kníru a s černou páskou přes obě oči, a plavovlasé kní- žátko, pružné jako prut, ale s tváří tentokrát neobvykle vážnou.

	Když Korybut starce pozdravil slovy plnými úcty, Žižka se usmál:

	„Slyším tvůj hlas, jasný kníže, a je to hlas hříbátka; ale zní čistě a zní v něm odhodlání. Pojď dál a usedni.” Neboť Žižka přivítal knížete uprostřed svých bojovníků před svým stanem. Když vstoupili, pokynul Žižka ostatním, aby je nechali o samotě.

	Na jeho výzvu začal Korybut.

	Snad že Zižkovo přivítání bylo tak vlídné a důvěrné, pocítil mladý kníže něco, co dávno nezažil — jako by usedl proti otci. Neboť vlastního otce téměř nepoznal, zemřel, když Korybut byl ještě maličký, a tento slepý muž naproti — jaká z něho vyzařuje síla a moudrý klid! A tak začal mluvit zcela jinak, než jak se na to chystal — místo dvorsky uhlazených vět a málo říkajících frází rozpovídal se volně a upřímně o všem, co chce dělat, jak si představuje svou vládu a co bude od Čechů žádat.

	Žižka naslouchal se skloněnou hlavou, mlčel, občas mírně přikyvoval. Ne, tento mládenec je starší, než vypadá, je chytrý a rozumný — jen někdy mluví jako dítě, to když dělá příliš smělé plány; a také mnohému tady u nás nerozumí a ovšem nemůže porozumět. A nebylo by špatné, kdyby si dal říci od moudrých rádců a dal se vést. Ale zároveň se někdy Žižkovy myšlenky zatoulaly daleko od řeči, která mu pak plynula kolem uší: Chudák knížátko si myslí, co všechno dokáže, a zatím je samo řízeno a taháno jako panáček za nitky od polského dvora a jinou zase nitkou z Říma, a což až se zase dají dohromady Zikmund a německá knížata? Jak potom se osvědčí?

	A tak — netuše, jak se shoduje s novoměstským krejčím Polákem, který umíral na míle daleko a o němž ani nevěděl — i Žižka dospěl k témuž závěru: že je třeba vyčkat, dobře pozorovat a pak soudit a podle skutků se řídit.

	Aby však Korybutovi pomohl, začal jej zasvěcovat do pravého stavu v Čechách. Mluvil mu nejdříve o katolické vysoké šlechtě především na Moravě, která drží s Římem a se Zikmundem a je tak otevřeným nepřítelem národa, nepřítelem, s kterým smír není možný. Pak převedl řeč na trojí husitský svaz, který zahrnuje celé Čechy — mluvil předně o svazu táborských měst, k němuž vedle Tábora patří Písek, Prachatice, Horaž- dovíce, Sušice, Klatovy a Domažlice.

	„Tam jsou věrní bratří, kníže, ti nikdy neupustí ani od kalicha, ani od ostatních požadavků našich artikulů, na které i ty jsi přísahal. Stejně nedopustí, aby kněží vládli světskými statky. Taktéž hájí a budou hájit vždy spravedlnost rovnou nade všemi, ať je kdo kteréhokoli stavu. Za týž přečin týž trest pro každého. V tom se i já a moji bratři s nimi

	 

	srovnáváme a bohdá nic mezi nás nevstoupí. Tam také na to dbají, aby v městech jeden druhého majetkem a právy netiskl a aby ve věcech obce všichni obyvatelé rovně rozhodovali. Jen ve své prudkosti, jak usilují o spravedlivý řád, někdy touží po nemožném — ani to ti nechci zatajit. Avšak to si pamatuj, kdo by se proti nim obrátil, proti mně se obrací.”

	Pak Žižka vykládal o „Menším Táboře”, o rytířském a městském husitském svazu východočeském a nakonec mluvil o pražském svazu měst, největším dosud ze všech, žel, že jen na počet, a ne vnitřní silou.

	„Neboť milí Pražané a jejich souputníci, ti sice se věrně drží kalicha, v ostatním však — nevím, čeho všeho by se byli ochotni zříci, jen kdyby si zachovali své výsady a výhody, jichž dosáhli na začátku boje. Proto si tak dobře rozumějí s našimi kališnickými pány. Na ně je třeba dát si pozor!”

	Korybut pozorně naslouchal. Věděl, že se tu dovídá věci, které by mu sotva kdo takto dovedl vysvětlit, a ještě méně chtěl toho otevřeně říci. A tak se mu chvílemi zdálo, že již již všemu rozumí a vše snadno zvládne, ale vzápětí si zase uvědomoval složitost poměrů a téměř zoufal nad obtížemi budoucího vladaření.

	Jen když Žižka varoval před pražany a kališnickými pány, zdálo se Korybutovi, že nedůvěra slepého vojevůdce je přece jen snad přehnaná. Což si právě s pražany a pány tak dobře neporozuměl? Jak jej v Praze hostili a čeští velmožové se předstihovali ochotou a sliby oddanosti! Ten slepý stařec je sice zřejmě moudrý, velmi moudrý, mnohem víc, než to Korybut kdy u koho zažil, ale přece jen — kdo ví? Je původem chudý zeman a možná z toho je tak podezíravý vůči vysoké šlechtě. Leč tyto pochybnosti Korybut nevyřkl nahlas.

	Když po chvíli Žižka řeč dokončil, Korybut již neměl dalších otázek.

	Oba mužové se zvedli a tu starší vztáhl pravici k mladému, a když knížátko vložilo svou útlou ruku do široké a tvrdé dlaně starého bojovníka, řekl Žižka na závěr:

	„Za sebe i za ostatní bratry ti mohu říci: Přijímáme tě za panovníka a nejvyššího správce této země. Chceme tě rádi poslouchat a být ti vždy nápomocni radou i svými silami. Ale pamatuj zároveň — kdybys chtěl ty nebo kdokoli z těch, kdo se budou krýt tvými rozkazy, kdyby tedy kdokoli chtěl živit bouře a nesváry nebo podporovat jedny proti druhým, s jedněmi se proti druhým spolčovat a tak národ rozvracet, tehdy my každého takového — a byť si to byl kdo byl.' — budeme tvrdě trestat a mstít se nad ním.' Bůh bud s tebou, kníže, a kéž se vždy sejdeme v dobrém.'”

	ŽIŽKŮV VOJENSKÝ ŘÁD

	Zanechme na chvíli všech neblahých pochyb o tom, jak se kdo z někdejšího jednotného husitského společenství zachová. Nechme stranou záludné myšlenky, chystané pikle pod úsměvem dosud bratrským, zapomeňme na chvíli i mladého knížete a zastavme se u toho, kdo z předešlého vyprávění nás nejvíc uklidňuje jistotou svého moudrého a zkušeného stáří — u Jana Žižky z Trocnova.

	A co o něm vyprávět? Když ani v kronikách, ani kdekoli jinde není z té doby zpráv ani o žádném velikém tažení, ani o nějakém slavném vítězství?

	Čím se Žižka zaměstnával?

	Sto menších promyšlených skutků je někdy víc než jeden velký čin, který pak oslavují letopisci. V té době se Žižka věnoval s pílí včely vybudování mocného východočeského husitského svazu. Desítky a sta rytířů, zemanů, drobných šlechticů se k němu přidávalo, i město po městě, po dobrém i někdy pod hrozbou. Nejjižněji Přibyslav, na severu Česká Lípa i Ostí nad Labem, na severovýchodě Trutnov a Litomyšl a na západě Český Brod, Mladá Boleslav a za Labem Bílina a Chomutov; a v tomto okruhu pak je to řada jmen, Dvůr Králové, Jaroměř, Nymburk i Kolín a jiná a jiná. A tak spolu se svazem měst táborských, se svazem, který rovněž sílil a rostl, byla záhy v rukou Jana Žižky i táborů většina země.

	Ale slepý vojevůdce nemyslel jen na hrubou moc. Zamýšlel se i nad tím, aby oblastem, které se k němu přihlásily a které chtěly s ním hájit „Boží pravdu” — jak se tehdy říkalo „čtyřem artikulům” — aby všem bratřím, kteří se mu postavili po bok, byl jasný cíl jejich úsilí, cíl jejich boje.
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	I vypracoval tehdy — v roce 1423 — spolu s ostatními hejtmany a kněžími, ale hlavně z vlastního rozumu i citu pro spravedlnost, slavný „vojenský řád", který měl platit pro všechny, kdokoli by se chopili zbraně.

	A o tomto vojenském řádu chceme nyní mluvit.

	Co však může být na takovém řádu zajímavého?

	Pro vojska po vší Evropě byly již dávno sestavovány vojenské řády. A v nich bývalo pro každého bojovníka přísně nařízeno: To smíš a to nesmíš! Tak a tak musíš poslouchat a takové a takové tresty tě čekají, když se něčím prohřešíš. Bylo to něco takového, čemu bychom dnes řekli služební a trestní řád dohromady. A není ani třeba říkat, že v těch cizích řádech byly stanoveny jiné tresty pro šlechtice a jiné pro neurozené bojovníky; pro ty platily tresty samozřejmě nepoměrně větší. Vždyť tehdy i v nevojenském životě platily zákony, které nařizovaly za krádež chleba utnout ruku (A kdo kradl chléb? Ten, kdo měl hlad!) a naproti tomu se mohl šlechtic nebo měšťan vykoupit z jakéhokoli zločinu — i z vraždy — peněžitou pokutou.

	Žižkův řád se však ode všech ostatních liší především tím, že začíná výkladem, proč se husité chopili zbraní a zač bojují. Žižka chtěl, aby to každý z bojovníků přesně věděl, aby mu bylo jasno, za kterým cílem nasazuje život. Protože člověk, který přesně ví, zač bojuje, bojuje lépe než ten, který byl poslán do boje za cizí věc, která se ho osobně nijak netýká. Žoldnéři křižáckých armád, stejně jako rytíři a urození vojevůdci, šli do boje jen pro zisk, za žold, za peníze a cíl tažení, smysl boje byl jim naprosto lhostejný. Proto musel na př. král Zikmund po porážce na Vítkově rozpustit svou statisícovou armádu: Neměl prostředky, aby bojovníky dále platil. A když křižáci nedostali peníze, rázem ztráceli chuť bojovat.

	Husitským bojovníkům však nešlo ani o žold, ani o kořist. Jim záleželo na tom, aby dopomohli k vítězství pravdě, v kterou uvěřili. A proto začíná Žižkův řád tím, že připomíná na prvním místě „čtyři artikuly”, čtyři zásady, podle kterých má být uspořádán a napraven svět. Co tyto artikuly hlásaly, o tom jsme již mluvili ve zvláštní kapitole.

	Žižkovi tedy záleželo na tom, aby každý bojovník byl přesvědčen, že bojuje za spravedlivou věc, a vědomí této spravedlnosti mělo posílit srdce i paže. A právě toto vědomí, že na straně husitských vojsk je pravda, právo a spravedlnost, dodávalo jim tak hroznou sílu, kdy se „nebáli záhubců tělesných... nepřátel se nelekali, na množství lna přesilu nepřátel) nehleděli”, jak to krásně vyslovuje husitská píseň „Kdož jsou boží bojovníci”.

	Křižácký velitel, feudální pán, když vytáhl do boje, ohlásil svým bojovníkům, jen kolik za to dostanou a jak chce jejich neposlušnost trestat. Jinak nepovažoval za potřebné cokoli jim vysvětlovat a oni se také o nic jiného nezajímali. Žižka naproti tomu nařídil, aby „polní kněží” předčítali jeho řád husitským bojovníkům před každým tažením, před každou bitvou, aby právě husitské válečníky posílil tou největší silou, která na světě je, silou pravdy.' Poslední pěšák, poslední vozataj i práče měli si uvědomit, zač bojují, měli ztratit strach před tělesnou smrtí, měli vědět, že bojují za něco vyššího a cennějšího, než je jejich život.

	V tom byla zároveň veliká úcta k člověku, k člověku bez rozdílu urozenosti a stavu. Každý, od nejurozenějšího až k poslednímu, stál Žižkovi za to, aby mu vyložil smysl celého zápasu.

	Po úvodním výkladu o „čtyřech artikulích” pojednával i Žižkův řád o tom, co bojovníci mají a nemají dělat, co musí a co nesmějí, i o tres- tech, které stihnou ty, kdo poruší kázeň. Ale zase tu byl veliký rozdíl proti podobným ustanovením křižáckých feudálních armád. Pochopitelně jako v každém vojsku musel i Žižka žádat od svých bojovníků kázeň a poslušnost, musel chtít, aby bojovníci nenarušovali osobními choutkami (i husité byli jen lidmi!) dobrý výsledek tažení nebo bitvy. Ale jak ušlechtile a lidsky působí, když za každou hrozbou trestu za porušení kázně stojí v Žižkově řádu, že takový trest platí na každého, „buď kníže nebo pán nebo kdožkolivěk, žádných osob nevymiňujíce.'”

	Tady nebylo stavovských rozdílů ve výši trestů.' Jestliže se dopustil něčeho nepravého šlechtic nebo sedlák, všichni byli potrestáni stejně.. Poněvadž trest byl vyměřován podle povahy přečinu, ale ne podle toho, zda se ho dopustil „urozený” či „neurozený”, člověk se šlechtickým erbem či chudák z chalupy nebo z předměstí.
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	měl, nebylo dovoleno nic. Pak teprve pochopíte, jak mravně i lidsky vysoko stojí Žižkův vojenský řád, který soudil lidi jen a jen podle jejich chování a činů a naprosto nebral ohled na to, zda měli šlechtický titul či ne. Kdyby se nebyl Žižka proslavil ani jedním ze svých slavných a obrovitých vítězství, již sám jeho „vojenský řád" by mu zajistil věčnou památku vznešeností myšlenek, onou neskonalou úctou k člověku.

	Mít úctu k člověku bez ohledu na jeho stavovskou příslušnost bylo v očích ostatního feudálního světa ovšem nejhorším kacířstvím. To byla právě věc, která nejvíce ohrožovala celý feudální řád a uspořádání i trvalost feudální společnosti.

	A nyní si třeba poslechněte sedmý bod z Žižkových ustanovení:

	„Ale jestliže by kde Pán Bůh dal nepřátele přemoci a poraziti, města, tvrze, hradu dobýti a kterých kořistí dobýti, aby ten vzatek a ty kořisti sneseny, svezeny a na hromadu skladeny byly. A k tomu aby byli voleni starší ze všech obcí, panských, rytířských, městských i robotězů (poddaných sedláků), aby věrně způsobili ty věci chudým i bohatým a spravedlivě, jakož na koho sluší, aby rozdány a rozděleny byly, aby nižádný sám sobě nebral, ani co kdo zachoval (ukryl)." Tedy: Šlechtický velmož (pokud byl v Žižkově vojsku) měl s týmž právem jako prostý sedlák rozhodovat, jak se rozdělí kořist spravedlivým dílem mezi bojovníky.'

	To vše jsou dnešní myšlenky, myšlenky 20. století — a ty uplatňoval Žižka ve svém řádu r. 1423.'.'

	A Žižkův řád končí slovy:

	„I prosíme vás, milé obce ve všech a ze všech krajin, knížat, pánů, rytířů, panošů, měšťanů, řemeslníků, robotězů, sedláků i lidí všech stavů a zvláště napřed všech věrných Čechů (hle, jak věrnost k cíli boje staví všechny „stavy" na roveň!), abyste se k tomu dobrému svolili a nám radní a pomocní byli... ku pomoci věrných církvi svaté (tak, jak ji Hus vykládal) a zvláště jazyka (národa) českého i slovenského(!) i všeho křesťanství, ku pozdvižení (posílení) věrným a ku potupě neústupným . .. Amen.”

	BRATRSKÉ VÁDY

	Letí mraky, letí, slunce v stínu mizí — kdo nenávist sije, ten ji také sklízí.

	Neletí to mraky, je to lidská zloba, bratry rozvaďuje, meče k boji ková.

	„Dobrého máme správce země,” libovali si urození páni a pražané Zikmunda Korybutoviče. „Ten už zavede pořádek a naučí horké hlavy poslušnosti a kázni.'” A „horkými hlavami” mysleli drobné měšťany, řemeslníky, sedláky, poddané a chudinu, všechny ty, kdo ještě nedávno se zbraněmi v ruce odrazili křižácké armády, ale nyní se měli — podle mínění bohatých kupců a šlechticů — zase pěkně vrátit k práci, nic nechtít, mlčet a poslouchat.

	„Podivného máme správce země,” říkali všichni ostatní. Mluvili 
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	tak v Táboře, v Žižkově vojsku i všude jinde po Čechách. „Je jako v zajetí pánů a bohatých Pražanů a o nás jako by už nevěděl. Jen panští úředníci, výběrčí, biřici a žalářníci o nás vědí.”

	A děly se vskutku divné věci, do nedávna ještě nevídané.

	Když pražané spolu s táborskými obléhali hrad Karlštejn, osazený posádkou krále Zikmunda, odtrhla se část táborských a vstoupila do Prahy, kde se usídlila na Novém Městě, aby hrozbou a domluvou donutila Staroměstské k obnovení bývalé dohody. — A bylo mnoho vzkazování, a domlouvání mezi Novým a Starým Městem, ale docházelo i k horšímu: V rukou obou stran se objevily zbraně, byly obsazovány domy i ulice a již již se schylovalo k boji. Téměř v poslední chvíli bylo uzavřeno příměří, ale táborští opouštěli Prahu s nepořízenou.

	Sotva se to dozvěděl Zikmund Korybutovič, zanechal obléhání Karlštejna — který se takto zachránil — a vrátil se do Prahy. Ihned se jal trestat ty, kdo se účastnili bouřlivých událostí, vězení se naplnila a pět zajatých bylo sťato katovým mečem.

	A kdo ví, jak by se byly domácí sváry rozrostly, kdyby nebyly došly do země zprávy, že se chystá proti Čechům nová křížová výprava, v pořadí již třetí.'

	*

	Římský a uherský král Zikmund se zařekl, že sám se již nikdy nepokusí dobýt si svého českého dědictví. To však mu nevadilo, aby nevy- zýval své říšské poddané, německá knížata, k boji proti husitům. Pořád nemohl pochopit, jak by to bylo možné, aby ta česká selská cháska, chatrně opatřená zbraněmi, mohla trvale čelit nádherně obrněným a po zuby ozbrojeným rytířským vojskům.' Jen je třeba sehnat pořádné zástupy křižáků a ty se pak musí znova a tentokrát úspěšně pokusit rozdrtit ty kacířské otrhance.

	A tak dal svolati do Řezna všeobecný sněm všech říšských knížat, pánů, rytířů i říšských měst, aby přichystali nové křižácké tažení. Páni sněmovníci se však těžko scházeli — čert ví, co měl každý najednou omluv a výmluv.' Tak nezbylo než sněmování — odložit.' Ale tentokrát se musí sejít, a to 1. července 1422 v Řezně.'

	Dne 20. července dojel do Řezna se vší slávou i Zikmund.

	Ale — kde nic tu nic.

	Žádný „sněmovník” se nedostavil.

	Zikmund zuřil. Kde jsou ti proklatí urozenci? A tu se dozvěděl, že se říšská knížata sice sešla, ale ne tam, kde on určil, nýbrž v Norimberce. Z Norimberka pak si mu dokonce dovolili vzkázat, aby se za nimi neobtěžoval, že už to vyřídí bez něho sami.

	Skoda, že žádný kronikář nezachoval, co asi Zikmund svým knížatům řekl, když se pak přece jen za nimi do Norimberka vypravil.' Ale nakonec mu nezbylo než hněv svůj pěkně ukrotit, protože knížata a jejich rytíře, žoldnéře a meče — potřeboval. A tak se s nimi celé dva měsíce dohadoval, kolik kdo ozbrojenců vypraví a kolík kdo zaplatí. Podobalo se to všecko handrkování kramářů; knížata a rytíři nebyli neochotni vytáhnout do boje, ale chtěli vědět, kolik kdo za to dostane, co vydělá, města se zase zlobila, že mají pořád dávat peníze na vojenské výpravy, zatím co všechnu kořist zhltnou šlechtici. S takovým „nadšením” a „obětavostí” se chystala tato křižácká výprava.

	 

	Přesto bylo po nekonečném smlouvání dohodnuto, že se povede proti husitům tak zvaná „denní válka”. To znamená, že každý šlechtic a každé město bude vydržovat ze své pokladny určitý počet bojovníků, kteří budou tak dlouho stát v poli, dokud nebude husitské kacířství do kořene vyhubeno. Na potvrzení této dohody, při níž většina účastníků mrzutě vzpomínala svých pokladnic, odevzdal kardinál Branda — zvláště vyslaný z Říma — budoucímu křižáckému vojsku korouhev, posvěcenou samým papežem. Zikmund pak ji sám svěřil Fridrichu, knížeti Braniborskému, který byl ustanoven vůdcem chystané výpravy.

	A jaký byl výsledek po všem tom dohadování a slavnostních přísahách? Vojsko se scházelo špatně; hned některý kníže nebo zas říšské město poslali Zikmundovi peněžitý dar, aby se vykoupili z povinnosti postavit ozbrojený oddíl. Vyzbrojení a vydržování vojska stálo totiž mnoho peněz, a tak se těmto chytrým počtářům vyplatilo poslat raději polovičku nebo třetinu předpokládaných výdajů Zikmundovi, který měl neustále nedostatek peněz. A Zikmund, ačkoli chtěl křižáckou výpravou získat České království, dal se ochotně — podplácet. Bylo mu milejší raději hned dostat trochu stříbra než čekat, jak výprava dopadne, protože se v své věčné lakotě a peněžní nouzi řídil heslem: Lepší vrabec v hrsti než holub na střeše.

	A bylo to až začátkem října, kdy se Fridrich Braniborský konečně vypravil s vojskem do Čech.

	Ale ani na druhé straně nebylo tentokrát mnoho chuti k boji. Neboť Zikmund Korybutovič, který jako správce země stál jí v čele, myslel, že by se věc měla raději vyřídit dohodou a smírně. Z jeho polského domova mu rovněž docházela napomenutí, že se nesmí nadobro rozkmotřit ani s Římem, ani s králem Zikmundem, a nezkušený princ, který sám necítil a nemohl cítit to, co ostatní Čechové, byl by nejraději uvítal nějakou rozumnou dohodu. Marně mu Žižka poslal list, v němž důrazně připomínal: „Vězte, že jsme nepřátelé všech zlých kněží a světských lidí, kteří stojí proti nám a svatému evangeliu a nenávidí nás za příčinou čtyř pražských článků, které vedeme a vésti chceme s Boží pomocí, důvěřujíce vám, že i vy nám v tom pomocni budete proti všem pokrytcům duchovním i světským; avšak kdybyste tomu odporni býti chtěli, museli bychom vás míti za nepřátele Boží i všech bratří táborských.'”

	Také král Zikmund si pospíšil využít Korybutovy váhavosti a spěšně vyjednával s Poláky a Litvany, domlouval, sliboval a snad by jim byl modré s nebe snesl. Podařilo se mu aspoň jediné, že polský a litevský strýček povolali Zikmunda Korybutoviče domů a Korybut je uposlechl a v zimě r. 1422 i se svou polskou družinou — odjel ze země.

	Křižácké výpravě to ovšem již mnoho nepomohlo, protože se její účastníci zatím sami rozjeli, aniž vůbec došlo k boji.

	Ještě jednou — a to již příštího roku — zasvitla králi Zikmundovi naděje, že mu křižácká vojska vybojují české dědictví. Tohoto podniku slibovali se tentokrát zúčastnit vedle německých knížat i Poláci, Litva- né, Dánové, Švédové, Norové, lotrinská knížata, savojský vévoda a mnoho jiných. Ale —

	O výsledku tohoto velikého plánu smutně vypráví naříkavý list papeže Martina V. z léta r. 1423:

	„V podleti r. 1423 velikou těšili jsme se nadějí, ba zaplesali jsme u velikém veselí a s námi veškeré křesťanstvo se zaradovalo, protože jsme viděli veliké přípravy ke konečnému vykořenění českých kacířů, jako bychom již vítězství měli v rukou. Bylo totiž slovo kříže hlásáno po celé německé říši, slyšeli jsme, že král dánský již přeplavil se s vojskem přes moře, aby se zúčastnil svaté výpravy, povzbuzeni byli knížata, preláti a národové psaními našimi i krále římského a viděli jsme, že vévoda rakouský vtrhl do Moravy a markrabata míšeňská nápodobně se chystala; tak nám odevšad podávala se příčina naděje a veselí. Ale když jsme později spatřili, že vojsko sebrané pro víru, ani jedno ani druhé nečekalo, že král polský nepřišel, dánský zase své vojsko obrátil domů, horlivost Němců vychladla, svatá napomínání nazmar byla a tolikeré přípravy vniveč se rozpadly — zarazivše se podivením a úžasem a ztrativše všechnu naději, ocitli jsme se v žalosti a v hoři nevýslovném.” —

	Proč jsme se zdrželi tak dlouho při vylíčení všech těch zmatků, váhavosti a zbabělosti křižáckých příprav, plánů a pokusů?

	Z nich je totiž nejlépe vidět, jakou již nechuť budila představa střetnout se s husity, jak působily neblahé zkušenosti z předešlých výprav, jaký strach zatím nahnaly světu husitské zbraně.

	A ještě jedno poučení přináší obraz těchto váhavých příprav, neochotného zbrojení a zas příliš ochotného ústupu: Že tam, kde volal bojovníky pod prapory jen hmotný zájem, zájem o výdělek, zisk, naděje na kořist, tam že nebylo cti, hrdosti, statečnosti ani obětavosti, když se ukazovalo, že naděje na zisk a kořist je — pochybná.

	*

	Když se nebezpečí, které hrozilo z ciziny, tak rychle rozplynulo, měli domácí soupeři opět čas, aby změřili své síly.

	A tak se v starých kronikách otvírají chmurné stránky, které vyprávějí o vzájemných bojích někdejších bratří, husitů proti husitům, kdy docházelo k ozbrojenému zápasu mezi českými „kališnickými” pány a mezi Žižkou i mezi pražany a tábority.

	Proti Žižkovi se kališničtí páni neváhali spojit s katolickými a zamýšleli — pokud bude ještě čas — rozbít a zničit Žižkův východočeský svaz. Zároveň pražané oblehli Tábor. Ale obojí pokus ztroskotal. Pražané Tábora dobýt nedovedli a panské vojsko Žižka krvavě porazil v bitvě u Hořic (20. dubna 1423).

	A tak jako se nepoučil Zikmund, nepoučili se ani pražané a páni ze svých neúspěchů a porážek. V listopadu toho roku sestoupili se tedy kališničtí a katoličtí páni také ve svůj vlastní „svaz”, v panskou jednotu, a slavně si slíbili, že zase zavedou pořádek v zemi a že spojenými silami vyhubí „zhoubce zemské” — tím ovšem mínili Žižku, Tábor a jejich spojence.

	Jenže leccos se snáze řekne, než provede. A tak si v lednu 1424 páni odnesli jen další porážku, zatím co se východočeský Žižkův svaz spolu se svazem měst táborských zmocnil již většiny země. Tehdy se spojilo s panskými šiky i vojsko pražanů a vskutku se jim podařilo — více náhodou než obratností — zastihnout a obklíčit Žižku s jeho právě nevelkým vojskem v Kostelci nad Labem.

	TCHÁN A ZEŤ

	Byl večer z posledních květnových dnů roku 1424. Ve stanu rytíře Petra Turkovce, který velel pražským oddílům, sešli se hejtmani pražanů i náčelníci panského vojska.

	Všichni byli vzrušeni, oči jim neklidně těkaly, jak mužové vyhledávali v pohledech druhých potvrzení své naděje, jistoty — že tentokrát Žižku již nezachrání ani Bůh, ani ďábel.' Znova a znova srovnávali počty obou vojsk: Pražských a panských oddílů bylo čtyřikrát tolik co Žižkových. A tentokrát nebudou mít obklíčení husité proti sobě těžkopádné rytíře v těžkém brnění a s nevhodnými kopími a meči, nýbrž bojovníci pražští i panští jsou vybaveni sudlicemi, cepy, háky a řemdihy stejně jako Žižkovi. I vozy mají, dovedou rychle postavit vozovou hradbu, s vozy manévrovat a houfnic, bombard (krátká děla s širokou hlavní) i píšťal mají rovněž víc než obležení.

	„A z obležení se přece Žižka nemůže dostat?” ptal se Turkovec. Vlastně by se ani neměl ptát, protože podle všech pravidel a zkušeností to vskutku nebylo možné, když vojsko oblehatelů svíralo Kostelec neproniknutelným železným prstencem.

	Ale přesto se hejtmani a velitelé navzájem znovu a znovu ujišťovali, že jim Žižka tentokrát opravdu nemůže uniknout, tak velká byla v nich zakořeněna nejistota i strach před slepým vojevůdcem.

	Když porada skončila — scházelo málo do půlnoci — a když se válečníci rozešli, nejdéle otálel mladý panský náčelník, který po celou poradu mlčel, ale nyní chtěl zřejmě promluvit s Turkovcem o samotě.

	Turkovec nebyl zvláště potěšen; byl již ze všech řečí a starostí unavený, ospalý a mimo to neměl tohoto mladého velitele rád. Nedůvěřoval mu. Ale nemohl být nezdvořilý:

	„Nu, co si ještě přeješ, pane Ondřeji?”

	„Oslovuješ mě panským titulem — což nejsme tu všichni bratři?” odpověděl Ondřej z Dubé otázkou.

	„Rytíři se těžko navyká říkat pánům bratři,” ušklíbl se hejtman. „Ale nevykládej mi to ve zlé, zvyk je zvyk. A pak jsme tu tak promíšeni, měšťané, kališničtí páni i zas katoličtí, a tomu kdybys řekl bratře, divně by se na tebe podíval.”

	A zas nastalo ticho — pánu z Dubé se nějak nechtělo do řeči. Konečně se odhodlal:

	„Chtěl jsem tě požádat, až bude dán povel k útoku, abys mě postavil v jeho čelo.” Mužův hlas zněl chraplavě, jak se těžce dobýval z hrdla.

	 

	[image: image1]Ale teď se to najednou vyhrnulo z jeho úst jako vodopád: „Cítím, jak všichni na mne zahlížejí, chodím mezi vámi jak prašivý pes, nikdo mi nevěří, nikdo se mnou nemluví. Cožpak za to mohu, že jsem si před lety vzal Žižkovu dceru a že ted jsem zetěm toho slepce? Tehda byly jiné časy, i vy všichni jste s ním tehda drželi, protože jsme věřili, že se Žižka upamatuje na svůj šlechtický původ, i když je jenom rytíř. Kdo tehdy tušil, že se spřáhne s těmi divokými sedláky a s tábority? Zradil svou urozenou krev, ale já — já jsem a zůstal jsem pán a nikdo nemá právo nedůvěřovat mé poctivosti!”

	Rytíř Turkovec měl najednou V ústech pocit, jako by se napil pelyňku. I když nemohl mluvčímu nic vytknout, vše, co řekl, byla konec konců pravda, ale bylo mu z toho nějak ošklivo.

	„A proč tak nenávidíš svého tchána? Nediv se, že to ostatním připadá podivné, zvláště když to neustále až příliš zdůrazňuješ a tím nevolky budíš podezření. Co ti udělal?”

	„Nic mi neudělal. Nic zlého aspoň, spíš — naopak. Ale to s tím nemá co dělat. Znova tě žádám, abys mě ustanovil velitelem útoku?”

	Turkovci stoupla ošklivost až do hrdla. Kdyby mu záleželo na tom chlapíkovi, který tu před ním stojí a řeční v temnotě noci, tak by mu asi řekl: Snad tě to překvapí, ale věř, my všichni bychom docela dobře rozuměli, kdybys nás požádal, abychom tě nenutili bojovat proti otci své ženy. To bychom chápali, vůbec bychom ti to neměli za zlé a dokonce by se nám to asi líbilo. Ale ty — čert ví, co v tobě vězí, jsi jako dábel, jen aby ses mohl na toho starého muže vrhnout... Nějak je v tom něco odporného —

	Ovšem jako velitel neměl Turkovec, proč by odmítl přednesenou žádost.

	„Když chceš,” odpověděl proto stroze, „bude po tvém.” A aniž panu Ondřeji podal ruku, otočil se a vešel do stanu.

	A tak zůstal pan Ondřej z Dubé sám. Sám v noci, která zatím nad polním ležením ztichla, sám se sebou. Ted nemusel nikomu nic předstírat, zatajovat, teď mohl být upřímný aspoň v myšlenkách sám k sobě:

	Když se před lety zamiloval do Žižkovy dcery, těžce si musel vybojovávat, aby mu rytíř dal ruku svého dítěte. Žižka nechtěl provdat dceru do panského rodu; v životě měl s pány jen nejhorší zkušenosti, ale když se pak pan Ondřej ukázal tak horlivým zastáncem kalicha, svolil. A první čas byla pak mezi tchánem a zetěm dokonalá shoda. Ale pak — pak se začala jednota kališnického tábora tříštit, a propast, která se rozevřela mezi pány a bohatými měšťany na jedné straně a mezi ostatními husity na straně druhé, tato propast pronikla až do rodin a rozdělovala příbuzné i sourozence a stavěla je proti sobě.

	A v těch dnech se také rozdělily cesty Jana Žižky a pana Ondřeje z Dubé. Od té doby setkali se již jen jednou. To ve dnech, kdy Ondřejova žena porodila svému manželovi syna a uprosila Ondřeje, aby oznámil šťastnou novinu jejímu otci.

	Na toto setkání pan Ondřej do smrti nezapomene.

	Žižka vyslechl zprávu o narození vnoučete a radostně stiskl zeťovi ruku:

	„Nu, máš, chlapče, radost, co?” Bylo zvláštní, jak vráskami zbrázděná, snědá tvář starého válečníka, polozakrytá hustým šedivým obočím a knírem, v té chvíli změkla a jeho jediné oko zářilo teple. „Co si budou vykládat dva mužové, kteří oba zažili pocit nad narozením vlastního dítěte?” Ale pak jas v Žižkově tváři stejně rychle pohasl a byl vystřídán pozorným a důtklivým pohledem, který jako by se navrtával očima jeho zetě až do jeho srdce:

	„A jak se chystáš vychovávat svého synka?”

	Nu, a tím začal hovor pro pana Ondřeje neutěšený a trpký. Žižka se podrobně vyptával, co smýšlí Ondřej nejen o kalichu, ale i o svých poddaných, o sedlácích, robotězích, a co myslí o robotě a koho že považuje za bratra a koho ne, i o Zikmundovi byla řeč, zda by mu pan Ondřej mohl kdy uvěřit, a na čem mu záleží víc, zda na jeho majetku či na spravedlnosti a pravdě?

	A věru byl to výslech horší než na mučidlech, kdy nebylo možno se uhnout výmluvou, tak přesně sledovala otázka otázku. Teď si pan Ondřej z Dubé uvědomuje, že tenkrát to bylo naposled, kdy nic ani toho nejmenšího nezalhal, protože nemohl, protože toho Žižka nepřipustil!

	Když pak dlouhý hovor končil, řekl Žižka na závěr:

	„Pamatuj na jedno, synu: Lze žít všelijak. Někdo se snaží především o to, aby žil příjemně a užíval sladkostí života, majetku a radostí, které bohatství dává. Ale co se pak stane? Ze samého strachu o majetek a abys o něj nepřišel, začneš mu sloužit, otročit, protože si myslíš, že mu vděčíš za všecko, co je v životě dobré. A hle, místo bohatce se pak pomalu z tebe stane slouha; místo abys užíval života, začneš majetku otročit a on ti poroučí. Nejdřív mu obětuješ práci a čas a později i všecku radost, svobodu a — čest? Ondřeji, jsi urozený pán, máš šlechtický erb á statky — tak pozor? Jsem proti tobě stařec a vlastně — aspoň podle tebe — na světě nic nemám; má rodná trocnovská tvrz je dávno v rozvalinách a jediné dítě, svou dceru — dal jsem tobě. Nemám ani pokladnici, ani pole, ani vinice. A můj dům mi slouží jen k tomu, abych měl kde složit hlavu; stejně snadno jej vyměním za polní stan nebo válečný vůz. Ale věř mi, někdy si připadám bohatý jako král? Ba ještě víc. Představ si, že o každé chvilce vím, jak jsem s ní hospodařil. Jak? Nu všelijak? Jednou jsem zahnal proklatého zrádce Zikmunda a tisíce jeho křižáků. Jindy jsem mluvil s chudým sedlákem, který umíral na ránu utrženou v boji, a řekl jsem mu: ,Bratříčku, od smrti ti nemohu pomocí, ale věř mi, byl jsi dobrý člověk a dobře jsi naplnil svůj život; obětoval jsi jej proto, aby se tvým druhům vedlo lépe na zemi. Svým cepem jsi učil spravedlnosti i křižácké rytíře, když se jinak nedali poučit. Vždyť ty ses vlastně pral o to, aby bylo všem lidem lépe na zemi. Nejen robo- tězům a nuzákům, ale vlastně i těm pánům, kteří ne a nerozumějí, oč vlastně v životě třeba usilovat. Nu, poučoval jsi je železnými hřeby své zbraně, když nedbají na lidštější domluvy. Ale ty, maličký a utlačený, vždyť ty jsi vlastně veliký hrdina, který chtěl přemoci celý svět.’ A když jsem tehdy dokázal, že se ten umírající nebožák v poslední chvíli usmál, to byla také jedna vyhraná bitva.' — Jindy zase jsme táhli uprostřed polí a kolem to zrálo, v klasech obilí praskala zrna letním žárem a já měl najednou takovou radost — protože jsem přece býval hospodář — jak země stále rodí a jak život nikdy, nikdy nezahyne.' Nu, asi mi teď nerozumíš a myslíš si, že se stařík rozpovídal. Ale kdyby sis tak aspoň jedno pamatoval: Věřím, že je vůle Boží — aťsi to kněží všelijak vykládají — aby člověk žil rád na světě, aby byl vděčen za jeho krásu a štěstí života, uměl je poznat a ctít. Ale šťastný život nezáleží v tom, že si z vnějšího světa přisvojujeme statky a věci, které si stejně do hrobu nevezmeme, nýbrž v tom, že každou chvilku naplno a mužně prožíváme tak, že o ní pak můžeme říci, že nám chutnala jako chléb a víno, a právě tak že byla dobrá. Dobrá, víš? A dobrá je každá, která přináší dobro.' A dobro zase je to, co lidem prospívá, co je spravedlivé, a proto pak to uspokojuje i nás. Není šťastného života, který by nebyl dobrý, není dobrý ten, který by nebyl spravedlivý, a není život spravedlivý, který by nebyl pravdivý. Pravda pak, která vše toto v sobě zahrnuje, musí být proto každému cílem a na každém člověku je, aby se sám dobře poznal a našel si tu cestu a ten způsob, jak by pravdě a tím štěstí, lidem a životu samému nejlépe prospěl.”

	Tak to tehdy Jan Žižka řekl a Ondřej z Dubé si dodnes každé slovo pamatuje. Pamatuje si je proto, že jej pálí, pálí tím více, čím více se je snaží zapomenout. Protože pan Ondřej zvolil jinou cestu než tu, o níž tehda Žižka mluvil. Kterou? Právě opačnou, před kterou ho starý muž varoval. Ondřejovy statky rostly, těžkly jeho pokladnice, neboť jejich prospěchu byl pan Ondřej ochoten vše obětovat — přátelství, věrnost i vlastní radosti. Ale ku podivu — nebyl šťasten. Domov mu připadal jako hrobka, žena se stávala čím dál tím mlčenlivější, smutnější — o svém otci se jíž ani neodvážila promluvit nebo snad chtít, aby jí muž dovolil jej navštívit. Někdejší Ondřejovi druhové se mu vzdálili nebo se stali i jeho nepřáteli, když se pan Ondřej spojil s těmi, kdo chtěli jednat se Zikmundem, a jeho noví spolubojovníci se k němu chovali chladně; vždyť byl zetěm jejich nejúhlavnějšího nepřítele a jak mu tedy důvěřovat? A tak začal pan Ondřej z Dubé Žižku nenávidět. V něm viděl zdroj všeho svého neštěstí, jemu začal přičítat vše, co jemu, Ondřejovi, ztrpčovalo život, a nikdy nehledal příčiny toho — v sobě.

	Jen v takových zcela osamělých chvílích, jako byla tato uprostřed hluboké noci, jen tehdy jej přemáhala poznání, kde je vlastně pravá vina. Ale kdo dovede sám sebe soudit a odsoudit? Je snazší nenávidět druhého? Tak se pan Ondřej dál vemlouval do nenávisti: Přispěje všemi silami k tomu, aby ten slepý proklatec byl zničen, aby zahynul?

	*

	V téže době seděl Žižka sám ve svém stanu. Neubytoval se v žádném z kosteleckých domů, nýbrž dal si postavit stan na náměstí, uprostřed tábořících bojovníků.

	Po večeři propustil hejtmany i svého písaře, neboť si potřeboval v klidu vše promyslit. Jeho vojsko bylo v zlém postavení, v nejhorším, jaké pamatuje. Podobalo se onomu, kdy jej Zikmundovi křižáci obklíčili u Kutné Hory. Jenže tenkrát dotírali cizáci, žoldáčtí hrdlořezi, zjevní nepřátelé, kdežto dnes — dnes tu stojí rodní bratři proti bratrům ... Ale ne? Tak to není? Bratr se nepozná podle krve, nýbrž podle toho, zda věrně stojí za touž pravdou, zda jde za týmž správným cílem.

	A co chtějí páni a pražané? Ústy „vyznávají kalich” — to je nic nestojí — ale vedle toho jsou ochotni prodat se uherskému a římskému králi a jeho moci se vším všudy. Jsou ochotni tohoto Husova vraha přijmout na český trůn, jsou ochotni mu vydat na pospas všecky poctivé husitské bojovníky, jsou nejen ochotni, nýbrž s radostí by uvítali, kdyby se zas vrátily staré časy, kdyby poddaní byli zkroceni těžkými robotami a poplatky, a kdyby v městech nerozhodovala všecka obec obyvatelů, nýbrž zase jen purkmistr a konšelé, vybraní samozřejmě z nejbohatších měšťanů. A církev, kláštery i kněze by zas nechali užívat své moci, i když by sotva byli ochotni vrátit jim statky, které sami zabrali. A přitom si neuvědomují, že Zikmund je mnohem chytřejší a kru tější, než si představují. Kdo by se dal podplatit, toho by koupil, a ty ostatní? Nejdříve by s nimi smlouval a při nejbližší vhodné příležitosti by jim zakroutil krk. Ani rok by netrvalo a za přiznání ke kalichu by hrozil popravčí špalek.

	Jak jsou všichni zaslepeni neustálým strachem o svůj majetek! Jen proto, aby si jej zachovali, jsou ochotni zradit, a nejenže jsou k tomu ochotni, již i zrazují a zradili, když se snaží zhubit věrná vojska, která jediná zabránila a zabraňují Zikmundovu návratu. Proklatci proklatí?

	Žižka se dlouho snažil udržet všecky kališnické Čechy pohromadě, ve shodě a v jednotě. Ale všecko má své meze. Když některá část dojde až ke zradě, národ se nezeslabí, když tato zrádcovská hlíza bude z jeho těla vyříznuta. Kdyby jí bylo ponecháno se rozrůst, víc škody by se způsobilo. Národu se věru nejlépe poslouží, když těm, kterým nebylo pomoci domluvou, pomůže se kovaným cepem? Tak?

	V té chvíli se musel Žižka sám sobě usmát. Jak se tu chystá trestat zrádce, a zatím je jimi obklíčen a sedí jako myš v pasti?

	Nu, je tedy třeba přemýšlet o tom, jak i tentokrát dokázat nemožné. Zdalipak by se podařilo prorazit obklíčení jako před časem u Kutné Hory? Ale ne, to si Žižka musel střízlivě přiznat, dnes by se to sotva zdařilo. Tenkrát překvapil svým vozovým výpadem a střelbou rytíře, kteří nebyli zvyklí jinému boji, než jakému se těžkopádně naučili v srážkách v otevřeném poli. Kdežto dnes má Žižka proti sobě protivníky, které sám vyučil novému způsobu boje? Ti se tak lehce překvapit nedají. Mají tytéž zbraně, týž způsob válčení. Jen jedno nemají — v jejich táboře při nich nestojí pravda. Pravda není zdánlivě žádná zbraň, není ze železa, ani se nedá uliti do dělových koulí. A přece je to mocná síla, která již tak často rozhodla boj proti několikanásobné přesile. I tentokrát dovede k vítězství ty, kdo jí nejvěrněji slouží. O tom byl Žižka skálopevně přesvědčen. Jen mu nebylo ještě jasno — jak?

	Žižkovi vyvstal až pot na čele, jak usilovně přemýšlel.

	A pak v něm znenáhla začala stoupat jistota; nebyl by dovedl slovy vyjádřit, z čeho vyrůstala, ale najednou pocítil, že není se svým vojskem sám. Vždyť zatím co ho tu svírají v tomto městečku, rozletěly se jistě o tom zprávy po celých východních Čechách — Najednou ucítil závan svěžího vzduchu na čele. To někdo vstoupil do stanu — A již mu zazněl v sluch hlas pozdního návštěvníka, hlas zadýchaný spěchem a rozechvěný radostí:

	„Za Labem dávají ohnivá znamení! Pomoc se blíží.'”

	BRATR PROTI BRATRU

	Ve chvilce byl celý Žižkův tábor na nohou.

	Vskutku — za Labem se míhaly pochodně.'

	Nebo je to snad pomoc, která se ještě připojí k oblehatelům?

	Ale ne.'

	

	V táboře pražanů se zvedá pokřik, doléhá až sem, do Kostelce.' Tam začíná boj —

	V mžiku jsou sešikovány vozy, nabity houfnice, připraveni střelci s píšťalami a kušemi a vzápětí zazní Žižkův rozkaz — k výpadu.'

	V témže místě, kam vpadl útok nečekaných pomocníků zvenčí, udeří nyní všecka soustředěná síla Žižkových bojovníků zevnitř.



	A noc se ještě dlouho nevzdá vlády svých temnot, když se Žižka už brodí s vozy i bojovníky přes Labe a na druhé straně řeky tiskne ruku panu Bořkovi z Poděbrad, neboť i mezi kališnickými pány jsou někteří, kteří nevyznávají kalich toliko ústy, nýbrž nasazují i vlastní život za vítězství pravdy.

	*

	Tak unikl i tentokrát Žižka z obklíčení zdánlivě beznadějného a nyní spěšně chvátal do východních Čech, do oblasti, kde mu budou přirůstat spojenci a pomocníci na každém kroku.

	Ale to věděla stejně dobře i panská a pražská vojska.

	I jala se Žižkovo vojsko chvatně pronásledovat. —

	Rachotí vozy, pěšáci klusají, jezdci vyjíždějí do stran i dozadu na výzvědy. A všechny zprávy jsou oznamovány slepému jezdci, který jede mezi svými průvodci v čele vojska.

	„Již se hnuli.'”

	„Již jsme je spatřili.'”

	„Dohánějí nás.'”

	Ale to vše vyslechl Žižka jen na půl ucha; mnohem houževnatěji se vyptával, kterými končinami právě projíždějí, jaké jsou kolem svahy a kopce, kudy vede které údolí, jak je půda zalesněna a kudy protéká který potok nebo říčka.

	A když prchající dorazili k Malešovu poblíž Kutné Hory, kázal Žižka zastavit. Znovu mu museli poslové, zvědové a hlídky podrobně popsat místo, kde se vojsko zarazilo. Byla to rozsáhlá vyvýšená plošina, rozbrázděná hlubokým údolím potoka Malešovky. Západně od Malešova se pak do ní vlévá jiný potok, Švadlenka, který se hluboko zarývá sráznými stráněmi do malešovské vyvýšeniny.

	„Zde sešikujte vozy.'” rozkázal Žižka.

	Ihned zajeli vozatajové s těžkými vozy tak, že vytvořili souvislou hradbu, kdy zadní kolo předního vozu stálo vedle předního kola vozu následujícího, vzápětí je svazovali řetězy a provazy a již další bojovníci chystali mezi vozy houfnice, kryté mohutnými tarasy. Tak, jak se tomu již dávno naučili, v mžiku postavili pevnou vozovou hradbu.

	Před tuto vozovou hradbu, která měla být pevností, kdyby nepřítel pronikl až k ní, kázal Žižka vyjet jízdě.

	Sotva se jízdní oddíly seřadily s kopími připravenými v rukou, vydal Žižka ještě jeden rozkaz. Jeho hejtmani nemohli uvěřit svým uším, něco takového ještě neslyšeli, ale záhy pochopili, jejich zraky radostně zazářily a již spěchali vykonat, co jim zkušený vojevůdce nařídil.

	A vzápětí se proti husitům těsnými údolími na úpatí svahů vylévaly šiky nepřátel. Sotva zhlédli vozovou hradbu, vykročili a vyjeli panští a pražští útočníci vzhůru do svahu proti žižkovcům.

	Koně supěli námahou a mužům těžce pracovaly plíce.

	Zároveň spatřili, jak se proti nim rozjíždí jízda protivníků. Pražané i panští se chystají zachytit útok, tasí meče a natrčí kopí.

	Než co to?

	Jízdní řady se najednou rozestoupí a mezerami mezi nimi se prudce řítí se svahu — vozy. Žádní koně nejsou v nich zapřaženi, žádní bojovníci na nich nestojí. Přesto se řítí prudce jako blesk.'

	[image: C:\Documents and Settings\uživatel\Dokumenty\OCR\HK\media\image1.jpeg]Než se pražané vzpamatovali, vlomily se vozy do jejich řad. Jsou až po okraj naloženy kamením, a proto se tak hnaly po svahu, a proto, puzeny svou strašnou vahou, valí se dál mezi lidi a přes ně, přes pěšá-

	 

	ky i koně, na své cestě vše srážejí k zemi a drtí, zabíjejí a hrozně mrzačí.

	Útočných oddílů se zmocnil zmatek, couvají, snaží se vyhnout smrtícím oživlým vozům, ale to již mezi ustupující vpadla Žižkova jízda a zmatek mění ve zběsilý úprk.

	Jenže do údolí, kam se prchající řítí, zatím nastoupily panské oddíly. Chtějí kupředu — pražané zpět! Jedni se derou druhými, nikdo neví, co se děje. A teď se ještě ke všemu rozhoukají Žižkovy houfnice, pušky, píšťaly a lučištníci napínají a spouštějí kuše ...

	„A tak jest tudy Žižka boj obdržel (zvítězil) a pušky, vozy i jinou zbraň jim (nepřátelům) pobral, jsa slep na obě oči. Tu jest množství veliké měšťan z Prahy zmordováno i drahně lidu rytířského, a jakož obecně lidé praví, čtrnácte set lidu tu jest zahynulo. — A Žižka ihned ten den vtrhl do Hory (Kutné) a ostatek ji vypálil.”

	(Neboť Kutná Hora se byla předtím připojila k pražanům.)

	Mezi padlými pak po bitvě našli bojovníci i mrtvého Žižkova zetě, pana Ondřeje z Dubé. Jeho mrtvolu objevili před prvními řadami, i domyslili si, že vedl jeden z útočících oddílů.

	Když to oznámili Janu Žižkovi, sklonil hlavu — to nepochybně vzpomněl své dcery — ale pak řekl pevným hlasem: „Snad ted jeho duše našla pokoj, který on sám za života nemohl nalézt, neboť jej neměl v sobě.”

	*

	Po slavném vítězství u Malešova — 11. června 1424 — začala četná města středních Čech vystupovat z pražského svazu a přidávala se jednak k Žižkovi, jednak k Táboru.

	Tehdy se Žižka rozhodl ztrestat nevěrnou Prahu a pokořit si ji mocí. Dne 10. září stanul se spojeným svým a táborským vojskem před hlavním městem království a položil se válečným táborem v Libni.

	S úzkostí vyhlíželi Pražané s hradeb na Žižkovo ležení, které se černalo vozy a blyštělo zbraněmi.

	„Hle,” říkali mnozí z měšťanů, „tito byli ještě nedávno naši bratři a nyní se chystají proti námi”

	Ale pak si vzpomněli, co Praha sama Žižkovi chystala u Malešova, a zesmutněli. Malešovská bitva jim však vzápětí připomenula něco jiného: Jak je Žižkovi bojovníci hnali a bili, že útěk pražských a panských vojsk věru mohl závodit s úprky křižáků. A znovu padly na ně strach a úzkost...

	Žižka pak v ty dny se dával vodit ležením, temný jako mrak. Jen krátkými, strohými slovy uděloval rozkaz za rozkazem. Zde nepotřeboval zpráv o povaze místa, zde znal každý kámen v hradební zdi, každý roh věže a šířku příkopu. Jeho rozkazy pak byly přesné a chystaly zkázu a zhoubu městu a měšťanům.

	Ale ani jeho bojovníkům nebylo tak jako jindy před bitvou. Co chvíli se jim sevřelo srdce, když patřili na hroty věží, kostelních i hradebních, které se rýsovaly proti nebi, na moře městských střech — a na to na vše mají nyní začít pálit a ohněm a mečem se vlamovat do kamenného těla matky království... Než nikdo se neodvážil své strasti odhalit hlavnímu veliteli. Tentokrát po prvé před Žižkou — raději mlčeli.

	A již se schylovalo ke dni, na který Žižka připravil veliký útok.

	Sotva však vystoupilo toho rána slunce nad obzor a rozlilo své světlo po střechách města i po pláni před hradbami, rozhlaholily se naráz všechny pražské zvony. Kovová bouře zvuků rozezněla vzduch a ze všech stanů v libeňském táboře vybíhali překvapení bojovníci, shlukovali se a dohadovali o tom zvláštním vyzvánění.

	I Žižka se dal vyvést před svůj stan; ale na nic se neptal. Tušil, co to znamená, a cítil, jaký ho dnešního rána očekává veliký boj. Ne boj s mečem, ale se srdcem a rozumem.

	Stalo se pak, co svým vnitřním zrakem předvídal:

	Pražská brána ležící nejblíže směrem k libeňskému ležení se v té chvíli otevřela a z ní vyšel dlouhý průvod. Avšak již na dálku bylo vidět, že to jsou lidé beze zbraní. Vpředu šel kněz v černém taláru s monstrancí, kterou nesl v rozštípí vysoko nad hlavou. Za ním pak v dlouhých řadách purkmistr s konšely, měšťané i hejtmani pražských vojsk, jen v suknicích a šubách, bez prsních plátů a bez přilb i mečů.

	Mlčky kráčel průvod blíž a blíže, jen kněz vpředu zpíval zbožnou píseň.

	Ani na druhé straně nikdo nehlesl. Přední Žižkovi hejtmani obstoupili svého velitele, ale v pozadí i široko po stranách se nahrnulo bojovníků jako rozlité moře. Snad nikdo nezůstal v ležení.

	Když čelo pražského průvodu došlo na několik kroků před Žižku, kněz se zastavil a purkmistr s konšely a několika předními Pražany poklekli.

	„Bratře Jene,” začal kněz mluvit, ale sotva pronesl první slova, přerušil jej Žižka tvrdě a pevně:

	„Nejsem bratrem zrádcům.'”

	Kněz zbledl, purkmistr a konšelé leknutím povstali, i zástup kolem Žižky ztišil dech a nikdo se neodvážil pohnout. Některé z Pražanů zachvátil strach — zvláště ty, kdo měli špatné svědomí — že nyní Žižka rozkáže všechny zajmout a postínat.

	Chvějícím se hlasem začal kněz znova mluvit. Již na počátku jeho řeči Pražané udiveně zvedli hlavu — vždyť neříká to, co včera tak pracně skládali na radnici.' Vynechal celý vznosný a dojímavý úvod a mluví teď prostě, obyčejně — to sotva bude mít účinek.'

	„Jene Žižko, již tě tedy neoslovuji bratrem, protože vím, jakou trpkost při tom cítíš, a právem. Ale nemůžeš mi zakázat, abych sám v tobě ctil moudrého, staršího bratra. A tak se neobracím k tvému srdci, které je jistě plné spravedlivého hněvu, ale chci mluvit právě k tvé moudrosti.

	Budeš-li si toho přát, můžeme a budeme hovořit hodiny a hodiny o tom, čím se pražané provinili, když se dali ve spojení s pány a jejich panskou jednotou. Věř mi, že uznávají svou vinu a jsou připraveni za ni přijmout trest. Jsou ochotni jeden každý se vyznat, jak se účastnil smlouvání s pány i jak se kdo podílel na boji proti tobě. Pak je můžeš ztrestat, ale netrestej město, které jistě i před tvým nevidoucím zrakem září krásou, jak ji staletá práce našich předků vybudovala. Nejen proto, že by zkáza města postihla vedle vinníků ještě více nevinných, ale hlavně nevím, uneseš-li vzít si na svědomí rozkotat hlavu našeho království Českého, nejkrásnější květ naší země.”

	Žižka naslouchal se skloněnou hlavou, a když kněz domluvil, seděl dál, vpřed nachýlený, mlčící.

	Dobře poznal knězův hlas; mluvil to Jan Rokycana, nejpřednější z pražského kališnického kněžstva. A to, co říkal? Zel, nebylo to všechno pravda. Žižka dobře věděl, že by těžko dobýval vyznání z každého jednotlivého ze zrádných provinilců. Jak by se asi vymlouvali a přesunovali vinu s jednoho na druhého! Podivně by se asi zatvářili, kdyby jim teď položil třeba otázku, kdože zjednal vraha, který ho měl ve východních Čechách sprovodit se světa? Žižka o tomto úkladném pokusu dobře ví, byl dokonce od hradeckých bratří před chystaným nebezpečím varován zvláštním listem... I když pak k vražednému pokusu nedošlo — snad že se posel smrti zalekl svého úkolu nebo nevyhnutelného trestu — přece jen zlý úmysl tu byl a i bez činu vážil hroznou vinou. — Ale ne, na to nyní nechce myslet, ani na Malešov ne, však tam se pražané dočkali potrestání vrchovatého ... Ne do minulosti, na budoucnost je třeba se soustředit. Tam čekají veliké úkoly, které lze zmoci, jen když budou vojska sjednocená, když země nebude rozvrácena bratro- vražedným bojem. I když nebezpečí velké křižácké výpravy zatím zvenčí nehrozí, je tu především Morava, která téměř celá je v moci pánů oddaných Zikmundovi, jako by celé království bylo na dví roztrženo na česko-husitskou a moravsko-zikmundovskou půli.

	Dlouho mlčel a rozvažoval slepý vojevůdce. Tisíce zraků se k němu upínalo a tisíce srdcí bušilo v napjatém očekávání.

	Konečně Žižka povstal, zvedl hlavu, jako by se mohl svým osleplým zrakem dotknout jednoho každého, kdo byli kolem něho, a oslovil je hlasem pevným a jasným:

	„Vyslechl jsem vás a zvážil vaši řeč. I o sobě jsem přemýšlel a o svých věrných bojovnících. Nuže, bratři, zapomeňme všeho, co bylo, spojme své zbraně a všichni — vzhůru na Moravu.'”

	ŽIŽKOVA SMRT

	Jak zajásala Praha, když se městem rozlétla zvěst o Žižkově rozhodnutí.' Lidé plakali radostí a na potkání se objímali. A s nevídanou pohotovostí a ochotou se chystali na moravskou výpravu.

	Když pak vojska vskutku společně vytáhla — Žižkovo, pražské i táborské — tu ustalo mezi nimi tak rychle všechno odcizení, trpkosti i výčitky, až to bylo všem na podiv. Se strany těch, kdo se dříve byli provinili, tu jistě působila snaha minulé napravit, druzí zase se neodvažovali být nesmířliví, když jim sám Žižka dal příklad v smířlivosti.

	A přesto se toto tažení, tak slavně a v obnovené bratrské shodě započaté, stalo nejsmutnějším ze všech husitských podniků. Ne snad pro válečné neúspěchy, těch nebylo, neboť nikdo se neodvážil postavit se v cestu tak veliké síle, nýbrž pro osudnou událost, která stihla husity u hradu Přibyslavě, nedaleko moravských hranic.

	Přibyslav byla osazena Zikmundovými žoldnéři; i rozhodl se Žižka dobýti jí. Husité Přibyslav oblehli a chystali se zaútočit na hradby. Snad by se celé vojsko ani nebylo u Přibyslavi zdrželo, neboť na dobytí hradu by byla stačila menší část, ale v oněch dnech přepadla Jana Žižku náhlá nevolnost a ranhojiči nechtěli připustit, aby pokračoval v cestě, dokud se neuzdraví. Začátek října byl toho roku mimořádně chladný a vojevůdcovo zdraví bylo příliš vzácné, než aby se s časem spořilo.

	Večer před útokem se však husitským ležením náhle rozšířila podivná tíseň. Nikdo přesně nic nevěděl, jen od úst k ústům letěly zprávy, že se v Žižkově stanu shromáždili přední hejtmani, že kdokoli odtamtud vyšel, vyšel s tváří zachmuřenou a plnou starostí, a nakonec proskočily i pověsti, že se Janu Žižkovi přitížilo a jeho nemoc že je — vážná.'

	Ve stanu, osvětleném loučemi, ležel Jan Žižka v horečce na loži vystlaném houněmi a kožešinami. Kolem seděli a postávali hejtmani, Jan Hvězda z Vicemilic, Kuneš a pan Viktorin spolu s kněžími Prokůpkem, Prokopem Holým a hradeckým Ambrožem. Opodál v rohu tři ranlékaři, hlavy sestrčeny dohromady, zahlížejíce co chvíli starostlivě po tváři nemocného. Nikdo nemluvil a Žižka ležel s očima zavřenýma, takže muži nevěděli, zda snad neusnul. A spánek by mu byli přáli, protože znali z nesčetných tažení a námah jeho posilující moc.

	Jen ranlékaři věděli, že již není naděje a že tu ani spánek, ani žádný lektvar nepomůže; neboť objevili pod paží nemocného hlízu, které žádný lékař na světě nemohl neporozumět — mor!

	Jak mohlo k tomuto neštěstí dojít, nikdo z nich nevěděl; široko daleko nebylo morové nákazy, ale všichni znali ze zkušeností, že se občas vyskytl ojedinělý případ morového onemocnění, který ku podivu nebýval nakažlivý, zato však postiženého neodvratně hubil a zahubil.

	Tu Žižka otevřel oči a promluvil hlasem tak tichým, jak dosud od něho neslyšeli:

	„Vyneste mě ven — na vzduch!”

	Ihned se hejtmani s ranhojiči chopili jeho lože a i s ním jej opatrně přenesli před stan pod vysoké noční nebe.

	„Podepřete mě,” požádal Žižka. I podepřeli ho tak, že polo seděl. Také mu opět přiložili k boku meč, který měl na svém loži po celou dobu své nemoci.

	Viděli pak, jak Žižka vdechuje plnou hrudí noční vzduch, jak pomalu otáčí hlavou, jako by v temnotě své slepoty prohlédal temnotami noci, nyní jemu průhlednými. Cítili, že nyní oni jsou slepí, kdežto jejich veliký hejtman — vidí!

	A tehdy k nim promluvil jeho hlas, najednou pevný a silný, jak jej znali dřív, takže na okamžik dokonce uvěřili v šťastný obrat.

	„Bratři — nebojte se nepřátel, kteří slouží nespravedlnosti a lži. Jejich počet může být sebevětší, vždy musí podlehnout, jestliže pozvednete své meče ve službě spravedlnosti a pravdy. A nyní — Bůh bud s vámi!”

	A v příští chvíli poznali hejtmani, kteří podpírali Žižku, že — podpírají mrtvého.

	 

	 

	 

	 

	[image: C:\Documents and Settings\uživatel\Dokumenty\OCR\HK\media\image1.jpeg]Tu se jich zmocnila taková lítost a zármutek, že se rozplakali, a nářek záhy zaplavil ležení, neboť v ten čas nikdo z bojovníků nespal.

	V tomto obecném pláči a nářku však jeden z kněží — byl to Prokop Holý — zanotoval Žižkovu píseň nejmilejší, píseň husitů, božích bojovníků, a již se rozezpíval všechen vojenský tábor:

	 „Kdož jste boží bojovníci a zákona jeho —”

	 

	A je proto na místě, abyste i vy ji teď poznali. Píseň, o které sám František Palacký vyslovil dohad, že ji složil — Jan Žižka z Trocnova:

	„Kdož jsou boží bojovníci a zákona jeho, prostež od Boha pomoci a doufejte v něho, že konečně s ním vždycky zvítězíte

	 

	Kristus vám za škody stojí, stokrát víc slibuje; pakli kdo proň život složí, věčný mít bude;

	blaze každému, kdo na pravdě sejde (zemře).

	Tenť pán velí se nebáti záhubců tělesných, velíť i život složiti pro lásku svých bližních.

	Protož střelci, kopiníci řádu rytířského, sudličníci a cepníci lidu rozličného,

	pomnětež všichni na Pána štědrého.

	Nepřátel se nelekejte, na množství nehleďte,

	Pána svého v srdci mějte, proň a s ním bojujte a před nepřáteli neutíkejte.

	Dávno Čechové říkali a přísloví měli, že podle dobrého pána dobrá jízda bývá.

	Heslo všichni pamatujte,

	kteréž vám vydáno,

	svých hejtmanů pozorujte,

	retuj (zachraňuj) druh druhého,

	hlediž a drž se každý šiku svého.

	Vy pakosti(voják - záškodník) a drabanti(pěší vojsko - strážci), na duše pomněte, pro lakomství a loupeže životů netraťte

	a na kořistech se nezastavujte.

	A s tím vesele křikněte, řkúc: Na ně, hr na ně! Zbraň svou rukama chutnejte, Bůh pán náš.' křikněte.”

	 

	FRANTIŠEK PALACKÝ O JANU ŽIŽKOVI

	 

	Největší náš dějepisec František Palacký napsal o Žižkovi v III. díle svých slavných „Dějin národu českého”:

	„Co válečník stkví se Žižka v řadě oněch slavných a v celých dějinách vzácných vojevůdců, kteří se honositi mohli, že podstoupivše bojů velikých i malých téměř bez počtu, nikdy s porážkou nepotkali se, tudíž plným právem nepřemoženými slují. Obdivování naše roste, když povážíme, že nepřátelé převyšovali jej vždy znamenitě i počtem i úpravou válečnou (výzbrojí) a že on, stvořiv sobě sám vojsko tak říkaje z ničeho, nejen porážel jím brannou moc několika říší a národů pospolu, ale učinil krajany své také na dlouhý čas národem ne-li nejbojovnějším, aspoň nejvítěznějším v Evropě. Následkem toho zjevil se úkaz k víře téměř nepodobný a v dějinách světa jinde nevídaný ani neslýchaný, že i ta největší vojska, vedená od předních věku svého válečníků, konečně ani útoku od Čechů na sebe nedočkavše, dávala se napořád na útěk a Evropa celá po dlouhých a krvavých bojích, nemohši odolati malému národu českému, sama za přemoženou skutkem se uznala a vyhlásila ...

	I tento div stal se jako obyčejně cestou přirozenou, že Žižka nahradil to vyšším uměním válečným, čeho se mu nedostávalo na síle ...

	 

	Maje proti sobě vojska feudální úpravná (vyzbrojená), ku pomoci pak své větším dílem řemeslníky a sedláky v zbrani málo zvyklé, musel válčiti těmi nástroji, které měl, a ne kterých sobě přál... Nepouštěl se nikdy do boje, leč prve vyhledal sobě k němu místo, kde příroda čili země sama bývala nejmocnějším jeho spojencem ...

	Žižka, vyzuv se z nezpůsobů středověkých, stal se jestli ne vynálezcem, alespoň prvním představitelem novoevropské taktiky... On byl první, jenž zavedl u svých bojovníků cvičení v pohybech a obratech umělých a strojných (manévrové cvičení)...

	Vozové hradby proměňovaly Žižkův tábor, kdekoli se nacházel, v umělou pevnost tím důležitější, že byla pohyblivá i že sloužívala netoliko k obraně, ale také k útoku. Bojové vozy táhly vždy v řádech po sobě, jsouce řetězy mezi sebou svázány; řádů takových bývalo obyčejně po čtyřech, totiž dva krajní a dva „placní”; řádové krajní bývaly vpředu i vzadu delší o tak řečená „okřídlí”, jimiž mohli v čas potřeby s obou stran dohromady spojovati a zamykati se; také pokrýváni jsou prkny svislými a tarasy (velikými štíty) proti nepřátelům, vozatajové pak na nich pavézami [štíty) a na každém voze zasazeny byly jedna nebo více hákovnic [pušek). Celé vojsko, všecka zavazadla, ženy i děti mívaly svá určitá místa uvnitř vozů; jen jízdní houfy táhly obyčejně venku vedle nich... Nejvíce cvičenosti bylo potřebí vozatajům, aby k danému od vůdce znamení rychle postavili se ve vhodný obrazec; to byl také úkaz, kterému cizinci nejvíce se obdivovali...

	Další přednost vojska českého zakládala se na rychlosti a hbitosti všech pochodů a veškerého pohybování jeho. Tehdejší pohodlná louda- vost a nepořádnost bojovníků, zvláště německých, dávaly často příčiny k žalostnému pro ně překvapení...

	Oslepnutí Žižkovo přineslo Čechům aspoň ten užitek, že umění jeho válečné přešlo v hojnější míře na jeho hejtmany, čili adjutanty (poboč- niky). Přinucen jsa vidět očima jejich, naučil je tím lépe bedlivu býti všech oněch výhod, které poskytovala příroda...

	Čechové v patnáctém století byli všeobecně váženi co přední mistři umění válečného, zvláště na východu Evropy, kde se veškeré válečné zřízení táborů udrželo v užívání jmenovitě u kozáků polských a ruských až do XVII. století.”
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	Husité se rozloučili se svým nejslavnějším vojevůdcem především dobytím Přibyslavě. „A potom bratra Žižku kněz Prokůpek a kněz Ambrož již mrtvého až do Hradce provodili a tu jsou jej pochovali v kostele u sv. Ducha u velikého oltáře. Ale potom přenesen jest do Čáslavi a tu položen v kostele ... A lid jeho vzal sobě to jméno sirotci, jako by jim otec umřel.” [Ze starých letopisů českých.)

	*

	X

	 

	A BOJ JDE DÁL

	 

	Po Žižkově smrti převzal vrchní velení hejtman, který byl mu z druhů

	nejbližší, a kdysi i věrný pomocník Želivského, Jan Hvězda z Vice- milic, rovněž zemanského stavu. Stalo se tak na předem vyslovené přání samého Žižky.

	Ale nebyl jen on sám dědicem Žižkova ducha. Toto dědictví vrostlo

	zatím do srdcí i paží všech jeho věrných bojovníků, projevilo se v jejich zkušenostech i v odvaze. A tak byly marné naděje nepřátel, že snad po Žižkově skonu poklesne i síla husitství.

	Ani moravské tažení se nezastavilo a pokračovalo vítězně, tak jako by bojovníci chtěli prokázat svému mrtvému vojevůdci, že dobře budou plnit jeho odkaz. Všude, kam na Moravě husité přišli, poddávaly se jim hrady i města nebo byly dobývány, takže když se výprava zase vrátila do Čech, mnoho míst zůstalo jako stálé a pevné opory husitů v moravské zemi, která byla pro blízkost uherských hranic nejvíce vydána útokům i domlouváním Zikmundovým.

	Doma ovšem nebylo možno složit zbraně. Ještě tu bylo rozseto hradů „ i míst, která náležela „královské straně”, Zikmundovi. A tak zaznamenávají kroniky v dalších měsících četné boje, vesměs vítězné, i dobývání hradů a vyskytly se ovšem znova i rozbroje mezi tábory a sirotky na jedné straně a pražany na straně druhé. Zikmundovi věrní čeští pánové tržili porážku za porážkou, Praha se však s ostatními husity nakonec srovnala smírně. Hlavní silou, která nezlomena spolu věrně „polem pracovala”, byli a zůstali táboři a sirotci, kteří byli nyní vskutku vládci a pány země, až na několik nepřátelských ostrůvků a hnízd.

	V oněch letech bojů padl — již rok po Žižkově skonu — Jan Hvězda a záhy i druhý jeho nástupce, táborský hejtman Bohuslav ze Švamberka. Švamberk byl z nejbojovnějších táboritů a jeho život patřil k nejdobrodružnějším. Byl z panského rodu. Před lety býval zapřisáhlým ne přítelem Jana Žižky a snažil se ho potírat všemi svými silami. Pak však byl od Žižky a jeho bojovníků obklíčen na svém hradě a nakonec mu nezbylo než se vzdát. Dvě léta pobyl jako vězeň na hradě Příběnicích, a když odtamtud vyšel, stal se z něho — k údivu jeho někdejších panských druhů — jeden z nejhorlivějších husitských bojovníků; věrností a statečností si záhy vybojoval místo mezi nejpřednějšími táborskými hejtmany.'

	Po těchto dvou hejtmanech, kteří padli s mečem v ruce, stanul na vůdčím místě muž, který se stal velikostí ducha i přímostí srdce hodným nástupcem Jana Žižky. Nebyl to tentokrát nikdo z jeho hejtmanů, nýbrž — kněz Prokop Holý, zvaný potom Veliký. S jeho jménem jsou spojeny osudy i činy husitských vojsk až do boje posledního.

	 

	 

	 

	PROKOP HOLÝ

	 

	Jan z Cách patřil k nejmocnějším pražským patricijům. Obchodoval div ne s celým světem a jeho dům i sklady budily závist svým bohatstvím. Proč se jmenoval „z Cách”? Protože jeho předkové přišli do Prahy z tohoto vzdáleného rýnského města.

	Tento bohatý kupec přijal za vlastního syna po zemřelém bratru, Prokopa. Vychovával jej spolu s vlastními dětmi a bral jej s sebou na své obchodní cesty. Tak poznal Prokop daleký svět — Francii, Španělsko, Itálii. Dokonce když se bohatý kupec vypravil na tehdy oblíbenou pouť do Jerusalema, jel mladý Prokop s ním, zažil plavbu Středozemním mořem a spatřil blízký Orient. A poznání světa bylo a je odjakživa nejlepší školou k porozumění životu — poznání jiných národů, jiných mravů, jiných společenských řádů; mnoho zkušeností si při tom nasbíral mladý Prokop a naučil se srovnávat nejrůznější zvyky, názory, ba i zcela odlišné světy, bystřil si rozum a učil se myslet, vážit a soudit. Naučil se též samostatně usuzovat a naučil se i tomu, nedat se oslnit věcmi, které lákaly každého, kdo jakživ neviděl víc, než co jej od dětství obklopovalo doma. A to mu velmi prospělo v jeho potomním poslání, o kterém ovšem tehda neměl ještě ani tušení.

	Když se pak z této dlouhé pouti vrátil, začal studovat na vysokém učení pražském, zvoliv si kněžskou dráhu; četl bibli a seznámil se ovšem i s Husovými spisy i se spisy jeho žáků. Tehdy — právě, že poznal širý svět — rozhodl se věnovat všechen svůj život na jeho ozdravění, jak byl stržen mocí Husovy lásky k bližnímu, mocí Husovy lásky k člověku a k životu. A tak se stala věc zdánlivě nepochopitelná: Mladý muž, vychovaný v pohodlném a bohatém prostředí kupecké rodiny, postavil se zcela na stranu „chudých a v světě utlačených”. Neboť poznal — právě i na základě svých mimořádných zkušeností a poznání světa — kde je pravda života a kde je lež a násilí, které třeba potírat.

	A tak když staré kroniky o Prokopovi promluví po prvé, mluví o něm již jako o knězi, který stojí na straně táborů a žádá spravedlnost pro všechny lidi bez rozdílu stavu; mluví o muži, jenž je jedním z nejbojovnějších hlasatelů táborských myšlenek a je oddaným mladým přítelem starce Žižky.

	Prokop se účastnil nesčetných tažení táborských vojsk; slovem, nadšením i rozumem pomáhal a bojoval, a tak došlo konečně k tomu, že mu táborská vojska svěřila svobodnou volbou místo vůdce a náčelníka. Také Prokop měl za hlavní cíl spojit všechny husity v jednotný šik proti nepřátelům; proto nedráždil umírněnější stranu tím, že by zdůrazňoval vnější a vedlejší znaky odboje proti Zikmundovi a Římu; nevadilo mu vykonávat kněžský úřad v ornátě a věděl, že vous a okázalé zdůrazňování vnějškovosti ještě neznamená věrnost myšlence. A tak zatím co si táborští kněží dali růsti vousy, Prokop se holil a s oholenou bradou sloužil mši; vždyť ne ve vousech spočívalo odhodlání vybojovat lepší a spravedlivější svět, nýbrž v činech a ve věrnosti. Proto získal přídomek „Prokop Holý”; jeho činy, činy moudrého vůdce i bojovníka, záhy mu pak získaly jméno nové a čestnější: „Prokop Veliký”. Neboť velikými se ukázaly jeho skutky a zásluhy v boji o vítězství pravdy a spravedlnosti.

	Prokop Veliký se nestal jen duchovním rádcem a vůdcem husitů. Stal se vskutku jejich hlavou, velitelem a hejtmanem válečným, stal se jejich ústy i hlavou, neboť dlouhý život mezi husitskými polními vojsky jej naučil i umění nejen duchovně vést, nýbrž i politicky rozhodovat a vojensky velet.

	A tak se Prokop Holý dostal do čela táborů a sirotků svobodnou 

	[image: C:\Documents and Settings\uživatel\Dokumenty\OCR\HK\media\image1.jpeg]

	volbou husitských bojovníků a stal se dědicem odpovědného poslání Jana Žižky z Trocnova.

	První zkouškou jeho velitelského osvědčení stala se srážka s obnoveným útokem křižáckých armád v bitvě u Ústí nad Labem roku 1426. Této bitvě Prokop Holý-Veliký velel a zasloužil se o její úspěch.

	 

	PÍSEŇ O BITVĚ U ÚSTÍ

	 

	Smrt Žižkova a domněnka, že tím síla husitů bude oslabena, přece jen vzburcovaly znovu naděje krále Zikmunda, papeže i říšskoněmec- kých knížat i měst. A tak byly znovu svolávány říšské sněmy, kde se sněmovníci hlučně zapřísahali, že je třeba husity vyhubit, ale podivně ztichli, když došlo na to, kolik kdo postaví a vyzbrojí bojovníků, kolik peněz poskytne na výpravu.

	Měl k tomu pádný důvod; Zikmund mu dal do zástavy město Ústí nad Labem, které bylo v těch časech právě nebezpečně obléháno pra- žany a tábority. Velitel saské posádky v městě zoufale volal o pomoc, neboť husité den ode dne pobořili více hradeb a podkopávali se pod ně, aby je vyhodili do povětří náložemi prachu.

	Fridrich Saský proto horlivě smlouval na říšském sjezdu v Norimberku, aby dal dohromady křižácké vojsko pro vpád do Čech. Jenže vyjednávání se vleklo a nebylo možno dohlédnout jeho konce.

	Tehdy se rozhodla energická manželka vévody Fridricha, Kateřina, že vezme věc sama do ruky; a vskutku se jí podařilo z prostředků vévodské pokladny i četným doprošováním u ostatních knížat postavit do pole 70.000 mužů s 3.000 vozů a se 180 děly, vojsko na ony časy obrovské. Aby pak byla jista, že se stateční bojovníci zase nerozejdou, sama je „doprovodila až k lesům českým; a řeč ta, kterou srdnatá paní loučíc se bojovníky své netoliko ke zmužilosti, ale i k válečné opatrnosti napomínala, byla prý velmi pohnutlivá."

	Zatím vzrostl počet husitů, kteří oblehli Ústí, na 25 000, takže činili právě třetinu blížících se křižáků, kteří mohli nadto ještě počítat s pomocí ústecké posádky.

	Ačkoli husitské vojsko bylo složeno z různorodých částí — vedle tá- boritů tam byly silné oddíly pražanů — hlavní velení připadlo Prokopovi Holému, který převzal i velení v bitvě, když se přiblížila mohutná saská armáda.

	 

	Jak bitva dopadla, o tom vypráví píseň, složená vzápětí poté:

	Kněžna saská, mocná paní, s pány, s knížaty, zemany sebrala vojsko veliké, vtrhla s ním do země České.

	Věrné Čechy chtíc zhubiti a národ jich vypleniti,
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	U Předlice na Běhání sjela jsou se vojska s zbraní, stateční Němci udatní, Čechové co lvové lační.

	Když pak na vojnu zvolali, by Čechové ustoupili víry své, jim se poddali aneb hrdel svých bránili,

	řkouce: „Nám se neobráníte, neb proti nám hubení jste. Vizte naši sílu takú, jest nás víc než kbelík máku."

	Na to jim řekli Čechové, že neustoupí víry své a vlasti své chtí hájiti, by měli v bitvě zůstati.

	 

	„Ač pak nás jsou malé houfce, co jedna lžíce hořčice, však budem proto perni vám, to nám rač dáti Kristus Pán.

	Než ten řád bud mezi námi: Kdo budou z našich jímáni, vězte (zajměte) je a nemordujte, od nás se téhož nadějte.”

	Řekli: „To nám není možné, než vedle klatby papežské napořád vše mordovati, ženy, starce, panny, děti.”

	Češi též na tom zůstali, aby Němce nejímali, ale každý k Bohu volal, na čest, víru pamatoval.

	Pověděl hrabě Míšeňský: „Zbere-li se vojsko český, o nás hned dobře nebude, braňme, ať v hromadu nejde.

	Strach na mne, jak vidím cepy a onyno černé chlapy.

	Praví, že každý oněmí, na koně oni derou odění.”

	Tu v pátek předtím v čas ranní Čechové měli kázání, tělo a krev boží přijali, by pro zákon bojovali.

	 

	Němci se jim porouhali a koně své projížděli.

	Husy, ty prý co husy zbijem, špísy, dýkou aneb kyjem.'

	Tuť nejedna panna, paní otce, bratra, muže ztratí, v sirobě smutná zůstane, hoře sirotkům nastane.

	Táboři bitvu začali, jako muži před se trčeli, kdež jsou vehnuli sirotci, tekli krvaví potoci.

	(Následuje chvála jednotlivých husitských bojovníků, na př.

	Pan Burda Lipnický Trčka vehnal se doprostřed vojska, mněli, že by se již ztratil, ale on se s praporem vrátil.

	Pan Jošt z Blankštejna, Jan z Gorky a s nimi kněz Fridrich Ruský,

	Václav Vršovec Maštovský v čelích drželi cepníky.

	Bylo jiných mnoho dobrých rytířů i panošů ctných.

	Nemožné všech jménovati.

	Rač jich rodu, Bože, vzrůst dáti.'

	Neb jsou v té bitvě udatně pravdu boží bránili ctně,

	své životy vydávali, aby s tebou v nebi byli.

	 

	Boj ten boží když se krátil, na Němce se vítr obrátil, tu jsou hned Čechům hřbet dali, k lesům, horám utíkali.

	A kteří utéci mohli, markrabině žalovali na Čechy, zuřivé kacíře, jak jsou stáli při své víře.

	Čtrnáct hrabat a též pánů se svých kynštů zsedalo dolů, meče své v zemi strkali a Čechů za milost prosili.

	Oni na to nic nedbali, stříbrem, zlatem pohrdali, vedle odpovědi jejich žádného neživili z nich.

	Padesát a dva tisíce nepřátel zbito nebo více, krom těch pacholátek malých, kteří na straně stáli v helmích.

	Těch jsou živých zanechali, aby pomníc rozprávěli kněžně, též i přátelům svým o bitvě boží před Ústím.

	 

	Došlo poselství markrabiny, jak lid její poražený.

	Lekla se, až padla k zemi:

	Ach běda, smutné noviny!

	Rusé vlasy kadeřavé trhala s krásné hlavy své, řkouc: „Buď žel tobě, Bože milý, lidí mých a jejich síly.”

	Též i jiné krásné paní měly smutné naříkání pro bratry, strýce, manžely, že jsou v tom boji zhynuli.

	Druhé poselství do domu přišlo k králi uherskému, by radil lidu míšeňskému.

	On vece hned k Plavenskému:

	„Sedm let jsem v Cechách bojoval a nic jsem nikdá nezískal.

	Hled Cechů na se nedrážditi, kdo chceš škody, hanby ujiti.”

	Nuže, každý věrný křesťan, pán, rytíř, Pražan i měšťan, následuj u víře předků svých, dokaž, že jsi pošel z krve jejich.'

	 

	*

	A táborský husitský biskup Mikuláš v slavnostním kázání řekl o ústeckém vítězství:

	„Nejednou již byli uvedeni ve zmatek naši protivníci, kteří se převe lice chlubili, že mohou Husa i husity úplně zničit a zahubit jako v Kostnici, a kvůli těmto husitům svolali nejeden sněm, někdy zcela tajně, někdy veřejně. A přece Bůh rozptýlil a vyvrátil jejich usnesení a ještě je ve své nezměrné slávě rozptýlí, leckdy i dřív, než to začnou vyhlašovat a provádět; a leckdy tato usnesení odhalil svým věrným dříve, než se oni rozešli ze svého hloupého sněmu. Proto se i nejničemnější úrada svalí na jejich hlavy.'”

	*

	Zahraniční nebezpečí bylo odraženo.

	Co nastalo nyní?

	Je smutné, že se následky vždy znovu a znovu opakovaly s tvrdošíjnou vytrvalostí. Opět musel Prokop Holý a jeho vojska krotit „kališ- nické pány” a po dobrém i po zlém napravovat hlavu pražanům. Ale přes to všechno sílila spojená moc táborů a sirotků čím dál tím víc.

	Pohled na mapu, kde jsou zakresleny opěrné body táborského a sirotčího svazu, ukazuje pravdivou tvář tehdejších vítězných husitských Čech:

	K táborskému bratrstvu se hlásilo 14 měst (a to jmenujeme jen větší): Tábor, Písek, Prachatice, Horažďovice, Sušice, Klatovy, Domažlice, Stříbro, Rokycany, Čáslav, Nymburk, Slaný, Mladá Boleslav a Česká Lípa.

	K sirotčímu bratrstvu: Hradec Králové, Jaroměř, Dvůr Králové, Trutnov, Vysoké Mýto, Litomyšl, Kouřim, Český Brod a Přibyslav.

	(O Kutnou Horu se dělila obě bratrstva.)

	V severozápadních Čechách byla věrnými spojenci města Zatec a Louny.

	Co tu bylo po České zemi rozseto městských pevností, které byly — při tehdejších prostředcích válčení — téměř vždy nedobytnými oporami husitství.' Jak se mezi nimi tratily, jako sice stále ještě četné, ale přitom nemohoucí ostrůvky, državy a hrady pánů, kteří dosud doufali, že nejlépe zajistí své statky — věrností Zikmundovi.' Katoličtí tak činili z přesvědčení, „kališničtí” byli vlastně mnohem horší, protože i když se občas spojovali s husity — vzápětí byli ochotni je zradit a přimknouti se k včerejšímu nepříteli, a to jen pro dočasný, pozemský prospěch.

	 

	A pak tu byla ještě Praha a svaz jejích měst. Praha kolísavá, ustrašená, která se však vždy ve chvílích nebezpečí raději spojila s tábory a sirotky, neboť dobře vyciťovala jejich sílu (i když se nemohla s nimi sdílet o jejich opravdovost). Pražskému městskému svazu náleželo měst nejméně — Chrudim, Mělník, Roudnice, Litoměřice a Polička.

	Ze všech měst v Čechách zachovávala trvalou věrnost Zikmundovi toliko — dvě: Plzeň a České Budějovice — a pochopitelně okrajová města německá v nejzápadnějších Čechách a na jihu državy rožmberské.

	(Na Moravě ovšem převažoval neustále blízký Zikmundův vliv.)

	Tak se Čechy v té době staly v své naprosté většině vskutku „zemí kacířskou” — v očích Říma, Zikmunda a nepřátelské ciziny.

	V českých srdcích a ve vědomí husitů se však staly zemí, kde obrana pravdy, spravedlnosti a dobrého řádu nalezla své jediné a nejsilnější útočiště v ostatním světě pýchy, křivd a zla.

	VÍTĚZSTVÍ U TACHOVA

	Rok 1427 začínal v Čechách tuhou zimou.

	Sníh pokrýval zemi, led potáhl řeky a rybníky a mráz zaháněl lidi k ohništím a krbům. Pod navátou bílou pokrývkou se zdálo, že sám život dříme, a hvězdy na zimní obloze se třpytily div ne jak betlemské hvězdy míru.

	Ale za vysokými hraničními horami, kde staleté smrky a sosny černě prosvítaly pod sněžnými polštáři, nebyl klid, ani nebylo touhy po míru. Naopak. Se všech světových stran se chystala bouře na českou zemi, bouře hrozivější než kdykoli jindy: Římsko-německý král Zikmund, papež, říšská knížata, rakouští vévodové, říšská města, všichni, všichni byli tentokrát odhodláni s husity skoncovat. Tak pečlivě kdysi smlouvaná „každodenní válka” selhala a selhalo i tažení k Ústí. To se již nesmí opakovat, a proto je třeba připravit se důkladněji, pečlivěji a hlavně s ještě větší silou.'

	Scházely se a jednaly říšské sněmy, kdo kolik vyzbrojí a vypraví oděnců, jednotlivci i města se zavazovali k válečné dani, římský papež Martin V. vybral jednoho z nejmocnějších církevních hodnostářů, win- chesterského biskupa Jindřicha z Belfortu, člena anglické královské rodiny, a jmenoval jej kardinálem se zvláštním posláním: Měl jako papežský legát vést příští křižáckou výpravu a nyní řídit její přípravu. Také král Zikmund povzbuzoval své říšské poddané, burcoval, sliboval, zapřísahal.'

	Ale ještě víc než výzvy papeže a krále burcoval říšskou šlechtu — strach. Hned na začátku roku sešli se v Bamberku urození pánové v čele s braniborským markrabím Fridrichem a založili spolek „rytířů sv. Jiří”; ve stanovách tohoto sdružení se zavázali, že přestanou pořá- dati turnaje a jiné nákladné zábavy a všechny peníze, které na ně dosud vynakládali, že věnují na přípravu boje proti husitům. Zavázali se, že v létě budou všichni pohotovi ve zbrani, aby se zúčastnili křižáckého tažení.'

	*

	Okázalost všeho toho chystání, závazky a přísahy, všechny řeči, které se kolem příprav vedly, a naděje, které se vyslovovaly — to vše nebylo nic nového. Mělo to tentokrát jen větší rozměry než jindy. Ale přece něco bylo nové: Křižákům začalo vrtat hlavou, v čem asi vězí příčiny jejich neustálých porážek, když nepřítel byl přece očividně slabší počtem i výzbrojí? A tak se začali na svých sněmováních vážně zabývat zkoumáním rozdílů mezi husitským a křižáckým vojskem.

	„Urození pánové.'” ujal se řeči jeden z hrabat. „Když nepřihlížím k ubohým zbraním té selské chátry, tak mají konec konců husité pěšáky a jezdce jako my. A kdyby neměli nic jiného, tak by nám jistě podlehli, protože je jich míň. Ale oni mají ještě něco, co my nemáme, a někdy se mi zdá, jestli nevítězí právě tím: Mají vozy.'”

	„A což my je nemáme?” ozvalo se s kolika stran. „Sta a sta.'”

	„Ano, máme vozy,” pokračoval řečník, „ale jen k tomu, abychom s se- bou vozili zásoby, střelivo a píci. Husité však svými vozy bojují, sestavují z nich hradby a opevňují se v nich.”

	Tu vyskočil jeden mladý kníže, celý zrudlý rozčilením:

	„Jsem šlechtic a nikdy nebude ze mne vozka.' Uvykl jsem rytířskému způsobu boje mečem a kopím a nikdy nebudu bojovat — hnojníkem.'”

	Hned vznikla vřava výkřiků, napomínání i zase smíchu. Většina sně- movníků byla na straně mladého knížete, ale někteří starší, zvláště braniborský Fridrich a papežský legát Jindřich, se nesmáli, ani nebyli pohoršeni — na tom s těmi vozy něco bylo ... A tak začalo dlouhé jednání, rozčilení se pomalu uklidňovalo, až nakonec převládly rozumné úvahy: Proč by nemohli křižáci také použiti bojových vozů? Vždyť na nich přece nebudou bojovat rytíři, ale žoldnéři a poddaní sedláci.' A tak rozhodnuto vyzbrojit na chystanou výpravu několik set bojových vozů.

	A když se už křižáci konečně rozhodli napodobit způsob husitského boje v jedné věci, neváhali připodobnit se svému protivníku i v ostatním; uvědomili si, jakou nebezpečnou zbraň mají husité v silném dělostřelectvu, a proto i oni zvětšili ihned počet houfnic, bombard i pušek.

	„Ještě něco nemohu pochopit,” řekl na jedné z příštích schůzí starší uvážlivý sněmovník, „že mají ti ďáblovi synové takovou železnou kázeň. Vždyť nejsou urození, a neznají proto, ani co je čest, ani hrdost. A přece se bijí na místě, jako by zarostli kořeny do země, a naši páni s erby, rodokmeny a tituly před nimi utíkají jako dítě před strašidlem.”

	Ach, to byla nepříjemná řeč, jenže — pravdivá.'

	Co však na to říci?

	Tu se přihlásil zástupce jednoho říšského města:

	„My, kteří bojujeme především penězi, dosáhneme jimi někdy víc než vy zbraněmi, ačkoli k vám chováme samozřejmě povinnou úctu. Tak jsme i zjednali několik zvědů, kterým se podařilo vetřít se do husitských řad, a někteří — bohužel jich bylo jen velíce málo — měli dokonce štěstí, že se i vrátili k nám se zdravou kůží. A ti nám mimo jiné řekli něco, co vás bude zřejmě právě teď zajímat: Husitské vojsko má svůj válečný řád, jakási pravidla boje, pořádku a kázně — i když si sotva můžeme představit, jaká ustanovení to u těch bezbožníků asi jsou. Snad se v něm zaslibují ďáblu — nevím. Tento řád je pak husitům opakován a vštěpován do hlavy před každým bojem — jejich kacířští kněží jim ho předčítají. Nuže, nebylo by špatné, kdyby také naši velitelé dali předčítat bojovníkům, především žoldnéřům, náš válečný řád.' Je beze sporu lepší, než jaké mohou být myšlenky oněch zmatenců.”

	I tento návrh byl přijat; sněmovníci jen žádali, aby křižácký válečný řád ještě zostřil tresty proti neposlušnosti a nekázni, takže když byl

	pak po prvé předčítán křižáckým žoldnéřům, podobal se spíš krupobití hrozeb, vyhrůžek a prokletí. Ale velitelé s ním byli nadmíru spokojeni a věřili, že jim pomůže z námezdných rváčů učinit hrdiny.

	Aby podpořil chystanou výpravu, dal papež po vší Evropě prodávat odpustky a nařídil také, aby křesťané zaplatili k témuž účelu mimořádný desátek. Tak se sešlo hodně peněz, aniž papežská pokladna zhubla, neboť všechny šly — z cizích kapes.

	Výsledek všech těchto příprav byl vskutku mimořádný: začátkem července stálo na západních hranicích Čech na 100 ooo po zuby ozbrojených křižáků. Zároveň bylo smluveno, že v téže době vpadnou do země Sasové ze severu a Rakušané z jihu.

	*

	Stříbro je nevelké město při západní hranici Čech. Že však bylo vysunuto tak nebezpečně daleko, bylo dobře opevněno zdmi, věžemi a příkopy. Jinak tam byla jen malá posádka, které velel husitský hejtman zeman Přibík z Klenového.

	O křižáckých přípravách dávno věděl, ale věděl také, že musí spolehnout sám na sebe a na své lidi. Nemohl žádat Prokopa Velikého, aby zesílil stříbrskou posádku většími oddíly, protože vrchní velitel musel mít pohromadě veliké vojsko, aby byl připraven vytrhnout s ním tam, kde udeří hlavní síla nepřítele.

	Přibík procházel ochozem hradeb a vyhlížel k hraničním horám, tem- němodře zalesněným; ano, odtamtud asi přijdou ...

	„A co myslíš?” zastavil se u lukostřelce, který stál hlídkou u nejbližší střílny. „Spolknou nás?”

	Bojovník otočil pomalu k veliteli tvář — byla do bronzova opálená a stará jizva se táhla od levého oka až do hustého kníru pod nosem:

	„Těžko, hejtmane. Tvrdě bychom je tlačili v žaludku.”

	„Což — pevné zuby rozlousknou i ten nejtvrdší ořech.”

	„Nebo se na něm také zlámou,” ušklíbl se lukostřelec.

	„Bůh to dej,” oplatil Přibík úsměvem. „Však to bývá: V otevřeném poli jsou páni samá nádhera a z jejich zbroje jde strach a hrůza, ale postav jim do cesty kus zdi a hned jsou nemohoucí jako děti. I vozová hradba na ně stačí, natož pak tyhle kameny.”

	„A my budeme ještě tvrdší než kameny,” zamručel lukostřelec a znovu zabloudil pohledem po vzdálených lesních svazích.

	Přibík z Klenového se ještě chvíli opíral o cimbuří.

	Byl spokojen.

	Ne, o své bojovníky si nemusí dělat starost. Ti mají pro strach uděláno, čerti železní.' Vždyť je zocelila léta bojů se Žižkou a také nenávist proti křižákům; však už zase docházely zprávy, co křižácká vojska tropí kolem hranic. Kdekoli učiní výpad na českou půdu, ničí, pálí, vraždí — starce, ženy, děti, a kde dopadnou husitu, hned zapálí „kacířskou hranici”.

	Červencové parno rozpalovalo zdi do žhava. Stráže odložily přilby i pancíře a mužové, většinou polonazí, obkládali si čela a šíje šátky smočenými ve vodě.

	„Blíží se zástupci pekla,” smáli se husité, „nesou si jeho horko s se- bou.”

	A vskutku se zdálo, že se blíží — samo peklo.

	Stotisícová armáda se konečně hnula přes hranice, ale místo knížete pekelného vedl ji s knížaty a vévody kníže církve svaté, sám trevírský arcibiskup. Křižáci dobyli malých neopevněných městeček Mašťova a Žlutic a nechali z nich za sebou jen ohořelé trosky a zohavené mrtvoly.

	Pak se všechna křižácká síla rozlila kolem Stříbra jako ohromné železné moře.

	A hned první den začalo ostřelování hradeb.

	Kamenné koule z těžkých praků a železné střely z houfnic bily do městských hradeb a mraky šípů zasypávaly jejich cimbuří a ochozy. Oblehatelé vrhali do města také ohnivé střely, které dopadaly nejen neškodně do jeho uliček, nýbrž i na střechy domů a domků a to hrozilo nebezpečím celému městu.

	Hejtman Přibík se však dávno na vše připravil. Přísně nařídil svým bojovníkům, kteří hlídali na hradbách, aby se dobře kryli a nevystavovali se zbytečně střelbě. Neboť každý život této malé hrstky mužů byl stonásobně cenný proti strašlivé přesile. O město pak se museli starat měšťané sami; rozdělili si hlídky po městě a každý držitel domu ručil za to, že jeho stavení nechytne ohněm. Tak se na půdě každého domu střídali jeho obyvatelé a měli připravené džbery plné vody, aby v zárodku uhasili každou ohnivou střelu, která by snad dopadla na střechu.

	Oblehatelé nepopřávali obleženým oddychu. Jen v noci střelba umlkala, ale pokusy zapálit město nepřestávaly ani za tmy.

	Ale stříbrská posádka se nehodlala jen trpně vystavovat těmto střeleckým útokům. Ani děla obležených nemlčela, a kam dopadly její střely v hustém nepřátelském ležení, všude rozsévaly zkázu a smrt.

	Den se střídal s dnem a noc s nocí.

	„Rozhodli se nás rozstřílet, a kdyby to mělo měsíc trvat,” huboval hejtman Přibík. Byl by raději viděl, kdyby byli křižáci zaútočili, kdyby se pokusili pomocí žebříků zlézti městské hradby! I když jejich přesila byla hrozivá, byl by to aspoň skutečný boj a on už by je se svými bojovníky přivítal! Ale takto? Vypadnout z města do toho železného křižáckého moře nebylo možné, to by byla samovražda — co tedy zbývalo než tu trčet jako nehybný terč a dát do sebe prát kulemi, kameny a šípy? „Ale dokud nám nepoboří důkladně hradby, tak se útoku neodváží, psi zbabělí!”

	Jenže vytrvalé ostřelování, které trvalo již tolik dní, přece jen neslo neblahé ovoce. Většina zubů cimbuří, věžičky a střílny byly rozbity a smeteny s hradeb a zdivo samo se začalo na několika místech drolit a rozestupovat nebezpečnými trhlinami, jež se čím dál tím hloub prodíraly k základům.

	Přibík z Klenového byl den ode dne zachmuřenější — teď je to již jen otázka času, zda se rozestoupnou a zřítí dřív hradby, anebo zda sem dříve dorazí hlavní Prokopovo vojsko. Stříbrská husitská posádka ani chvíli nepochybovala, že Prokop Veliký a jeho hejtmani přijdou; přijdou nejen proto, aby tu zastihli nepřítele, ale i proto, aby pomohli Stříbru a svým bratřím. Jenže oni tady ve Stříbře nemohou vědět, kdy se tak stane, kdy to bude hlavní velitel považovat za nejprospěšnější, neboť samozřejmě že nejde o Stříbro, nýbrž o potření celé křižácké armády. A bude-li snad třeba, aby bylo v tomto boji Stříbro obětováno, ani pak nebudou bojovníci reptat a budou se bránit a bojovat do posledního dechu.

	Prokop Veliký a jeho hejtmani byli dobře zpraveni, co se v západních Čechách děje. Po celý červenec se shromažďovaly a sjížděly šiky táborů, sirotků a pražanů. Právě že se stříbrská posádka tak statečně držela, mohl se Prokop Veliký důkladně k boji připravit. A když měl pohromadě na 26.000 bojovníků, hnul se na západ.

	Rychlými pochody, s odpočinky co nejkratšími, blížil se k Stříbru. Však byl také už nejvyšší čas — město a jeho hradby se podobaly stromu s kmenem proťatým u kořene, z něhož valem prchá s unikající mízou všechna síla, a strom se již již hotoví k pádu.

	Křižáčtí velitelé se už také rozhodli podniknout na stříbrská opevnění hlavní útok. Ale právě den předtím přiharcovaly do tábora výzvědné hlídky a hlásily, že se blíží hlavní husitské vojsko.

	Vrchní velitel, trevírský arcibiskup, svolal knížata a náčelníky k rychlé poradě. Stříbro bylo rázem zapomenuto — teď se blíží rozhodující srážka s nenáviděným nepřítelem!

	Arcibiskup, který se do vojenských věcí nemíchal, pozoroval překvapen a rozmrzelý, jak se porada mění div ne v hádku. Velitelé se navzájem překřikovali, každý navrhoval něco jiného, jako by blížící se boj byl něčím nečekaným, nač dosud nikdo ani nepomyslil! Ale což nebyla srážka s hlavním husitským vojskem hlavním cílem křižácké výpravy? Arcibiskup přestal naslouchat hlučnému hašteření, sklonil hlavu, čelo se mu pokrylo vráskami — je to už čtvrtá křížová výprava! Skončí jako předešlé?

	Ne, nesmí! A proto pozvedl hlavu a vztáhl ruku, aby si zjednal ticho:

	„Nehodlám zasahovat do vašeho rozhodování. Vy musíte rozumět potřebám válčení, ne já. Já však zase odpovídám za to, co je neskonale důležitější a významnější, než jsou počty vojsk, děl a vozů. Odpovídám z pověření našeho legáta a tím i samého svatého Otce za záchranu křesťanství, které je již po léta ohrožováno českými kacíři. A proto vás znovu zapřísahám, urození pánové, knížata, vévodové, hrabata, baroni, rytíři i velitelé oddílů říšských měst, vzpamatujte se! Nechte hádání a myslete na jediné: Jak potřít lítou saň kacířství, jež se zahnízdila v Českém království a plivá jedem daleko přes hranice.

	Z vašich hovorů jsem vyrozuměl, že husitské vojsko, které se blíží, má jen čtvrtinu našich sil. Nuže, jaké váhání? Jaké rozhodování? Ať se husitům kdekoli postavíte, musíte je rozdrtit již jen vahou své přesily, kdyby ani jedno vaše dělo nevystřelilo a všechny vaše šípy zůstalý v toulcích. V této chvíli hledí na vás Řím a všecka církev svatá i král Zikmund a všecko věrné křesťanstvo celého světa. Ukažte se bojovníky hodnými svého velikého poslání.' Jste křesťanskými lvy, proti kterým se odvažují kacířští mravenci. Vždyť musíte sami cítit v svých srdcích, že vítězství je vaše.' Jaké váhání? Jaké rozhodování? Vy máte sílu —* oni jsou slabí proti vám. Nuže, užijte této své síly, udeřte a rozdrťte nepřátele Boží, ať ani prach po jejich kostech nezůstane.'”

	Křižáčtí velitelé naslouchali mlčky. Co měli dělat? Arcibiskup byl postaven v čelo výpravy, a když chce mluvit, nikdo mu v tom nemůže zabránit. Ovšem to, co říká, jsou — řeči. Takových už vyslechli.' Slova nikomu nepomohou. Ale když se mu chce řečnit — prosím.'

	A tak jakmile arcibiskup domluvil, vrátili se znovu k svému dohadování, zda mají setrvat u Stříbra a spojit dobývání města s odražením nepřítele, či mají-li snad vytáhnout husitům vstříc, aby si vybrali vý- hodné místo k střetnutí.

	Nakonec se rozhodli pro řešení druhé, a tak již za rozbřesku příštího dne uzřela posádka stříbrských hradeb, jak v křižáckém ležení vzplály nespočetné ohně: To zapálili křižáci vše, co nemohli vzít na příští tažení s sebou. Přibík z Klenového a jeho bojovníci se snadno dohádali, proč se tak děje — bratři s Prokopem Velikým se blíží.'

	Stříbro bylo zachráněno ...

	*

	Pyšné stany knížat a vévodů byly již naloženy na vozy, pážata přikládala urozeným pánům pyšná brnění. I v ostatním táboře byl ruch. Jízda nasedala na koně, sedláci se loudali k vozům, do kterých měli zapřahat, a hejtmani sháněli žoldnéře do šiků.

	Ze začátku se zdálo, že vše půjde svým obvyklým chodem. Jen pomalost, s kterou vykonávali lidé rozkazy velitelů, byla nápadná. A tu začali velitelé a podvelitelé křičet a hrozit jim pěstmi i zbraněmi.

	Jeden z rotných zahlédl, jak tři sedláci — byli to Bavoři — stojí s oběma páry koní u bojového vozu a nijak se nemají k tomu, aby rychle zapřahali. Zalykaje se vztekem, přiběhl k nim a začal láteřit, na dávaje jim lenochů a tupců. Tu všichni tři — aniž se smluvili — pustili postraňky postrojů z rukou a vzpurně se vztyčili před rotným:

	„Na smrt je dost času, brachu, na tu nikdo nepospíchá.”

	„Co blekotáte? Zapřahejte, nebo —”

	„Nebo co?” řekl nejsilnější z Bavorů a jeho ruce se sevřely v pěsti. Rotný již chtěl sáhnout po meči, ale pak se vzpamatoval — ti tři stáli příliš blízko, a než by vytasil zbraň —

	„Co vás střeček píchl?” vyhrkl ulekaně.

	„Žádný střeček, ale máme také svůj rozum,” odpověděl druhý z Bavorů. Byl nejstarší, ale jeho tělo bylo jako ze železných houžví, jak je vypracovala mnoholetá těžká poddanská práce.'„Kolikrát jste už s tamtěmi bojovali a vždy jste byli od nich biti jako žito. A teď máme za vás nastavovat hřbety? Proč? Češi nám nic neudělali, jsou to sedláci jako my. Když už bychom chtěli dát někomu pořádně na pamětnou, tak by to byli jiní, ti, co nás týrají robotou a co nám hřebelcují záda karabáči, i když mluví týmž jazykem jako my.”

	Rotný zděšeně couval — tak buřičské řeči ještě neslyšel? A jak byl mimo dosah Bavorů, obrátil se a rychle se rozběhl za svým velitelem. „Běží žalovat,” zamručel starý sedlák.

	„Poštve na nás stráže,” pokývl hlavou silák. „Na to čekat nebudem. Uřežte postraňky a vylezte na koně? Pojedeme. Tady by nás čekala smrt, ať už z rukou našich nebo tamtěch.”

	A tak všichni tři rychle zbavili zvířata zbytečných postrojů, vyšvihli se na jejich holé hřbety a vyrazili z tábora. A nebyli sami —

	Na všech stranách se odlučovali z houfů kolem vozů, ba i z žoldnéř- ských oddílů jednotlivci i celé skupinky, pěší, sedláci, ozbrojení, i ti, kdo použili tažných koní stejně jako Bavoři.

	S hrůzou a vztekem zírali velitelé na svůj tábor, jenž se najednou podobal mraveništi, které rozryla a rozmetala hůl. Touto holí byla ovšem zpráva o blížících se husitech?

	Marně se hejtmani a náčelníci, ba i sami urození velitelé rozběhlí mezi vojsko, marně je volali k poslušnosti, hrozili a zapřísahali. Masa žoldnéřů a sedláků se již nedala zadržet a valila se zpět k hranicím, takže nakonec strhl tento útěk i jezdce a křižácké rytíře. 

	V té době se blížil z Německa k Tachovu malý ozbrojený průvod. Sestával z několika málo jezdců, zato vybraně oděných v nádherných brněních — to přijížděl sám papežský legát kardinál Jindřich Winches- terský, provázen vybranými šlechtici.

	Legát vyzýval ke spěchu, neboť se obával, že ho čeká dlouhá cesta; křižáci jistě již husity porazili, jestli se jim nepřítel postavil u hranic do cesty, a teď se už asi jejich šiky řítí na Prahu, aby rozdrtily hlavu českého kacířského hnízda.

	Konečně se před zraky jezdců vynořily věže a hradby opevněného Tachova. „Tam přespíme,” rozhodl legát, „a brzo ráno vyrazíme dál.”

	Ale vzápětí přitáhl prudce koni uzdu a zastavil jej — podle hradeb se zvedala mračna prachu a ted bylo slyšet podivný hřmot a hluk. Co to může být? Zřejmě nějaké vojsko.... Ale kde by se tu vzalo? Vždyť křižáci musí být odtud na hony daleko!

	Legát chtěl vyslat napřed jednoho z rytířů, pak však nedovedl udržet svou zvědavost a sám pohodl koně do rychlého klusu. Kolem srdce pocítil zvláštní tíseň.      

	Ted začaly mezi oblaky prachu probleskovat válečné korouhve — Bože, což je to možné? Vždyť mají — říšské barvy? Vojsko, které se tu valí, je — křižácká armáda!!

	Když se legát se svým průvodem přibližoval ke křižákům, spatřil, jak se křižácké oddíly zastavují a ted zaslechl i povely: „Sesedat s koní?” „Zastavte se?” „Shromážděte se u svých korouhví?”

	Ano, křižáci tu zřejmě hodlali pod ochranou Tachova přes noc zarazit, neboť Tachov byl osazen posádkou věrnou Zikmundovi a prchající lidé i koně potřebovali nabrat sil, najíst se a odpočinout si. Ale přestože tentokrát bylo rozkazů velitelů uposlechnuto, byl pohled na křižáckou armádu pro legáta hrozný: Byli tu pomícháni jezdci i pěší, vše se mísilo, proplétalo a vířilo ve zmatku, jak se lidé z jednotlivých oddílů pracně shledávali. A co legát na první pohled poznal, bojových vozů zbyla sotva — pětina!

	Těžce se proplétal vznešený papežův zástupce se svými průvodci tímto poplašeným davem. Přes viditelné odznaky jeho hodnosti a papežskou korouhev sotva si ho kdo povšiml. A touž práci mu dalo sehnat dohromady hlavní velitele křižáků, s nimiž pak — bylo to již v pod-

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: image1]večer — usedl v největší síni tachovského hradu, aby vyslechl jejich zprávy. A tu slyšel, co se mu zdálo ze všeho, co čekal, nejméně pochopitelné: o útěku od Stříbra, o útěku bez boje, aniž křižácké vojsko husity vůbec spatřilo.'

	Co na to legát řekl pyšným knížatům, hrabatům a baronům, nikdo z nich nikdy neprozradil. Ale všichni vyšli pak z porady s hlavami skloněnými a trevírský arcibiskup celou noc proplakal na modlitbách.

	       

	Když příštího rána legát vyjel z města, aby obhlédl vojsko, našel je vskutku opět spořádané, sešikované a celé ve zbrani. Snad již před svítáním dávali velitelé své šiky dohromady, a teď tu před nimi urození náčelníci stáli, aby je předvedli legátu Jindřichovi. Legát namračeně přehlížel oddíl za oddílem, ale ani slovo se neoddělilo od jeho tvrdé sevřených rtů a jeho pohled byl chladný jako ocel. Když prohlídku ukončil, přijela k němu všechna knížata, mužové sesedli s koní, poklekli před legátem a slavnostně přísahali, že jeden druhého neopustí, ani nikdo sám z boje neodejde. Ale ani tentokrát legát neodpověděl a jen lehce pokývl hlavou, že přísahu vzal na vědomí.

	Pak se oddíly začaly chystat k bitvě, neboť velitelé uznali za nejlepší vyčkat nepřítele u opevněného Tachova, kam vešlo též několik set bojovníků, aby posílili jeho posádku.

	Slunce vystoupilo již vysoko na obzor — byl parný 4. srpen — když přiharcovali před řady vojska tři jezdci, křičíce zdaleka:

	„Jedou.' Husité jedou.'”

	Na povel velitelů se ozvaly signály trubek a praporečníci vztyčili říšské korouhve.

	A vzápětí —

	Vzápětí se ti, kteří stáli v prvních řadách, obrátili, a zahazujíce zbraně, volali: „Spas se, kdo můžeš.'”

	A byli to tentokrát nejen zbrojnoši a sedláci, pokud zbyli u vozů, nýbrž i křižáčtí rytíři, kteří se ,zbavovali dlouhých nemotorných kopí i štítů. V mžiku se rozestavení šiků zbortilo; ti, kdo se drali zpět, strhávali zadní řady a již se dala celá armáda do pohybu — jenže v opačném směru, než jak legát čekal.

	Legát, který hodlal přihlížet bitvě s hradeb, ihned sestoupil z ochozu, dal si přivést koně a vyrazil z města do boku prchajících. Jeho průvodcům se konečně podařilo svolat část křižáckých velitelů a knížat. Stanuli před legátem bledí a jejich očima to neustále potrhávalo, jak zahlíželi za prchajícími.

	Teprve nyní legát promluvil a jeho slova byla hrozná:

	„Jak se odvažujete ještě nosit své erby, když vaše srdce je srdce zajíců a místo urozené krve vám v žilách proudí voda? Poslední český sedlák stačí, aby říšská knížata a hrabata utíkala jak rozplašené myši. Staré baby a děti vám naplivají do očí, odvážíte-li se vrátit do svých domovů, abyste tam zalezli do nejhlubších sklepení a ještě tam se chvěli strachem.' Děkuji Bohu, že jsem Angličan a že nemám v sobě vaši krev. Jestliže ve vás zbyla jen špetka cti, vraťte se a zadržte své lidi, postavte se jim do čela a veďte je do bitvy.'”

	Ale urození náčelníci se nepohnuli z místa a jen se navzájem dorozumívali pohledy, krčíce rameny a potřásajíce hlavou. Až jeden kníže vztáhl ruku a ukázal na prchající zástupy, jež se valily kolem:

	„Hle, naše vojsko.' Co s ním pořídíme?”

	Tu legát, který nemohl hněvem již ani promluvit, přiskočil k nejbliž šímu praporečníkovi, vytrhl mu říšskou korouhev, a když ji rozerval na kusy, hodil její cáry knížatům pod nohy. Pak teprve se mu vydral hlas z hrdla:

	„Psům nenáleží dýchat pod korouhví.'”

	Na tak hroznou urážku přece jen vzkypěla velmožům krev 

	a několika sjela ruka po meči.      

	Ale legát se nezalekl:

	„Se mnou byste měli odvahu bojovat? Nuž ano, přijímám, ale dříve taste meče proti tamtěm,” a ukázal ve směru, odkud byli očekáváni husité.

	Což si velitelé vskutku vzali k srdci legátova slova?

	Hle — obrátili se k svým koním, dostali se do sedel — sotva kdy dřív v nich byli tak rychle navzdory těžkému brnění — a již ujíždějí.

	Ujíždějí — ale kam?

	Za svým prchajícím vojskem.'

	„Buďte prokleti.' Prokleti.'” křičel za nimi legát, ale teď již ani jemu nezbývalo než se také připojit k všeobecnému útěku.

	*

	Jen s vypětím všech sil dostihla husitská jízda poslední opozdilce prchající křižácké armády, kterou pronásledovala hluboko k hranicím.

	Ostatní Prokopovo vojsko oblehlo Tachov; přestože měl mnohem mohutnější opevnění než Stříbro, které odolalo statisícům oblehatelů, a ačkoli v něm bylo nesrovnatelně více ozbrojených obránců, dobyli husité města za tři dny.

	Tak skončila čtvrtá křižácká výprava proti husitským Čechám.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	XI

	 

	DĚDIC ŽIŽKOVA ODKAZU

	 

	Prokop Veliký je právem nazýván dědicem Žižkova odkazu. A to nejen jako vojevůdce, který vedl husitská vojska od vítězství k vítězství jako jeho slavný předchůdce. Zdědil a věrně plnil i další úkol: srovnával domácí spory, houževnatě udržoval společenství a jednotu husitského tábora a tvrdě zakročoval proti těm, kdo se jí chtěli vymknout a začít bratrovražedný svár. Stejně nezanedbával potírání domácích Zikmundových přívrženců a dobýval hradů a držav pánů katolických stejně jako kališnických, kteří zradili své husitské bratry.

	Když se na podzim r. 1427 pokusili dva zrádní kalíšničtí pánové zmocnit se s několika katolickými spojenci Prahy, ihned vytáhl Prokop Veliký ohroženému městu na pomoc. A již zpráva o jeho příchodu pomohla Pražanům, že se ubránili útočníkům a zahnali je i pozajímali.

	Vzápětí udeřil Prokop Veliký na středisko panských vzbouřenců, na Kolín, kterého se i s pomocí samých kolínských měšťanů zmocnil v září téhož roku. Od té doby byl také Kolín připojen k mocnému svazu sirotčích a táborských měst.

	A právě proto, že veliký vojevůdce tak úspěšně pokračoval v někdejším Žižkově úsilí, že udržel vnitřní jednotu husitů a potlačil domácího nepřítele, mimo nepatrné výjimky osamocených hradů a míst, právě proto mohl vykročit na vítězné cestě dál. Dále, než kdy dříve bylo možno Janu Žižkovi: Prokop Veliký přenesl boj z Čech — za hranice země.'

	 

	 

	ODVETA

	 

	Malý Ješek — bylo mu deset let — cítil se teď mezi ostatními chlapci jako hrdina; však se také nikomu z celé vesnice nestalo, co jemu: Před
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	[image: image1]dvěma dny se mu vrátil táta z dlouhatánského válečného tažení — Je- šek se rozmáchl rukou, že opsala veliký oblouk.' Byl v cizích zemích, kde lidé mluví zcela jiným jazykem, i jiné šaty tam nosí, a jistě jsou tam i stromy a zvířata docela, docela jiná.

	Ješek by byl rád vypravoval, co táta uviděl a zažil a jak jiný je ten svět, v kterém byl a bojoval. Jenže vymýšlet si nechtěl a nic vlastně nevěděl. Protože když otec přišel před dvěma dny domů, tak sotva se uvítal s'e svými a najedl, hned usnul a od té doby spal a spal, jen občas se na chvilku probudil, aby něco pojedl a napil se. Však máma říkala, že už ho dnes navečer vzbudí a bude muset vyprávět.' Tak byla ráda, že se muž šťastně vrátil, ale byla i zvědavá, co zažil. Hlavně však sousedé nedali pokoje, a jak prý se Tomáš vzbudí, hned prý má jeho žena pro ně vzkázat. A potom, ano, potom bude moci i Ješek všecko svým druhým vypravovat. Bude poslouchat jako rys, aby nic, ale dočista nic nepřeslechl a nezapomněl.'

	A ten večer se navrátilec vskutku probudil, a dokonce sám, protože teď už byl opravdu odpočinutý, a jen se probudil, začal svolávat ženu a děti, smál se a byl najednou omládlý o deset let; takovou měl radost, že je zase mezi svými.

	Hned se také hrnul do vypravování, ale tu ho jeho žena zarazila, honem poslala děti po sousedech a netrvalo to dlouho a snad se celá vesnice sesedla kolem chalupy, neboť Ješkův otec Tomáš musel si sednout na zápraží, aby jej všichni slyšeli — do světnice by se nebyli vešli.

	„Kdy jsme vyjeli, pamatujete?” začal Tomáš. „Je to půl roku. Ještě v zimě nás svolal Prokop Veliký pod korouhve. Sešli jsme se zase všichni v bratrské shodě, radost pohledět: táboři, sirotci, pražané i bratří z Moravy. Tak to má také být. A pak jsme tedy vytáhli na Moravu, které nedávali pokoj Zikmundovi uherští magnáti. Však právě jim jsme šli dát za vyučenou. Moravou — to byla procházka.' Jediné větší město, které jsme měli na cestě, Uherský Brod, jsme utrhli jak zralou hrušku. A pak dál, na uherskou zemi, na Slovensko —

	To jsme vlastně po prvé vkročili na cizí půdu. Ale jakpak cizí? Lidé tam mluví jen malinko jinak než my — tak nějak hezky, měkce. Líbilo se nám to a ve všem jsme si hned rozuměli. Především v tom, jak i oni nenáviděli své vrchnosti, které je dřely bez nože, tak jako kdysi naše tady doma nás. Všude nás ve vesnicích vítali div ne jako anděly spásy a dveře ani jediné chalupy nezůstaly před námi na závoru.

	Tak jsme přitáhli až před Prešpurk (Bratislavu). To je veliké město u soutoku řek Moravy a Dunaje, silně opevněné, s velikým hradem, který stojí na vysoké skále.

	Kdybychom jej byli chtěli dobývat — snad by to bylo trvalo kolik měsíců. Ale my jsme měli jiný úkol: Chtěli jsme jen uherským urozeným pánům ukázat svou sílu a nahnat jim strach, aby jim přešla chuť s námi válčit. A tak jsme se městem ani hradem nemohli zdržovat, jen předměstí jsme spálili, a ten oheň pěkně zahrozil těm, kdo se na něj dívali z oken prešpurského hradu. Však se ani živáček neodvážil z opevnění na nás vypadnout. Seděli tam jako sysli v díře a jistě se chvěli o své životy.

	A pak jsme táhli dál k řece Váhu, až k Novému Městu nad Váhem a kolem Trnavy. Krásný kraj, hory, jaké tady nevidíme, lesy, strže divočina a zase měkké pastviny s ovcemi a s medem v květech, až se srdce radovalo. Radovalo se pak ještě víc při setkání se slovenskými bratry — však věru hned nám byli bratry, jak poznali, že to myslíme dobře s nimi a zle s jejich pány. A těm jsme dávali co proto, jejich tvrzím, hradům a hrádkům i klášterům a sídlům popské pýchy. Kdo si z urozených Uhrů nepřinesl domů památku z některých výprasků, jak je utržily křižácké výpravy, tak nás poznal aspoň teď na vlastní půdě. Proto jsme se také za nimi vypravili.

	Nu, a pak jsme se zase stočili zpátky na Moravu. Jenže jsme nezamířili domů, ale zahnuli jsme na sever, Moravskou branou vzhůru do Slezska. Však Slezsko patří k našemu Českému království, jenže teď tam vládla knížata oddaná Římu a Zikmundovi. Ti se vždy nejvíce  hrnuli do křižáckých výprav a ty jsme ted šli navštívit. Když nás sami tolikrát navštívili, museli jsme jim přece zdvořilost oplatit.”

	Sousedé kolem se rozchechtali, ale hned zase zmlkli, aby jim ani slovo neuniklo.

	„A víte, že nás při našem tažení neustále přibývalo?” pokračoval Tomáš. „Přidávali se k nám Poláci, Bělorusové, Ukrajinci, a když jsme vstoupili na slezskou půdu, i — němečtí sedláci. Zkrátka, jakmile vešlo ve známost, že táhneme ztrestat slezské feudální pány, měli jsme najednou spojenců habaděj!”

	„A že se vás lidé nebáli?” zeptal se jeden ze sousedů. „Když přece někam vpadne cizí vojsko, tu utíkají celé vesnice do lesů, aby zachránily aspoň holý život.”

	„Kdepak!” mávl rukou Tomáš. „Brzo poznali, že strach před námi je zbytečný. Nikdo z nás se ani nedotkl čehokoli, co patřilo prostým lidem, ani dobytka, ani chalupy, ničeho. Jen římské kostely, fary a šlechtická sídla jsme ničili, bořili a pálili — a také krčmy. Zkrátka trestali jsme jen panskou pýchu a neřest. A kterému poddanému by se to nelíbilo, ať je to Čech, Slovák nebo Němec? Proto se k nám dobrovolně přidávali.

	To vylekalo slezské šlechtice pomalu stejně jako naše ohromné vojsko, neboť ve Slezsku už nás byla veliká síla. A tak se nám bez boje vzdal opavský kníže Václav i Bolek, kníže opolský a města Ostrava a Osoblaha nám raději dobrovolně otevřela své brány a Hlohova jsme dobyli útokem. Teprve před městem Nisou se nám chtěl postavit s vojskem náš dávný nepřítel, vratislavský biskup Konrád. Dal dohromady mnoho tisíc ozbrojenců a rytířů a my se již těšili na rozhodnou bitvu; ale sotva jsme rozbili čelo jejich útoku — a co jsme z něho nepobili, nahnali jsme do řeky — práskli ostatní do bot a zase jsme jim viděli jen záda.

	A od té doby jsme projížděli Slezskem, kudy a jak jsme chtěli, bezpečni jak za domácími humny. Měšťané utíkali z měst a nechávali nám je otevřená a z vesnic zaháněly vrchnosti samy před námi muže, jen aby se k nám raději nepřidávali; však ženy a děti všude ve vsích zůstávaly a my jim ovšem nezkřivili ani vlásek. Přece nebudeme na těch chudácích oplácet, co dělali slezští křižáci našim lidem? Však také když někdo z nás ochořel a potřeboval ošetření, mohli jsme jej klidně nechat v kterémkoli městském špitále anebo v lehčím případě u vesničanů odpočinout a vůbec jsme se o něj nemuseli bát. Domácí jej vždy ošetřili jako svého.

	Jen ještě jednou jsme pak slyšeli, že se na nás sbírá větší vojsko kdesi za Vratislaví, ale sotva jsme se tím směrem hnuli, roztálo jako sníh na slunci. A tak jsme aspoň panu biskupovi posvítili před Vratislaví tak jako uherským magnátům pod Prešpurkem.”

	„A pak?”

	„Pak už byl květen a my stočili kroky domů. A věřte — to byly nejkrásnější dny celé výpravy ...”

	„A to všecky ty kraje, kterých jste dobyli, jsou teď naše?” neudržel se malý Ješek.

	Otec se na synka usmál:

	„Ne, hochu, nešli jsme dobývat cizí území. Šli jsme ranami a trestem vzpamatovat naše odpůrce, nejen se jim bránit, ale také na né udeřit, ne se od nich dát vypalovat a plenit, ale dát si od nich zaplatit odškodné za to, co nám léta působili. Však knížata a páni ve Slezsku nám ochotně platili peníze, vydávali církevní poklady a odevzdávali dobytek, jen když ušetřili vlastní kůži. Mnoho set vozů takto odvedené kořisti jsme s sebou přivezli a přihnali statisícová stáda. Ale to vše nebyl hlavní cíl — především jsme důkladně nahnali strach těm hrdopýškům; nyní si tím více rozmyslí, než se opět odváží nás napadnout. Ale naše válečná výprava, ta bohdá způsobí ještě víc? Všude, kam jsme přišli, hovořili jsme s domácími lidmi, vysvětlovali jim, zač bojujeme, a vedle slov nás poznávali i podle činů. A vím, že všude, kudy jsme prošli, zaseli jsme semeno, které začne vzcházet. Co si asi pomyslí německý sedlák, co bude vypravovat sousedům a dětem, až bude srovnávat, v jaké bídě a kruté poddanosti žije on, zatím co my svrhli nespravedlivé vrchnosti, nedáme se vydírat církevními desátky a platy, svobodně držíme v ruce zbraň a směle odrážíme všechny naše nepřátele, ať zahraniční, ať domácí? A což teprve když pozorovali, jak si naše vojsko spořádaně vede, jak v něm hejtman, šlechtic, sedlák, vozataj — všichni podléhají téže kázni a témuž řádu?

	A do míst, kam jsme nepřišli, doletěla o nás aspoň pověst, a šla před námi taková, že urození páni předem posílali výkupné a neodvažovali se sáhnout po zbraních, poddaný lid pak pozvedal hlavu a říkal: ,Hle, tito lidé se pozvedli proti špatným vrchnostem a — Bůh je neztrestal? Naopak, je při jejich zbraních. Zdaž se tedy Boží vůle neshoduje s tím, zač tito husité bojují a co hlásají? A nadto se nám to velmi líbí, neboť to vše je na prospěch ubohého lidu poddaného.’

	Tak asi tam za hranicemi o nás teď mluví a přemýšlejí. A věřte, jednou naše pravda bude po všem světě sklízet úrodu z těchto myšlenek.”

	Už se stmívalo, když Tomáš domluvil. Sousedům se však ještě nechtělo domů. Teď teprve začalo vyptávání a otázky nebraly konce. Ale to už malý Ješek neslyšel; seděl, hlavu v dlaních, nepřestával hledět na svého otce — znovu ho viděl na velikém tažení, v boji se Slezáky i zase před hradbami cizích měst. Avšak ještě víc než všecky příhody, o kterých Ješek právě slyšel, musel přemýšlet o něčem jiném: Jak to táta dovedl říci, jak krásně mluvil jako — jako nějaký kazatel? A jak bylo vidět, že dobře všemu rozumí, že ví, co chce a co dělá. Vzápětí se Ješek rozhodoval, že až bude jen ještě o trochu starší, půjde také do světa s bratřími, třeba — jako práče? A jednou — jednou musí být takový jako táta!

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	ŘÍMSKÝ KRÁL A TÁBORSKÝ KNĚZ

	 

	Na bratislavském hradě vládlo pozdvižení: Rychlý jízdní posel při- harcoval na zpěněném koni se zprávou, že za ním jede Jeho Milost uherský a římský král a že tu hodlá přenocovat!

	Nikdo nebyl na hradě na nenadálou návštěvu připraven. Kastelán svolával služebnictvo, kuchař — kde je kuchař? Správce špižírny sežeňte a šenka (správce vinných sklepů)! Budeme mít dost vína? Vždyť jsme mysleli, že král zůstane v Budíně, a najednou —

	Ale než se všechna čeládka, vyšší a nižší hodnostáři seběhli a zase rozběhli — už zazněly trubky hlásných a do nádvoří vharcovali jezdci ve špičatých helmicích s chocholy a s leopardími kožešinami přehozenými přes ramena, králova osobní stráž! Netrvalo dlouho a za ní vjelo dalších pět jezdců v nádherných cestovních rouchách; jednoho z nich poznali naráz — Zikmund!

	Štolbové se sběhli ke koním, aby je po prudké jízdě ošetřili a odvedli do stájí; zatím král spěchal se svými průvodci hlavním schodištěm, a rozrážeje netrpělivě dveře, rychle procházel komnatami, až stanul v menší síni v rohu hradu. Měla jen jediný vchod.

	„Tady,” rozhodl krátce a již odletovaly plášť, klobouk a jezdecké rukavice na zem, chvatně sbírány vylekanými sluhy, a Zikmund těžce dopadl do velikého křesla poblíž okna.

	Zatím i ostatní pánové jeho průvodu odložili své svršky a sluhové aspoň některé z nich poznali: knížete Bathoryho, pak Windeckeho, králova bankéře, třetí byl nějaký vysoký prelát, kostnaté vojácké postavy a v světských šatech, ale velký zlatý kříž na řetěze kolem hrdla prozrazoval jeho kněžský stav; čtvrtý byl cizinec, podle kroje Benátčan.

	„Tady budeme nerušeni,” oddychl si Zikmund. „Není třeba, aby se někdo dozvěděl o naší poradě." Pak nakázal přinést víno, slaninu a uzené, a když bylo vše na stole, dal postavit stráže přede dveře s rozkazem nikoho nevpouštět.

	„Nuže, přednost náleží hosti,” začal Zikmund a pokynul Benátčanovi. „Přináší nám poselství Benátské republiky. A prosím, beze všech formalit, rovnou k věci!”

	Benátčan se uklonil, vyňal z kabátu list a rozložil jej na kolenou:

	„Benátského dožete došel tento list, kterým Prokop Veliký ve jménu všech husitů nabízí Benátkám spojenectví proti tobě, králi.”

	Zikmund se ušklíbl, ale mlčel a dal pokyn, aby mluvčí pokračoval.

	„Je to velmi zajímavý list. Ti kacíři dobře vědí o našem čilém obchodu s Prahou a vědí také, že Tvá královská Milost nás nemá zrovna v lásce, protože — ale o tom snad není třeba mluvit. O tom ví Jeho Milost sama velmi dobře i my v Benátkách to víme.”

	„A co dože odpověděl?" ptal se stroze Zikmund.

	Benátčan se usmál:

	„Neodpověděl. I kdyby Benátky pptřebovaly spojence na podporu svých spravedlivých zájmů —” a při tom vzhlédl k Zikmundovi, který však zřejmě schválně hleděl v té chvíli stranou — „přece jen se nemůžeme spojovat s někým, proti komu stojí Řím a král s německou říší."

	Tu Zikmund pokývl spokojeně hlavou.

	„Ale poslat zápornou odpověd? Proč máme pohoršovat ty, s kterými obchodujeme? Mlčení je také odpověď. Benátská republika doufá, že Tvá královská Milost náležitě ocení tento náš postoj.”

	„Aha, hned začínají vydírat,” řekl si trpce Zikmund v duchu, „nikdy nic nedostanu zadarmo!” Ale navenek se milostivě usmál.

	„Velmi jsme se podivovali u nás v Benátkách listu těch kacířských barbarů,” pokračoval Benátčan. „Je psán výtečnou latinou a vyjadřuje podivuhodné myšlenky. Poslyšte na příklad: ,Ze všech starostí, jež skličují lidské pokolení, největší je starost o vlast; tu milovali a za její předrahou záchranu dovedli v slavném zápase položit nejsladší život, statky i tělo právě nejvznešenější lidé, a právě ti šťastně žijí, těšíce se po smrti u potomků slavné památce věčného jména; kdo však naopak vlasti nedbají, se životem pozbývají jména jako lidé bezectní, zbavení vlasti a zrůdní...’ Věru, filosofičtěji a zároveň básničtěji by to nemohl vyjádřit nejlepší vlašský vzdělanec.”

	Zikmund se zamračil:

	„Omračovat slovy — to umějí, je u nich beztoho spousta kněží — vyklouzů, odpadlíků.”

	„Bohužel, umějí neméně dobře zacházet i mečem,” ušklíbl se Benátčan.

	„A právě proto jsme se dnes sešli,” vpadl rychle Zikmund, kterému obdivná vyslancova slova nebyla po chuti. „Než vám položím otázku, pro kterou jsem vás pozval, oznámí vám přítel Windecke nejdůležitější zprávy, které za poslední dobu shromáždil, abyste si mohli učinit obraz o postavení, v kterém jsem. Pan benátský vyslanec si je může vyslechnout také.”

	Windecke spravoval pokladnu římského krále — ostatně většinou vyhladovělou jak stepní vlk — ale sám byl bohatým finančníkem, byl ve spojení s obchodníky po celé říši i s vlašskými bankéři, a finančníci si dovedli odjakživa opatřovat lepší a spolehlivější zprávy než všechny říšské kanceláře, vyslanci i zvláštní zvědové dohromady.

	Windecke také vskutku ihned začal, aniž musel napomáhat své skvělé paměti nějakými písemnými záznamy; mluvil věcně, bez jakéhokoli vzrušení.

	„Sotva se husité vrátili ze slezského tažení, zahájili doma boj proti katolické šlechtě, předně proti dvěma nejvěrnějším královým vasa- lům: proti Janu Opočenskému, seděním na hradě Lichtenburku, a proti panu Jindřichovi z Lažan na Bechyni — Lichtenburk i Bechyně jsou dnes v rukou husitů. V Cechách jsou husité nyní silnější než kdykoliv jindy.

	Jejich vliv však zatím nebezpečně přesahuje hranice. O slezském tažení minulého roku nemusím mluvit, je v čerstvé paměti. Rovněž je známo, jaký neblahý vliv vykonalo na poddanské vrstvy v městech i na venku všude, kam zasáhlo. Dnes nebojují Češi proti Němcům, ale Češi, Slováci, Poláci, Rusové i Němci — proti vrchnostem a pánům.' Je třeba si uvědomit hrozné nebezpečí, které to v sobě skrývá.'

	A husité jsou si dobře vědomi přitažlivosti své ,pravdy’, jak tomu říkají, přitažlivosti všech těch podvratných hesel, která hrozí zničit a rozvrátit řád světa. Začali bojovat novou zbraní: listy, letáky, manifesty, které rozesílají po vší Evropě. Na důkaz, jak je tato zbraň účinná, stačí uvést případ z francouzské Pikardie — ano, nepřeřekl jsem se, pánové, z Pikardie, ačkoli je tak nesmírně vzdálená od českého hnízda kacířské nákazy.' Až tam však byly propašovány husitské manifesty a našly tam ohnivé a zapálené blouznivce, kteří hned začali veřejně mezi lid roztrušovat, jak prý husité žijí věrně podle přikázání božích, jak kárají nepravosti a hříchy bez ohledu na stav a že je dobré a správ né, když zabavili církvi statky.' Jen včasným zásahem svaté inkvisice (soud nad kacíři) bylo toto buřičské hnutí potlačeno ozbrojenou mocí, ačkoli dodnes není vymýceno zúplna.

	Nuže, to vše je třeba uvážit. Čím dále se pak bude česká kacířská nákaza rozvíjet, tím více poroste její nebezpečí. A roste den ze dne. Je proto třeba s největším urychlením a důkladností vyhladit husity se světa, a když nepomohly čtyři křižácké výpravy, je třeba hledat prostředky nové a lepší. A nejen je hledat, je potřeba je i nalézt. Jinak budou ohroženy trůny králů i papežů, vláda církve i světských pánů, všechen pořádek a řád, všechen náš život, tak jak jsme jej zvyklí žít.”

	Právě že bankéř mluvil suchým, střízlivým způsobem, ba ani ke konci nepozvedl svůj hlas, takže jeho řeč se podobala účetnickému přehledu položek, žel neblahých, právě proto působila jeho slova víc a otřesněji než jakýkoli vzrušený proslov.

	Posluchači seděli ztrnulí, nikdo neměl chuť se ozvat, protože každý cítil, že nemá, čím by Windeckovým vývodům odporoval. Měl pravdu — a další smutnou pravdou bylo i to, že po zkušenostech nedávných i dávných nebylo naděje na nějakou opravdu účinnou vojenskou obranu. Říšská knížata a říšská vojska? Kolikrát se již chystala, zapřísahala se statečností a pak? Porážky, útěky, útěky dřív, než se nepřítel ukázal, nakonec — Tachov.' A ani na vlastní říšské půdě se těm prokletým husitům nikdo neodvážil postavit.

	Zikmund mžoural mezi přivřenými víčky po svých hostech: Windecke a Benátčan byli chladní jako sochy, oba bledí, ovládající se. Uherský magnát a prelát — byl to ostřihomský arcibiskup — byli naopak vzrušení, zrudlí hněvem a rozpaky; ale stejně jen němě svírali pěsti, nemajíce co říci.

	A tu se ozval sám král, a ku podivu nevzrušeně, skoro tiše, jako když přede kočka:

	„Jsem rád, že pánové mají nyní přesný obraz věcí, jak se doopravdy mají. Já sám jej znám již dlouho. Nejsem ovšem zvyklý smiřovat se s nepříjemnostmi. Vždy se snažím je odstranit, zvítězit nad nimi, podrobit si je. Zde pronesl náš moudrý přítel jednu dobrou myšlenku: Když selhaly proti husitům dosavadní prostředky, je třeba hledat prostředek nový, lepší. A já myslím, že takový prostředek mám.”

	Jak se rázem tváře ostatních stolovníků změnily! Jak oživly a jak se napjaly! Jediný Windecke seděl dál bez jakékoli známky vzrušení, jen jeho pohled pevněji utkvěl na králi.

	Když Zikmund vychutnal napětí, jež vzbudil, prohodil úmyslně co nejlhostejnějším hlasem:

	,.Rozhodl jsem se začít s nimi vyjednávat.”

	Tu div všichni nepootevřeli překvapením ústa. Jen opět bankéřovy oči se zúžily do úzkých štěrbin.

	„Ano,” pokračoval klidně Zikmund, „hodlám pozvat toho jejich — jak se jmenuje — toho — ach, už vím! — Prokopa a ty, které si sám určí, a smírně a rozumně si s nimi promluvit.”

	Zatím co po Windeckově tváři přelétl jízlivý úsměv, plný porozumění, vyskočili oba uherští pánové, a nedbajíce, že mluví před králem, Začali křičet jeden přes druhého:

	„Jednat s těmi kacířskými psy? Nikdy!”

	„Mečem je třeba k nim mluvit, ne slovem!”

	„Kdyby se zde ten prašivý kněz ukázal, vlastníma rukama jej zardousím!”

	Zikmund se ušklíbl:

	„A což se tu již jednou neukázal? Právě tady, pod tímto hradem! Dosud se před hradbami černá spáleniště, v které změnil ten prašivý Prokop, jak ty říkáš, prešpurské předměstí. Nu, nějak ti tehdy tvé ruce nesloužily, neboť on věru není dost málo zardoušen.”

	Magnát Bathory těžce usedl a sklonil hlavu — neměl co říci.

	„On však jistě pozvání nepřijme, nepoleze přece dobrovolně do pasti.”

	„Myslím přesto, že přijde,” usmál se Zikmund a Windecke ocenil s uspokojením mrazivý chlad tohoto úsměvu — takto se šklebí sama smrt! „Myslím, že přijde,” opakoval Zikmund, „natolik už ho budu umět navnadil. Pozvu ho právě sem do Prešpurku. A pak, až přijde, uvidíme: Bud se vskutku naskytne příležitost jednoduše se ho zmocnit, a když ne, neboť je chytrý, velmi chytrý, v tom nesmíme sami sebe klamat — nuže, když se nezdaří tento jednoduchý způsob, pak na něj nastražíme jinou past, složitější a na pohled tak nevinnou, že ji nebude moci prohlédnout.”

	Tentokrát po prvé se Windecke začal usmívat.

	Znal svého krále a led v něj pojal novou důvěru i v této složité záležitosti. Vida, ten korunovaný lišák má zřejmě vše již důkladně promyšleno, ten asi myslil na Prokopa dnem i nocí, i když nám tady před chvílí předstíral, že si nemůže vzpomenout na jeho jméno.'

	Zato oba Uhři, Bathory a arcibiskup, stále ještě nebyli uspokojeni, i když se to neodvažovali slovy vyjádřit.

	Zikmund se namračil; uvykl, že se jeho rozhodnutí přijímají bez odporu a se slepou poslušností. Nejraději by byl oba poslal pryč, ale pak se ovládl. Musí jim to vysvětlit, protože je potřebuje, protože dnes každého potřebuje:

	„Rozumějte, pánové,” začal trpělivě, „musím dosáhnout svého českého dědictví stůj co stůj. Potřebuji být řádně uznaným českým králem, i kdyby se to snad tak rychle nepodařilo, stačilo by mi pro tu chvíli delší a bezpečné příměří s mými husitskými poddanými; protože mám právě teď po tolika letech čekání první příležitost podniknout konečně jízdu do Říma, nutnou, abych byl korunován císařskou korunou. Cesta Itálií je konečně bezpečná, poněvadž —” a ted se obrátil k Be- nátčanovi — „si milí vlašští vévodové, knížata a města právě náhodou a na chvilku neleží ve vlasech a i s tureckým sultánem sjednávám příměří. Nuže, ted musím” — a při tom udeřil pěstí do stolu — „využít příležitosti; nebude se hned tak opakovat.' A když mohu vyjednávat s tureckými pohanskými psy, mohu jednat i s jedním kacířským českým. O jednoho pak více, to už mne neubude. Tak — domluvil jsem.”

	*

	Když došel na podzim roku 1428 do Čech Zikmundův list, kterým zval Prokopa Velikého a husity k jednání - zda o smír či příměří, nebylo z listu jasné — zvedla se nejprve proti tomu vlna odporu, zvláště u táborů a sirotků.

	Otázku rozhodl nakonec Prokop Veliký:

	„Půjdeme si promluvit s králem. Proč ne? Jeho zbraní jsme se nezalekli, nač se tedy bát jeho slov? Cožpak nás může obelstít? Což nevíme, co chceme ? Když to nedokázal meč, což dokáže sebedelší řečnění a naléhání odtlačit nás od jediného slova naší víry, našich čtyř artikulů? A nesmíme přece také předem odmítnout ruku, kterou nám někdo nabízí k smíru, ať to je kdokoli. Neboť my zajisté nevedeme válku, abychom válčili, nýbrž proto, abychom konečně zjednali mír, klid a spravedlnost.”

	A když naň naléhali, že se bude třeba dobře připravit a dohodnout, jak a co odpovídat, až Zikmund navrhne to či ono, zavrtěl hlavou:

	„Jaké přípravy? My máme svou pravdu v srdcích i v hlavách. Ta nám sama dá poznat, co smíme přijmout a co ne.”

	Poté již jen s ostatními dohodl, koho si k jednání přibere jako hlavního řečníka a znalého obhájce čtyř artikulů určil Petra Engliše, bývalého mistra oxfordské university, který se již r. 1417 utekl z Anglie do Čech a od té doby byl z nejvěrnějších husitských kněží a přitom bystrý učenec theolog; pak bylo zvoleno do poselstva několik dalších kněží a ze světských několik nejpřednějších husitů všech stavů, z husitského panstva pan Menhart z Hradce, pak Václav Strážnický z Kravař i zástupci pražských měšťanů.

	„A pak ještě někoho vezmeme s sebou,” končil Prokop poradu.

	„Koho?” ptali se se všech stran udiveně.

	„Husitské vojsko,” usmál se Prokop Veliký. „Půjde s námi až k prešpurským hradbám a tam se položí, aby vyčkalo, až se ve zdraví vrátíme z královského slyšení.”

	Tu se všichni hlučně rozesmáli a živě souhlasili.

	*

	Když Zikmund a jeho dvořané spatřili z oken prešpurského hradu blížící se vojsko — k jednání došlo v dubnu r. 1429 — král pokývl hlavou: Ano, tohle čekal. A zatím co jeho dvořané byli pohoršeni, Zikmund byl klidný a skoro — skoro byl dokonce uspokojen. Je zábavnější spo- rovat a ještě posléze přelstít — a o tom nepochyboval, že se mu to podaří — chytrého soupeře než mít co dělat s prosťáčkem, který nerozezná ani první nastraženou past.

	A tak také ochotně svolil, když si Prokop Veliký vyžádal, než s poselstvem vstoupí do města a hradu, aby byli do husitského tábora napřed posláni rukojmí. Aby ukázal, jak bere tuto žádost vážně, vyslal Zikmund vskutku několik nejpřednějších říšských knížat a uherských magnátů, kteří se museli po čas jednání ubytovat v husitském ležení.

	A pak — v pondělí 4. dubna 1429 — byl uveden na prešpurský hrad Prokop Veliký s Petrem Englišem a s ostatními zástupci husitů.

	Když byli uvedeni do síně, kde je očekával Zikmund — přioděl se k tomu královským rouchem — nepoklekli, jen se hluboce uklonili, tak jako by to učinili vyslanci a zástupci nějakého samostatného státu. Zikmundovi dvořané se div nezalkli vztekem — vždyť jsou tihle ničemové přece poddanými svého krále, který je milostivě přijímá, ačkoli by je měl uvěznit, odsoudit a popravit jako vzbouřence a zločince.' Ale Zikmund zachoval obdivuhodný klid, neviděl, co nechtěl vidět, a mluvil vlídně a laskavě. Mluvil o nutnosti dohodnout se, mluvil dokonce o ochotě, s níž chce přispět k dosažení míru, který by konečně vrátil klid a bezpečí zemi — Zikmundovým dvořanům přecházel zrak i sluch a jediné, čím se utěšovali, bylo přesvědčení, že je to vše snad nutná léčka a nástraha na ty české lotry, kteří se mají dát oklamat předstíranou smířlivostí, aby nakonec přece jen nastrčili krk do oprátky.

	Prokop Veliký a jeho druhové si vskutku vedli tak, jako kdyby mluvili — rovný s rovným.' I oni hovořili klidně, bez vzrušení a vybranými slovy, jimž nebylo možno vytknout ani neuctivost, ani zlou vůli, ale na druhé straně jejich řeč nebyla vůbec řečí prohřešilých poddaných, nýbrž řečí mužů jistých svou pravdou a bezpečných svou silou.

	Když Zikmund prohlásil, že první podmínkou dalšího jednání musí být návrat Čechů do lůna svaté církve římské, odpověděl mu — na pokyn Prokopa Velikého — Petr Engliš:

	„Ted tedy věz, smrtelný a záhubě podléhající králi, že s tebou nevedeme válku pro svůj zisk, ale že se ti stavíme na odpor kvůli pravdě Kristově; a dříve než nám ji vyrveš z hrudi, bude i tobě vyrván život; dříve než nás oloupíš o slávu, padneš do neštěstí; dříve než odejmeš Kristovi důstojnost, zničíš svou duši a slávu svého jména obrátíš ve věčnou hanbu před celým světem. Zastav se tedy a přestaň, prosím tě, slavný králi, ty i tvá družina bojovat proti Kristovi a nechtěj zbavit slávy své jméno, nechtěj přeměnit dobrou pověst ve zlou a nechtěj uzavřít a zahalit špatným koncem vznešenost a důstojnost svých před ků, vyzařující k nebesům. Vždyť dokud jsi byl na Boží straně, vítězil jsi nad pohany; ale když jsi opustil Boha, trpíš porážky od sedláků. To je přece neslýchaný div, králi.' Nedivíš se, že byla tvá vojska, třeba desetkrát početnější a lépe vyzbrojená, tolikrát pobita, zmatena a zahnána na útěk malým hloučkem selských protivníků? Kolikrát byla k tvé nemalé škodě a hanbě nešťastně zahnána, poražena a rozprášena.'”

	Zikmund seděl a naslouchal se skloněnou hlavou. Nesměl ukázat oči, v nichž hořelo samo peklo. Toto vše si musí dát líbit.' Toto vše musí vyslechnout. A to vše slyší nejen on, nýbrž i všichni, kdo jsou kolem — Albrecht, vévoda rakouský, Vilém, vévoda bavorský, čtyři slezská knížata, deset knížat církevních, arcibiskupové z Německé říše i z Uher, vyslanci vévody burgundského, zástupci pařížské university a katoličtí páni ze všech Zikmundových zemí, z Čech, z Moravy, z Uher, z rakouských zemí, a universitní mistři z německých universit.' Ty všechny tu shromáždil, aby leskem jejich moci oslnil husitské poselstvo. A teď — teď se stávají svědky jeho, Zikmundovy, potupy a bezmocnosti.'

	jak by toho Prokopa, toho Angličana i ostatní dal nejraději... Zikmundovi se až zatmělo před očima z představy, jakým útrapám na mu- čidlech by je podrobil.' Sám svýma rukama by z nich rval po kouscích život, až by přece jen z jejich těl vynutil skřeky úzkosti a prosbu o slitování! Ale ne, nemůže, nic nemůže, všecky ty opovážlivé drzosti, které tu vyslovují, musí trpně spolknout, nesmí vzkypět, nesmí se rozčilit.' Ach Bože, Bože.' —

	Těžké mlčení zalehlo audienční síň. Zmlkli husitští vyslanci, když pronesli svou hrdou odpověď, mlčel Zikmundův dvůr, mlčel i Zikmund, který probojovával nejtěžší boj svého života. Konečně pozvedl hlavu: „Vyslechl jsem vás a přeji si vaše slova dobře rozvážit. Zítra — zítra budeme pokračovat v jednání.”

	To bylo to jediné, nač se vzmohl. A pak se husité poklonili a odešli, nikým nezdržováni, svobodní a volní, tak jak byli přišli.

	*

	V jednání se pak vskutku pokračovalo druhého dne. Prokop Veliký navrhoval, aby byl svolán obecný církevní sněm, kam by ovšem měli přístup vedle kněží i laičtí hodnostáři a zástupci všech stavů. Tam bu-
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	dou pak husité ochotni přednést své názory, vysvětlit je a odůvodnit, aby přesvědčili svět o správnosti „čtyř artikulů”.

	„Kdybychom svolali shromáždění učených i neučených,” odporoval Zikmund, „zvětšilo by to jen nedorozumění. Svolejme světská knížata a doktory a zástupce církve, ty, kteří opravdu rozumějí těm věcem, a nikoli zástupce obecného lidu, protože to jsou hloupí a prostí lidé, kteří vnesou do jednání jen zmatek, protože nic z toho nechápou.”

	„To by znamenalo,” odpověděl Prokop, „že my, husité, předstoupíme před ty, kteří nás předem odsuzují. Že předstoupíme před ně jako obžalovaní a vinníci.' A přece naše pravda, která je podle našeho mínění pravdou všeho člověčenstva, musí být zkoumána a vážena všemi lidmi bez rozdílu stavu a urozenosti. A ne jako vinníci hodláme předstoupit před shromáždění křesťanstva, nýbrž chceme vyložit a hájit své názory tak, jako jednají rovní s rovnými. My věříme v svou pravdu, jako vy věříte ve svou. Nuže, srovnejme obě, ale nebudiž předem toto shromáždění rozdělováno na soudce a souzené.'”

	Zikmund již s největším vypětím překonával svůj hněv:

	„Zapomínáte, že vy jste poddaní a že já jsem váš král.”

	Prokop Veliký však neztrácel klid:

	„Nejde o poddané, nejde o krále. Jde o jediné: o pravdu.' A tu třeba hledat a najít, ať již stojí při kterékoli straně.”

	A tak se jednání vleklo. A setkání Zikmundova s husitským poselstvem byla stále kratší a kratší, neboť Zikmund se mohl ovládat jen stěží, a když cítil, že již nevydrží unést potupné postavení, do kterého se dostával, stále častěji hovory rychle přerušoval, aby se nedopustil nějaké prudké, nepřátelské nepředloženosti.

	Když osaměl se svým dvorem, povoloval svému rozhořčení: Jak se může ten kacířský kněz, ten lotr, který si nezasluhuje jediného slova odpovědí, jak se opovažuje takto mluvit s římským, uherským a českým králem.' A tehdy připadla především Windeckovi úloha, aby Zikmunda krotil a připamatovával mu, že přece nezáleží na vnějším zdání cti, nýbrž na tomv aby Zikmund zvítězil obratností a vlákal husity do léčky.

	A tak došlo přece jen k nové audienci, kdy Zikmund, znovu se ovládající, navrhl Prokopovi, aby husité — než se dohodnou o způsobu slyšení obecným shromážděním — aspoň uzavřeli zatím bojové příměří.

	„Samozřejmě,” prohodil Zikmund jakoby mimochodem, „že váš souhlas s příměřím bude uvítán celým světem. Jak velikou oblibu tím získáte.' Ustanou boje, ustane strach před válečným utrpením, klid se vrátí do domovů cizích stejně jako do vašich. Když rozpustíte svá polní vojska —”

	Ano, v tom to vězelo.' Zikmund počítal, kdyby husité na návrh přistoupili, kdyby odzbrojili a vyčkávali svolání nějakého „koncilu ke smíření všeho křesťanstva”, že se jejich bojová síla rozpadne a že již nikdy nebudou moci znova postavit do pole svá obávaná vojska. To byla ona past, o které kdysi Zikmund mluvil, past, kterou by husité neprohlédli; vidina míru a pokoje je měla odzbrojit, a pak — koncil nekoncil — byl by s nimi již Zikmund zatočil, když by kdykoli mohl na ně poštvat své křižáky.

	Ale Prokop Holý dobře prohlédl rub této zdánlivě lákavé nabídky: „Nerozumím, králi,” odpověděl klidně, „proč bychom my, kteří jsme nikdy nebyli poraženi, měli odkládat zbraně dříve než vy? Ne v našich, ve vašich rukou je svolati koncil všeho křesťanstva, kde bychom přednesli svou při a dohadovali se jako rovní s rovnými. Do té doby se však nemůžeme spoléhat než sami na sebe a zatím co vy zůstáváte mocní a vyzbrojení, nemůžeme předem dobrovolně odhodit meč, který nás dosud jediný proti vám obhájil. Ale nic vám přece nebrání do důsledků ukázat svou dobrou vůli: Vydejte nám všecky hrady a místa, která se dosud v Čechách a na Moravě proti nám staví — a hned přestane důvod, abychom válčili. Pak budeme ochotni s vámi jednat.”

	Zikmund se hryzl ve rty.

	Ach, ti prokletí chytráci.' Prohlédli nastraženou léčku na první ráz! ještě jednou se pokusil nabídnout příměří pod podmínkou, že husité vrátí církvi a katolickým vrchnostem zabrané državy, ale ovšem ani s tím nepochodil.

	Na tento návrh se již Prokop Veliký jenom usmál:

	„Jak bychom mohli těm, kdo jsou našimi zjevnými nepřáteli, sami vra- ceti statky a moc? Těm, kteří odporují pravdě, jak my jí věříme!” Nakonec pak uzavřel vleklé jednání slovy:

	„A ten, který vládne nebem i zemí, je nám svědkem, že nevedeme války kvůli sobě a že ti neodporujeme ani z pýchy, ani pro svůj zisk nebo z nějaké jiné opovážlivosti. A zapřísahám tě, zkoumej to a zkoumáním se rač přesvědčit. Změň smýšlení a budeš mít náklonnost Pražanů i Čechů. Slib rovnost a budeš mít zdar v království. Slib, že budeš věrně sloužit Pánu Bohu a jeho zákonu, a jsme hotovi tě věrně poslouchat. Hle, nabízíme ti před Bohem v Kristu spravedlnost a právo a přejeme si poslouchat tě jako pána. Nejlehčí je, uznáš-li za vhodné tak učinit, nejtěžší bude, neuznáš-li. Neboť jistě, nechce-li to tvůj duch pochopit, jest to pravda, která nade vším vítězí!”

	Ne, věru takto se nemohli dohodnout husité se Zikmundem, jako se nemohla dohodnout pravda se lží, upřímná věrnost s věrolomností. jednání nevedlo k cíli a obě strany se rozešly.

	Vztek, hněv a pokoření zmítaly Zikmundem v prudkých vlnách, plných jedu a nenávisti.

	Ještě nebylo jednání zcela skončeno a již rozesílali Zikmundovi pí saři listy na všechny strany do celého světa, listy s plamennými výzvami, aby se všichni křesťané hotovili do zbraně, zničit, vyplenit a vyhladit nenáviděné české kacířské hnízdo.' Tentokrát se musí vyzbrojit nevídaná křižácká armáda a Zikmund sám se jí postaví v čelo.' Vlastníma nohama rozdupe nenáviděné husity, odplatí jim nesnesitelnou urážku, které se dopustili, když se odvážili ústy odpadlého kněze mu předpisovat, co má a nemá dělat — jemu, trojnásobnému králi, světské hlavě křesťanstva.'

	Jenže se hrozby snadněji vyslovují a — hůře plni. Kde sehnat knížata a rytíře, kteří by znovu nastavili záda selským cepům? Kde sehnat peníze na výpravu od lakotných měšťanů? A tak se hrozby rozlétly do větru a s větrem ulétly. Křižácká armáda se nesešla, Zikmundův hněv se rozplynul v bezmocnosti, ale meč zůstal pevně v rukou božích bojovníků.

	*
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	Když ztroskotalo jednání v Prešpurku vinou Zikmundovy obmyslnosti

	a nevůle, rozhodl se Prokop Veliký domluvit nepřátelům mečem, když nechtěli dbát přesvědčování slovy. Ještě téhož podzimu r. 1429 vpadli husité do Míšně a do obojí Lužice, zmocnili se četných měst, která se jim většinou vzdala, když měšťané z nich uprchli, a již v listopadu se vítězové vrátili domů do Čech s velikou kořistí — jen dobytka přihnali na 100 000 kusů.

	Ale říšští feudálové a říšská města měli být ještě důkladněji poučeni, oslabeni a zastrašeni. Již v prosinci téhož roku sešli se zástupci husitů v Praze, mluvčí táborů, sirotků, pražanů i kališnické šlechty, a usnesli se na návrh Prokopa Velikého podniknout nevídané tažení po všech krajích německé říše, které ležely na sever a na západ od Českého království. Odtamtud vždy hrozívalo husitským Čechám největší nebezpečí, tam bylo třeba pohrozit, ukázat svou sílu, udeřit dřív, než nepřítel.

	A tak byla smluvena slavná „spanilá jízda”, do té doby největší husitské tažení za hranice, výprava, která zanesla údiv i strach před husitskými zbraněmi do celého tehdejšího světa.

	VELKÁ „SPANILÁ JÍZDA"

	Dlouhé řady pěších a jízdních bojovníků i bojových vozů táhly se

	jako nekonečný černý had zasněženým labským údolím k severním hranicím. Přes 40 000 husitů, dva a půl tisíce vozů.'

	„Husité jedou.' Husité jedou.'” — zpráva o Prokopově výpravě se

	rozlétla saskou zemí, jako by ji havrani roznášeli. Saský kníže volal

	„Což je to možné? Teď v zimě? Kdy se sotva kupecká karavana o několika vozech odváží zavátými cestami?”

	„Ach, ti ďábli jsou schopni všeho!”

	„Víte, že husité rozeslali po německé zemi stovky svých zvědů a špehů? Jsou převlečeni jako tovaryši a řemeslníci, nenápadně přicházejí do měst, usazují se tu, a až se husité přiblíží, zapálí naše skladiště prachu, otráví studny a otevřou husitům brány?”

	„Na to nemusí ten prokletý Prokop ani své lidi posílat — na to stačí chudá luza v našich městech. Ta sama otevře Čechům brány a s nimi nás začne loupit a vraždit. Mají spadeno na naše domy a pokladnice. Ti si s husity brzo porozuměli?”

	Tak a podobně se mluvilo v říšských městech i na šlechtických hradech, pověst stíhala pověst a strach a hrůza pověsti zveličovaly.

	Dne 18. prosince překročilo husitské vojsko hranice, vtáhlo do kraje mezi Drážďany a Pernem a položilo se tam táborem. Odtamtud se pak větší i menší oddíly rozjížděly na všechny strany a tvrdě trestaly sídla panské pýchy, ať duchovní, ať světské: Jako smolné pochodně zahořely kláštery a dvorce, hrad po hradu se obracel v rozvaliny i předměstí Perna a Drážďan byla sežehnuta trestajícím ohněm.

	Saský kníže Fridrich zatím spěšně sehnal za pomoci ostatních feudálů rytířskou a žoldnéřskou armádu, více než dvakrát tak silnou jako husitské vojsko. Bylo v ní bezpočtu bojovníků z široka i daleka, kteří se sešli ze všech možných částí říše u města Grimmu.

	„To zvěděvše Čechové,” vypravuje kronika, „přímo na ně táhli, seši- kovavše se, aby se s nimi polem bili, a tak šikem táhli pět dní, vozů neroztrhujíce.”V čele výpravy jel Prokop Veliký na koni, v černém plášti, bez meče jako vždy. Neboť i když byl velitelem vojska, nikdy se nechtěl jako kněz oditi zbraní. Několik předních hejtmanů jelo s ním; táborští Jakub Kro- měšín a Ondřej z Římovic, ze sirotčích velitelů Jan Královec a pražský hejtman Zikmund z Kotenčic.V dálce před čelným houfcem velitelů bylo vidět jezdce předních hlídek, kteří se odráželi jako černé tečky na sněhové pláni. Vozové šiky vzadu jely v trojí řadě tak, aby se kdykoli mohly sešikovat ve vozovou hradbu.
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	se na Prokopa. Ale Prokop nedal žádný rozkaz a klidně pokračoval v cestě. „Kéž by se jednou odvážili podstoupit s námi bojí” povzdychl si Kro- měšín a nespouštěl očí se zvedných hlídek, zda snad přece jen některý z jezdců nepřicválá zpět se zprávou, že spatřil nepřítele.

	Ostatní mlčeli. Co také odpovídat? Všichni by si byli přáli otevřené srážky, ale po všech zkušenostech už nikdo v ni nevěřil. Ne, tak jako dříve bude muset vojsko týdny a týdny táhnout cizí zemí, samo vyhledávat své odpůrce, hojit se na jejich majetku a trestat je na něm. Jednu výhodu to ovšem mělo: 2e více krajin, více lidí na vlastní oči spatří neporazitelné bojovníky za pravdu a spravedlnost, že pozná, jak jejich boj není namířen proti lidu, proti robotníkům a všem, kdo si poctivou prací vydělávají chléb vezdejší, nýbrž jen proti pyšným pánům, prelátům a městským bohatcům, kteří žijí z práce jiných.

	Tu přece jen spatřil hejtman Kroměšín, že se tam v dálce vpředu něco děje — když si zaclonil rukou oči, znavené jiskřením sněžné pláně, rozeznal nějakou větší temnou skvrnu, k níž se teď sjíždělo několik černych teček, jízdních hlídek. I ostatní si toho všimli a zahleděli Za nějakou chvíli se stal výhled zřetelnější — k hejtmanské skupině se blížil nějaký houf lidí, ještě je nebylo možno rozeznat, jen jedno bylo zřejmé, že neměli ani brnění, ani zbraně. Husitští jezdci obklopovali tyto opěšalé a zřejmě je přiváděli k hlavnímu šiku.

	Ted již bylo možno rozeznat jednotlivé postavy i jejich počet: Bylo to na třicet sedláků, většinou v beránčích chalátech a čepicích, jen s holemi v rukou. Šli neprošlapaným sněhem těžce, ale bylo vidět, jak se snaží spěchat.

	Prokop a jeho družina ještě kus popojeli a zastavili koně. Tu sedláci rovněž stanuli a všichni sňali pokrývky s hlav. Z jejích středu pak vystoupil zřejmě nejstarší, a když učinil ještě několik kroků, zastavil se před Prokopovým koněm. Chystal se promluvit, ale v poslední chvíli se zarazil — jeho pohled pomalu klouzal s tváře na tvář hejtmanů, kteří se na svých koních vysoko tyčili před ním; naposled se zastavil na Prokopovi Velikém. Sedlák byl starý, mohl být Prokopovým otcem, ale když hleděl do očí muži před sebou, najednou poznával, že se nějak nehodí vyslovit vše to, co se mu před chvílí zdálo tak snadné. A tak mlčel a po chvíli sklopil hlavu.

	A tu mu Prokop sám pomohl:

	„S čím k nám přicházíte, bratři?” řekl německy.

	A tu jako by se led prolomil a tíha spadla starému sedlákovi se srdce i s úst:

	„Nevím, co se to stalo, ale najednou — nevěděl jsem, jak začít, jak tě oslovit. A tys nás sám uvítal tím pravým slovem. Ale nediv se nám — nejsme zvyklí říkat ,bratře’ lidem, kteří jezdí na koních. I když o vás víme, že jste jiní. Mnoho jsme o vás slyšeli, všude po vesnicích očekávají váš příchod jako spásu, i mnozí ve městech. Víme o vás víc, než myslíte, ale —”

	„Ale bratry se vám stále ještě nezdáme,” usmál se Prokop.

	„Špatně bys mi rozuměl,” odpověděl vážně sedlák, „kdyby sis to takto vykládal. To spíše my nemůžeme věřit, že byste nás mohli za své bratry považovat. Co škod, zmaru a zkázy vám způsobili příslušníci právě naší krve a jak byste mohli na to zapomenout?”

	Prokop pomalu zavrtěl hlavou:

	„Což jste to byli vy, kdož vtrhli do naší země a vypalovali naše ves nice? Nebyli. A je ostatně jen a jen na vás, abyste nás přesvědčili, že se neklameme, když ve vás vidíme bratry a když s vámi chceme jako s bratry jednat.”

	Tu se starý sedlák po prvé usmál:

	„Nu — právě proto jsme vyšli z naší vesnice, abychom vás vyhledali. My všichni, jak nás tu vidíte před sebou, prosíme vás, abyste nás vzali mezi sebe, dali nám zbraň a dovolili nám bojovat po vašem boku proti společnému nepříteli.”

	„Každý, kdo chce věrně pravdě sloužit, je naším bratrem. Vítejte mezi nás!”

	„Děkuji ti,” řekl starý sedlák a dvě velké slzy se oddělily od jeho očí, když nakonec dořekl „— bratře”.

	*

	Druhého dne po polednách dorazili husité k řece Muldě, která nebyla dosud zamrzlá. Bylo ji však nutno přejít, neboť město Grimm leželo za ní.

	Rychle se rozjeli jezdci po jejím břehu, aby vyhledali brod. Ale mírná zima s občasnou oblevou živila sněhem vody řeky tak, že její tok byl prudký a dravý i tam, kde by jej lidé a koně jinak snadno pro mělkost přebrodili. Dva z hejtmanů, Královec a Zikmund z Kotěnčic, sami ohledali místo, které pátrači vybrali jako nejvhodnější; tam, kde byl brod nejhlubší, sahala voda koňům pod sedlo, i shledali, že je možno odvážit se přechodu i s vozy. Jen Prokop Veliký nebyl s nalezeným brodem spokojen.

	„Až vjedeme do řeky, zapře se voda o široké vozové bočnice a nikdo neví, zda pak vozy odolají jejímu náporu.”

	Než hejtmani věřili, že se to podaří, a ostatně —

	„Musíme přes řeku, bratře Prokope?”

	Konečně se i Prokop podvolil a vybral oba hejtmany, kteří byli sami řečiště prozkoumali, aby přechod řídili. Zikmund z Kotěnčic rozkázal, aby vozy vjely do řeky v třech řadách, tak jako jely na souši, doufaje, že vnější řada zachytí největší nárazy proudu a ostatní vozy že budou touto vozovou hrází chráněny.

	Jen z donucení stoupali koně do řeky. Zvysoka kladli nohu před nohu, znepokojeně pofrkávali a co chvíli se zastavovali, bijíce na místě do vody, která jim prudce narážela na holeně, obtáčela je malými víry a občas je udeřila střípky ledové křeliny. „Hyje — Hyje.'” volali vozkové v sedlech i na kozlících vozů.

	Když se vozové řady dostaly doprostřed řeky, když se voda již opírala o boky koní a z vysokých kol se nad hladinou otáčela jen úzká úseč, strhl proud leckterého koně, podraziv mu nohy, takže se zvíře začalo úzkostně zmítat, zavěšeno v postrancích, bilo kolem sebe kopyty a vozatajové rvali uzdami za hlavy zvířat, aby udrželi jejich nozdry a uši nad vodou. A tu se začal i jeden, druhý, třetí vůz otáčet, tlačen náporem proudu, a stavěl se napříč, strhávaje s sebou spřežení. Bojovníci na vozech se drželi obrubní vozů, nemohouce pomoci, zatím co před jejich zraky vířil narážející proud se zlobným hučením.

	„Pobídněte koně.' Dál.' Nezastavujte se.'”

	Zikmund z Kotěnčic pobodl svého hřebce a prudce vjel do proudu. Musí se dostat k předním vozům. Silné zvíře rozráželo širokou hrudí vlny, dralo se kupředu, řičelo a pěna mu vystoupila z úst, zavěšujíc se bílými chomáčky na uzdě.

	Dál — kupředu.'

	Konečně se octl hejtman u předního spřežení, uchopil krajního koně za uzdu a pomohl vléci vůz k protějšímu břehu. Ještě krok.' — „Hyje.'” Konečně hejtman spatřil, jak zmáčené kraje koňských boků začínají pomalu vystupovat nad hladinu, voda již sahala pod břicha koní, zvířata již lehčeji a pevněji zabrala na mělčině protějšího břehu.' Sláva.' První vůz přejel.'

	Ale tu se za hejtmanovými zády ozvalo několik výkřiků, spojených v jediný výtrysk řevu. Prudce se otočil — uprostřed proudu spatřil tři vozy překocené na bok, přes jejich spřežení se teď převalily prudké vlny a dál na hladině bylo vidět mávající a tápající ruce bojovníků, kteří byli proudem smeteni s vozů a unášeni po řece pryč — helmy, železné košile, kusy odění táhly plavce ke dnu a za okamžik jejich křik zhasl, udušen šuměním prudkých vod.

	K břehu přiharcoval Prokop Veliký a již byl jeho rozkaz podáván od úst k ústům: „Stát.' Ani krok dál.' Muži sesedat a zapřít vozy.' Držet koním hlavy nad vodou.'” V ledové vodě ustrnula hráz; vozů, lidí a koní a na rozkaz hejtmanů byla pohotově napínána lana, spřežení odpřahána a po párech pěšáky vyváděna na druhý břeh. Vůz za vozem pak byl vlečen — již bez koní a bez osádky bojovníků — napříč proudem a ovšem jen v jediné řadě. „Jak dlouho bude trvat, než se takto dostaneme na druhou stranu?” „Jinak není možné, ani jeden z bratří nesmí již přijít o život!”

	Vůz po vozu, jezdec po jezdci i pěší, brodící se po prsa ve vodě plné chuchvalců sněhu a malých i větších ker, přecházelo husitské vojsko přes řeku ...

	Slunce se již chýlilo k západu, když se na druhý břeh dostala sotva polovina husitských šiků. A právě v té chvíli přiharcovaly hlídky se zprávou: „Německé vojsko se blíží!”

	Tu ztuhly obličeje hejtmanů a pokryly se bledostí. Než Prokop Veliký nezaváhal a rychle vydal rozkazy: „Přepravu přerušit a ti, kdo jsou na druhé straně řeky, nechť se připraví k bitvě?”

	Promočeni, promrzlí — ale kdo by v takové chvíli myslel na vlhko a zimu? — sešikovali husité vozy, bojovníci osadili jejich plošiny, jezdci se vyšvihli do sedel: „Na nepřítele? — Na nepřítele?”

	Nedaleko řeky se rozprostíral les. Vozová hradba k němu přilehla, jízda se ukryla pod jeho zasněženými větvemi.

	A již se řítí sněžnou plání míšeňská a saská rytířská jízda —

	Ale vždyť je jich jen několik set?

	To není celé nepřátelské vojsko!!

	Jako hrách od stěny odrazil se jízdní útok od vozové hradby, odkud zahřměly výstřely pušek, hákovnic a píšťal a vylétlo mračno šípů. Jako klasy po krupobití byly rázem přibity k zemi desítky jezdců a ostatní se obrátili na zběsilý úprk, takže je husitská jízda již ani nedohonila.

	A tak již v klidu a bezpečí mohla přes noc i druhá polovina husitů přebrodit řeku, a když se šiky znova scelily a vyjely k Lipsku — nebylo po nepřátelské armádě ani památky? Rozprchla se na všecky světové strany a zůstala po ní jen spálená tábořiště a hojné zásoby, které prchající nestačili vzít s sebou.

	O dalším průběhu „spanilé jízdy” vypráví pak starý letopisec:

	„Tak pak Čechové svobodně jezdili po těch zemích, rozdělivše se v pět vojsk, a mnoho země míšeňské spálivše, odtud táhli do Frank a odtud opět k Bayreuthu; z toho dobrého města utekli měšťané od velmi velikého zboží (majetku). Odtud se obrátili husité k Bamberku. To uslyševše Norimberští, že se k bavorským zemím obracejí, poslali markrabí braniborského k Čechům; i učinil úmluvu na mnoho tisíc zlatých (výkupného), aby husité dále netáhli a peníze od nich přijali v Domažlicích v den určený. A tak s tou úmluvou se husité vrátili (domů) o maso- pustě, Němci potom všecky zlaté přinesli do Domažlic podle úmluvy a tu Prokop Holý a pan Kostka, pobravše zlaté, rozdělili je mezi vojska.

	Ta jízda byla jest tak spanilá, že pamětníků není, aniž bude, by Čechové, kamkoli by chtěli, v ty časy táhli, an se jich tehda všecky země bály. Tak obecně všichni pravili, že z obsazených měst víc než z třiceti (měšťané) utekli, tvrzí velmi mnoho (husité) dobyli a z nich obránci utíkali, i z druhých hradů.”

	*

	Na 3000 vozů kořisti si přivezli husité z této slavné „spanilé jízdy”, kořisti odebrané klášterům a světským feudálům. Ale ještě větší byla jejich kořist nehmotná. V četných německých městech se pozvedal řemeslný a pracující lid proti bohatým kupcům a peněžníkům, kteří vládli dotud nad obcemi. Sláva husitů se šířila po vší německé říši a porobení a utlačovaní začali v nich poznávat pomocníky, spojence a bratry.

	Proto se Prokop Veliký a ostatní kněží rozhodli zahájit boj ještě další, novou zbraní, zbraní slova:

	Do celého světa se tehdy rozlétly slavné husitské manifesty jako letáky psané v národních řečech i v latinské. Letáky obhajovaly a vysvětlovaly, zač vlastně husité bojují; hlásaly, že husitům nejde o dobývání území a prolévání krve, nýbrž o odstranění nespravedlnosti a bezpráví, o zřízení spravedlivého řádu a míru na celém světě.

	Slyšte slova těchto husitských provolání:

	„Dokud mají kněží statky, neprávem jsou v jich držení a jsou povinni je vrátit. A také dokud jim nebudou vzaty, dotud nepřestanou kupčit se svatými věcmi, ani vám nezačnou říkat pravý základ pravdy. Činí totéž jako psi, kteří dokud drží v hubě kost a hlodají, mlčí a nemohou štěkat, tak také dokud drží sladkou kost rozkoše z bohatství, nebude nikdy dobře na světě. Tudíž by vykonali všichni králové, všechna kní-
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	žata, všichni páni a všechna města říše veliký skutek milosrdenství, kdyby jim vyňali kost z hrdla a neohlíželi se na to, zda by proto byli podrážděni k hněvu, jako vrčí psi, když jim chce někdo vzíti kost. A proto šlechtici, králové, knížata a města říše i ostatního světa, bohatí a chudí, probuďte se ze spánku, otevřte oči a prohlédněte lest ďáblovu, jíž on sám zaslepil církev římskou, a vezměte si od nich to, co je vaše, a ne jejich!”

	Na několika místech zdůrazňovaly manifesty ochotu husitů ke smírné dohodě, kdyby obě strany podrobily své názory soudu Písma svatého, a tak se dobraly pravdy. „A kdyby vaši biskupové a preláti,” vyzýval jeden z manifestů, „vám radili, že nemá být přijato žádné slyšení s námi, a kdybyste jim chtěli věřit a je poslouchat, nedejte se napříště tak bláhově svést a oklamat falešným odpustkem (který byl slibován každému účastníku křižácké výpravy, jenž jím byl zbaven všech hříchů) a zůstaňte doma se svými manželkami a dětmi a statky a nechte papeže z Říma, aby k nám přišel se svými kardinály, biskupy a preláty osobně a zasloužil si oněch odpuštění hříchů, milostí a odpustků, jichž vám hojně udělují... My pak bychom vzali na pomoc všemohoucího Boha a dali bychom jim tolik milostí a odpustků, kolik by jich měli zapotřebí... Mají-li vaši kněží a papež pravdu, proč se nás bojí? Jistě nás porazí. Zapřísaháme vás při pravdě Boží, smluvte se s námi o schůzku přátelskou, bezpečnou, jistou a vhodnou vám i nám a přiveďte své biskupy a doktory a my přivedeme zase své. A nechme je zápasit mezi sebou, ne chytrostí ani násilím, ale jedině slovem Božím. Bude-li naše víra shledána nespravedlivou, učiníme nápravu a pokání podle evangelia. Budou-li však z Písma poraženi vaši doktoři, přistupte k nám a držte s námi! Vzepřou-li se pak tomu, pomůžeme vám, aby provedli nápravu, nebo je pomůžeme vyhnati z křesťanstva. Nenechte se svést obavami před jejich kletbami nebo snad obavami, že byste neměli, kdo by vám posluhoval svátostmi. Bůh sám vám opatří, vyženete-li své biskupy a kněží, jiné, lepší!”

	*

	Tyto manifesty pronikly nejen vší německou říší, ale dostaly se až daleko za její hranice, do Francie, Španěl i Anglie.

	A nepřátelé husitů byli jimi polekáni snad ještě víc než utrpěnými porážkami, neboť slova husitských letáků nacházela hojné porozumění a souhlas zvláště mezi drobným lidem všech zemí a národů.

	Kéž by jen bylo rychle umlčeno toto hrozné nebezpečí!

	Braniborský Fridrich, který se po spanilé jízdě zavázal vyplácet husitům roční smírné výkupné, naléhal, aby se raději začalo s nimi jednat po dobrém, slíbil dokonce Prokopovi Velikému, že sjedná veřejné slyšení v Norimberku, kde by husité mohli vyložit a hájit své učení — ale toho se zhrozil Zikmund i Řím a splnění slibu zmařil.

	Především vysoké duchovenstvo se obávalo zhoubných následků husitských vítězství, vítězství mečem i slovem.

	Právě tehdy — r. 1431 — byl svolán do města Basileje nový obecný koncil všeho křesťanstva, který měl dokonat to, co předchozí koncily nesplnily: nápravu církve a odstranění kacířství. Ale předtím měla být s konečnou platností vyřízena záležitost husitská.

	Římský papež Martin V. pověřil kardinála Juliána Cesariniho, aby pomocí zlata z církevních pokladen vystrojil tentokrát tak obrovskou armádu, že by její vítězství nad českými kacíři bylo předem zaručeno. A lesk zlata vskutku přivábil pod prapor se znamením kříže opět četné pány, rytíře a žoldnéře, zvláště když jim kardinál Julián nepřestával stavět před oči vyhlídku na bohatou kořist, neboť husité nikdy nebudou moci také veliké přesile odolat. Zvláště se pak pozvedla mysl křižáků, když došla od zvědů z Čech zpráva, že Prokop Veliký odtáhl od hranic a shromažďuje vojsko až kdesi ve středních Čechách. „Bojí se.'” — „Zalekli se nás.'” — „Tentokrát podnikneme my spanilou jízdu až do srdce království, ku Praze.'”

	I začaly narůstat oddíly křižáků a „byli mezi nimi z mnohých zemí od Rýna, Švábové, Míšňané, Řezňané, Bavoříci, Sasíci, Durynkové, z Flander, Elsas, z Holandu, Zelandři i všechna města říšská i všechno to pokolení německé”.

	Vojenským velitelem křižácké výpravy byl jmenován Fridrich Braniborský, který také 1. srpna vtrhl s vojskem přes české hranice u Tachova a táhl k Domažlicům. Křižáků počítají kronikářské zprávy přes 100 000. A bylo to, jako by se samo peklo vylilo na českou zemi, když křižáci pálili, loupili, vraždili bez rozdílu víry — každého Čecha, kte rého dopadli. Neboť v kacířské zemi zajisté bylo křesťanu dovoleno vše.' Naopak, cokoli zlého učinil kacíři, mělo být křesťanu připsáno k dobru na nebesích. —

	DOMAŽLICE.

	Papežský legát kardinál Julián Cesarini předsedal právě 11. srpna ve svém stanu válečné radě, když přiharcoval do ležení posel, že se husité hnuli od Berouna.

	„To znamená,” jal se hned vypočítávat vůdce výpravy Fridrich Braniborský, „že potřebují nanejméně šest dní, než dorazí sem.”

	„Šest dní — počítejme pět.” Cesarini nechtěl tentokrát nic ponechat náhodě. „V pěti dnech se tedy musíme zmocnit Domažlic a připravit se na husitský útok.”

	„V pěti dnech,” Jan Bavorský uhnul kardinálovu pohledu, „můžeme se také již spojit s rakouským vojskem, jestliže odejdeme od Domažlic a potáhneme mu naproti. Nemáme, proč bychom spěchali, a když k nám přibudou ještě Rakušané ...”

	„Odtáhnout od Domažlic? Uhýbat se a čekat, až nás bude ještě víc? Když je nás téměř na sto tisíc? Když nám musí město co chvíli padnout do rukou, zkrušené hladem a slabostí ? Když máme proti husitským vozům své vlastní vozové šiky?”

	„S kterými neumíme zacházet,” bručel do vousů Bavor.

	Cesarini nedbal poznámky:

	„A kolik je nepřítelova vojska proti nám? Ani ne polovička.' Vím, urození pánové, vím, co chcete říci, že husité již často a s ještě menším počtem porazili veliká křižácká vojska. Ale právě proto, právě proto je konečně už potřeba smýt hanbu všech dosavadních našich porážek a útoků a rozbít, rozdrtit, zničit jednou provždy kleté kacíře, to zpychlé vojsko sedláků a pohůnků spolčených s ďáblem.'”

	Kardinálovi přeskočil rozčilením hlas. Vojevůdci se mlčky dívali před sebe do stolu nebo stranou mimo řečníkovu tvář.

	Šest dní, odhadovali vojevůdci, potrvá husitům cesta k Domažli- cům... Ale netrvalo ani celé dva dny a Prokop Veliký stanul s vojskem u Chotěšova. Sotva věnoval kus noci odpočinku a hned zrána 14. srpna se hnul k Domažlicům.

	Téhož dne vyjel Cesarini z ležení, aby vystoupil na blízké návrší a rozhlédl se po kraji. Potřeboval, aby byl chvíli sám. Měl špatnou noc a klid se mu nevrátil ani za jasného dne. Mít jistotu, že aspoň tentokrát dopadne vše dobře! Když bylo na výpravu vynaloženo tolik práce, úsilí a peněz... Na kolika vozech přivezl jen on sám bedny a sudy, těžké zlatými a stříbrnými penězi! Papežské, říšské, klášterní i světské pokladnice se tentokrát kardinálovi otevřely, aby dobře a bezpečně vybavil křižáckou armádu proti Čechům. Žoldu bylo víc než dost, rytíři i jejich pacholci byli vyzbrojeni po zuby, počtem to bylo vojsko, aby je pohledal! A přece — něco scházelo. Kardinál dobře cítil, co jeho vojsku chybí: víra a odhodlání zvítězit, víra, která nikdy ty české kacíře neopouštěla! Vojevůdci říšského a papežského vojska — ti táhli každý za jiný provaz a dělali si každý, co chtěl. Onehdy ten Jan Bavorský měl asi sto chutí vůbec se bitvě vyhnout... A vrchní velitel, braniborský vévoda? Také nemá dost vůle, aby ovládl ostatní velitele.

	Vůli, tu má zde asi jen on sám, kněz, zatím co vojáci. . . Cesarini zaťal pěstí.

	Ani nevěděl, na jak dlouho se zabral do myšlenek, když ho probralo temné dunění, vycházející od ležení. Kardinál se zahleděl k městu. Silnicí od Domažlic na východ vyjížděla z křižáckého tábora dlouhá řada vozů a kolem nich se černalo lidmi. Vůz za vozem prodlužoval řetěz předlouhého průvodu, jako by neměl konce.

	Cesarini zbledl. Kam to jedou? Rozpoznával spřežení a nákladní vozy, ale za nimi teď viděl i vozy bojové a mezi nimi se trousily houfce s braniborskými korouhvemi!

	V hrozné předtuše se kardinál rozběhl k ležení, nedbaje, že klopýtá přes kamení a že se prodírá křovím, které jej zachytávalo za vlající sutanu. Sotva udýchán doběhl, srazil se s Fridrichem Saským. Jeden druhému pohleděl tázavě do očí.

	„Co se děje?”

	„Kam jedou Bramboří?”

	Oba se obrátili ke stanu hlavního vojevůdce. Když přišli na místo, kde bývalo ležení Fridricha Braniborského, našli prostranství prázdné. Marně se vyptávali. Odpovídalo se jim krčením ramenou, uhýbavými pohledy. Vypravili ledy rychlého posla za Braniborským. Jezdec se za chvíli vrátil na zpěněném koni: Fridrich stručně vzkazoval, že uznal za potřebné změnit postavení svého vojska. Ostatní ať se zařídí podle toho —

	Ukázalo se, že vrchní vojevůdce rozhodl v poslední chvíli poslat nákladní vozy dozadu po silnici ke Kdyni, aby vojsku nepřekážely, a ostatní bojové vozy a své houfce chtěl vyvést na blízký svah nad silnicí, aby tu očekával na vyvýšeném postavení husitský útok.

	Nikdo z ostatních vůdců nebyl o manévru zpraven. Saský tábor zůstal pod Domažlicemi na svém starém místě. Nyní bylo třeba se přizpůsobit posici, kterou zaujme braniborské vojsko.

	„Štěstí, že jsme ještě dva dni jisti před husity!” Saský velitel se utěšoval, jak se dalo. „Kdyby se nám teď dostali na kůži, zatím co si Brambor vyšel se svým vojskem na procházku —” a Sas se ušklíbl.

	S Cesarinim se v té chvíli dělo cosi podivuhodného: Byl bledý jako stěna, bezkrevné rty měl křečovitě sevřené a zíral ztrnule vytřeštěnýma očima do dálky —

	Fridrich Saský se překvapen pootočil, aby sledoval směr kardinálova pohledu. Sotva tak učinil, prchla mu rovněž všechna krev z obličeje...

	Na obzoru na severu se nad silnicí a vozovými cestami bělaly šedé obláčky zvířeného prachu, natahovaly se a nezadržitelně se sunuly blíž a blíže. Když se ostřeji zadíval, spatřil v této prachové mlze pohybující se drobné tečky i větší temné skvrny — lidi a bojové vozy.' Ve třech proudech to přijížděli husité ...

	Ted si toho všimli i v saském ležení.

	Ponenáhlu všechno ztichlo a lidé se pozorně zaposlouchali do dálky. Ano, teď bylo již slabě slyšet hluk vozů, jak v dálce rachotily po kamenitých cestách, a teď — teď zazněl i vzdálený zpěv. Husité ujížděli asi rychle, poněvadž občas prorazily zdušený hluk jasněji slyšitelné zvuky, ržání koní, signály polnic a zpěv vystupoval z ostatního stále zřetelněji a hrozivěji. Již bylo možno rozeznat i nápěv — nápěv, který mnozí z křižáků neslyšeli po prvé, nápěv zpívaný z tisíců hrdel, mohutně, se zanícením:

	 

	                                   Kdož jsou boží bojovníci...

	Křižáckým táborem se rozhlaholily trubky. Velitelé a hejtmani spěchali ke svým oddílům. Kolem rytířů se shlukly jejich družiny. Ve spěchu nasazováno brnění, helmy. Kdo byl již v sedle, pobodl koně, aby se sjel s ostatními pod velitelskou korouhví. Vozatajové vlekli za uzdy koně k vozům, kam ostatní v chvatu nahazovali stany, truhlice, šaty a náčiní. Ležení zvučelo jediným zmateným vírem křiku, povelů a hluku.

	Avšak hluk nebyl dost velký, aby každému nezněla v uších stále sílící píseň husitů.

	A jako by bojovný chorál lidi bičoval ke spěchu, vjel neklid a strach do rukou i hlav — přípravy se měnily ve zmatek —

	Husité jedou.' Husité jedou.'.'

	Úsilí připravit se na útok obracelo se v bezradnou hrůzu. Ne, nestačíme zapřáhnout koně.' — Nestačíme naložit vozy.' — Rytíři odhazovali kusy zbroje, které se vyděšení panoši marně snažili svým pánům připnout. Jezdci pobodli koně a — ten bez pancíře, onen bez helmy nebo bez železných rukavic — cválali za hlasem signálu.

	Tu kočové, jakmile se octli bez dozoru rytířů, přestali se lopotit se zapřaháním koní, naopak, rychle přeřezali nožem postroje, vyšvihli se na hřbety zvířat a začali je zuřivě pobízet patami i násadami bičů. Tahouni, nezvyklí spěchu, vyrazili se svými náhodnými jezdci z ležení a těžce cválali přes pole a oraniště k lesům, pryč — pryč... Vozy s drahocenným nákladem zbroje, zásob, prachu, houfnic a stany osiřely na vylidněném tábořišti.

	Ale co to?

	Proč bavorští velitelé s vlající korouhví obracejí své houfce zády k nepříteli? Celé ozbrojené šiky harcuji nyní poli týmž směrem, kterým se dali prchající vozatajové. A teď již nemohlo nikoho nic zadržet. Jakmile se dala na útěk obrněná jízda, obrátilo se i saské vojsko k lesům. Marně křičel saský kníže až do ochraptění na své podvelitele a hejtmany, marně se vrhl kardinál Cesarini na koni a s křížem vysoko zdviženým proti řítícímu se proudu. Strhli ho s sebou, jako unáší rozvodněný potok osamocené stéblo trávy. Nedbajíc cest, příkopů, srázů, pá-
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	dila křižácká jízda k jihu, slitá zmatkem a děsem, s tím hrozným zpěvem v patách —

	 

	„Kdož jsou boží bojovníci a zákona jeho, prostež od Boha pomoci a doufejte v něho, že konečně s ním vždycky zvítězíte ...”

	 

	Koně letěli přes pole, narážejíce v trysku boky o sebe. A za prchající železnou záplavou běželi křižáčtí pěšáci. Zůstávajíce daleko vzadu, marně volali, zapřísahali. .. Nezbylo jim než se spolehnout na vlastní nohy. Jen co dostihnou aspoň okraje lesa.' Bez dechu klopýtali oranicí, padali, vstávali a znovu se rozbíhali. A zatím co jim mizela jejich jízda za vlnami krajiny, v zádech již duněl cval husitských jezdců. Husitské voje se rozdělily: Část pronásledovala uprchlíky z ležení pod Domažlicemi, část se rozjela silnicí ke Kdyni, kudy byl vytáhl braniborský průvod.

	Braniborské vozy se v jízdě zastavily. Kníže dal povel osadit je vojskem a tak zadržet útočný náraz husitů. Kde by se však byli Braniborští naučili tak manévrovat s vozovou hradbou, jak to uměli již od let husité.' Kočové nechali mezi vozy mezery, ani je neseřadili. A zatím co zbrojnoši a dokonce i rytíři vystupovali na vozy, aby je hájili kopími a meči, přihnali se již husité a svými cepy a sudlicemi s dlouhými násadami snadno zahnali obránce od pažení vozů, po kterých se v okamžiku vyšplhali druzí bojovníci, zpředu, z boků i zezadu, kam útočníci mezerami pronikli, a již stáli husité uvnitř vozů tváří v tvář Bramborům —

	Cepy a kosy ukončily krvavé dílo dřív, než mohli rytíři po druhé napřáhnout meče.

	Braniborům zazněly bubny povelem k ústupu. Ale to byly jejich vozy již obklíčeny se všech stran a prchající zbytky se musely probíjet řadou útočníků. Tehdy došlo na husitské hákovníky — napřahovali po ujíždějících rytířích své dlouhé tyče, na jejichž koncích trčely zahnuté háky nebo ozubené obojky, které se rychlostí blesku zaklesly kolem hrdla své oběti a strhovaly jezdce s koní.

	Trosky braniborské jízdy, které se prodraly sítem smrti, prchaly za ostatními.

	*

	Stín a chlad lesa se položil na skráně prchajících křižáků, zbrocených potem a krví. Houští a hustý porost bránily rychlému běhu a lesní strouhy a úvaly mátly směr útěku. Rytíři museli sesedat s koní, které raději volně pustili, aby se mohli sami lépe prodírat kupředu. Co chvíli vyrazily z křovin proti sobě houfce křižáků, na okamžik ztrnuly leknutím, že vběhly do náručí nepříteli, a sotva se navzájem poznaly, znovu se ponořily do zelené spleti lesa.

	Světla rychle ubývalo.

	Pod stromy se šeřilo dřív a cesty uprchlíků se nyní ještě častěji křížily, stáčely a ztrácely směr. Rytíři se zbavovali zbytků brnění, žold néři již dávno odhodili své dlouhé, neohrabané zbraně. Zbyly jim jen holé ruce, aby si chránili obličej před trnitými šlahouny ostružin a před ostrým jehličím. A v patách jim praskaly větve, které lámal příval pronásledovatelů. Tu se k smrti znavení křižáci vrhali na zem, pod husté křoví, do spleti divokého podrostu, aby tu, přikrčeni jako štvaná zvěř, přečkali, až se kolem nich přežene dupot nepřátel. Komu pak stačil zbytek sil, vylezl na strom, aby se skryl v jeho koruně bezpečněji než na zemi.

	V lesním úvoze se zařízla kola vozů do těžké půdy a koně se marně snažili zabrat. Byl to zbytek prchající saské vozové hradby, jen několik vozů, ale s nákladem nejcennějším — s nabitými pokladnicemi křižácké výpravy. Zlato, které mohlo vystačit pro ohromnou armádu na kolik měsíců.' Křižáci, kteří se kolem vozů shlukli, zapomněli najednou na nebezpečí, na útěk, na všechno... Zlato.' Tady je zlato.' Mžikem byly sházeny truhly s vozů, kameny, dýkami a meči rozštípána víka a již se vrhají křižáci do vypáčených pokladnic, na režné a kožené sáčky, nabité zlaťáky a stříbrňáky.

	Zlato.' Peníze.'

	Křižáků se sbíhalo do úvozu stále víc. Již rval jeden druhému kořist z rukou, již zvedali proti sobě zbraně, bili se a rvali, bodali, křičeli. Ani neviděli, jak z lesa vystupují se všech stran husitští bojovníci...

	Cepy, kosy, řemdihy, sudlice srážely rytíře jako přezrálé obilí. Křižáci padali na své poklady a rudou krví třísnili rozsypané zlato. —

	Kardinál Cesarini se svým zbrojnošem spěchal hlučícím lesem, kde na všech stranách chrastily kroky a ozývaly se hlasy. Rudá sutana mu vlála kolem nohou v rozedraných cárech jako ohnivý plamen a oheň pokoření a zoufalství hořel v jeho srdci zášlehy ještě krutějšími. Bůh odvrátil svou tvář od křižáckého vojska za všechny jeho chyby a slabosti — ta hrůza, hanba a zkáza.'

	Vtom uchopil kardinálův zbrojnoš svého pána za rámě. Právě proti nim se blížil shluk hlasů, ochraptělých a zlobných, „Jsou to Bavoři,” šeptl s úlevou zbrojnoš, ale hned zmlkl, neboť nyní bylo již rozumět i tomu, o čem muži hovořili: „Mít tak teď našeho rudého legáta pod rukama.'” — „Co se nakázal a nasliboval, žehnal i zapřísahal — teď má naše životy na svědomí.'” — „Jestli tu také někde bloudí nebo sedí jako krvavý havran na stromě?” — „Kéž by mi bylo dopřáno, abych se tu s ním setkal! Víckrát by už neřekl ani amen.'”

	Zbrojnoš strhl v poslední chvíli kardinála za silný kmen staré borovice. — Skupina křižáků přešla těsně kolem nich, neustávajíc v kletbách a hrozbách.

	Cesarini div neklesl křivdou a lítostí. On, který budoval všechno skvělé a ohromné tažení — byl nyní tupen a proklínán těmi, kdo hanebně selhali a z boje utekli.' Ach, nyní bylo vše jedno.' Kardinál nedbal a necítil, jak mu věrný sluha snímá rudý plášť a že ho odhazuje do křoví i s kloboukem, nevěděl ani, že mu zbrojnoš obléká přes hlavu a prsa vlastní šedou kuklu a vede jej za ruku stranou k malé proláklině, překlenuté hložím, kde ho usazuje, obkládá pláštěm a zastiňuje převislými větvemi. Ne, Cesarini si nic z toho neuvědomil, neslyšel šramoty, které kroužily kolem jeho úkrytu, neznamenal čas, který plynul, necítil ani vlastní tělo ...

	Jen jedno, jedno jej plnilo, jedno vědomí, jedna myšlenka — že je vše ztraceno. Meč už nikdy nevrátí světu jednotu náboženství a víry, myšlenka vznícená Husovou hranicí se nedá vyhladit vojskem sebevětším, nedá se zadusit zlatem sebehojnějším.' —

	Les hlučel a šuměl — nedočkal se této noci klidu. Husité, znalí kraje i cest, probíhali křížem krážem v porostu jako ohaři na čerstvé stopě. Bodali zbraněmi do křoví a pod převislé větve, vyhlíželi do korun stromů proti jasnému hvězdnatému nebi. Jako našli zlatý poklad křižáků, objevili i odhozenou rudou kardinálskou kutnu i zlatý kříž Cesariniho. Vítězoslavně snášeli kořist k plápolající hranici na mýtinu uprostřed lesa a při neklidném plameni ohně předčítali nahlas i slova z úlovku nejpodivuhodnějšího: z pergamenové bully, kterou papež vyhlásil křižáckou válku proti kacířským Čechům. Písař listiny sotva tušil, že jeho výrobek budou číst právě ti proklínaní husité u táborového ohně po velikém vítězství. —

	Ti, kdo prohledávali les, nebyli však s prací tak rychle hotovi. Snadno pochytali ty, kteří se poschovávali v křovinách a houštinách, a pobili ty, kdo se vzepřeli a bránili. Horší práce byla s křižáky, kteří se utekli do vrcholků stromů. Když neslezli po dobrém a nevzdali se, nezbylo často než obložit kmen hraničkou dříví a ohněm a dýmem vy pudit zahnízděné uprchlíky. Běda však jim, když se chtěli do poslední chvíle bránit v svém úkrytu a když metli střelou nebo zbraní po husitech u paty stromu. Tu hned přiskočili sekerníci a pádnými rozmachy se zasekla ostří seker do kmene; ráz naráz — borovice se zachvěla až do vrcholku, po prvé zakolísala, po druhé v podsekaném místě dřevo zaskřípělo, zapraštělo, pak se strom pomalu vychýlil, klonil se víc a víc, až zasvištěly větve vzduchem a padající koruna, obtížena hroznem uprchlíků, s rachotem švihla o mlat země. Nebylo pak již třeba starat se o ty, kdo zůstali v jejích větvích.

	Po celou noc se ozývaly lesem rány seker, praskot ohně, výbuchy prachu, zapáleného v ukořistěných vozech, jásot, křik a zpěv.

	A k ránu, když krovem větví pronikaly první bledé záblesky světla, vycházel z lesů zvláštní průvod: Obklopena husitskými pěšáky i jezdci, kráčela řada zajatců, vždy dva a dva spoutáni za ruku k sobě — dlouhá, nepřehledná řada.' Šli s nachýlenými hlavami, ranění, zdraví, k smrti zemdlení probdělou nocí a přestálým strachem. Zatím hlavní cestou rachotily k Domažlicům křižácké vozy, obsazené husitskými vozatajci a strážemi. Kdo by trpělivě počítal, napočetl by jich několik tisíc, téměř všechen oboz rozprášeného křižáckého vojska.' Ukořistěných houfnic, pušek, zbroje, prachu, stanů, drahocenných rouch a peněz bylo tolik, „že stačily zásobit celé království”. — Tak žaloval v dopise psaném den po bitvě strůjce výpravy, nešťastný kardinál legát Julián Cesarini.
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	XIII

	 

	 

	vítězství

	 

	Hrůza zachvátila všechnu Evropu, když se rozlétly zprávy o děsivé

	porážce obrovské křižácké armády, která ani nevyčkala bitvy a byla rozdrcena na útěku. A kardinál Julián Cesarini, který nejvíce vyzýval, aby se s husity jednalo toliko mečem, a který se sám stal duchovní hlavou poslední křižácké výpravy, ten nyní první a nejnaléhavěji žádal basilejský koncil, aby raději začal s husity smírně vyjednávat. „Zbraní je již neporazíme —” volal, „jediná naděje je na cestě dohody.'”

	Basilejský sbor se také vskutku rozhodl pozvati husity k veřejnému slyšení, ale jeho pozvání bylo tak neurčité a hlavně bez jakýchkoli záruk, že nemohlo vzbudit důvěru u Čechů, až příliš ještě pamětlivých Husova osudu v Kostnici.

	Když se jednání vleklo, obrátil se Cesarini 13. ledna 1432 přímým listem na papeže — byl jím tehdy Eugen IV. — a kardinálův list je tak zajímavý a napovídá tolik o tehdejší evropské situaci, že stojí za to, dát zde zaznít jeho vlastním slovům:

	„Nejsvětější Otče! Mnohá nebezpečí nutí mne mluviti k Vaší Svatosti svobodně a neohroženě, aniž se vyhnu slovům drsným, dle sv. Bernarda, jenž dí, že pravý přítel někdy kárá, nikdy však nepochlebuje.” (Dále mluví pisatel o tom, že Řím je najednou proti vyjednáváni s husity a že chce dokonce basilejský koncil rozpustit.) „Bude-li sbor (basilejský) rozpuštěn, co řeknou kacíři? Zdaž se ještě více nerozhorlí na našince? Řekne se, že jsme nechtěli jich vyčkati [až přijdou na koncil) a že tak jako dříve veliká vojska, tak nyní celá církev se dává před nimi na útěk, že je nelze přemoci nejen zbraní, nýbrž ani učením! Nebude-li to jako prst boží na znamení, že víra jejich je pravější než naše? Nepřilnou-li mnozí k jejich učení, zvláště když oni tolikrát a nedávno zase rozpisovali články (víry) své po Německu, žalujíce, že se jim odpírá slyšení jen proto, aby prý nemohli své pravdy dokázat?

	Také očekávají národové, že dávno žádaná oprava, zmařená za našeho věku na tolikerých sborech, nyní konečně bude provedena. Veliké je o to napětí myslí lidských, jež jediná naděje ve sbor drží ještě na uzdě; zhyne-li ta, oboří se laikové na nás po husitsku a budou nás hu- biti, domnívajíce se, že se tím zalíbí Bohu. Právě v těchto dnech vyhnali Magdeburští svého arcibiskupa i své kněží z města, otočili se vozovými hradbami jako husité a praví se, že také sobě vyžádali hejtmana od nich. I jest to věc tím nebezpečnější, že mnohá okolní města vstupují do jejich jednoty. Také město Pasov vyhnalo svého biskupa a dobývá ho nyní na jednom hradě. Obě tato města jsou blízká Cechům, a spojí-li se s nimi, jakož jest se obávati, najdou mnoho pomocníků i následovníků. Také mezi Bamberčany a biskupem i jeho kapitulou jsou rozbroje velmi nebezpečné ... Mnozí páni a mnohá města na českých hranících po útěku našich vojsk uzavřeli s husity příměří; aby to neučinili všichni, jsou vysláni od sboru poslové, kteříž — dávajíce lidem naděje — zdrželi je dosavad od uzavírání smluv. Budou-li však v své naději zklamáni, zdaž se neobrátí s větší zuřivostí proti církvi než husité sami?...

	Domluvil jsem a volal jsem hlasem snad opovážlivějším, nežli se slušelo na poslušného syna — avšak když dům hoří, je dovoleno i otrokům křičet a budit pána i proti vůli jeho.”

	Jaká úzkost zní z řádků kdysi tak pyšného kardinála, aby se nezmařila možnost vyjednávání s husity, a jaký se to zároveň ozývá strach z působení husitského učení na sousední Německo!

	A tento strach byl všeobecný a pohnul konečně i římského krále Zikmunda ke zcela jinému jednání s hlavou husitů, s Prokopem Velikým, než jak s ním jednal před lety v Bratislavě. Teď sliboval Zikmund husitskému poselstvu pozvanému do Basileje bezpečí na cestě i v městě sa- mém, ale tentokrát se již neodvažoval žádných záludností jako kdysi vůči Husovi. Ve svém listě oslovoval Prokopa jako „vzácného a váženého muže, ředitele vojska v poli pracujícího” a přál si, „aby vaše přeslavné království” smířilo se s církví i s ostatním světem.

	Těmito slovy Zikmund vskutku uznal Prokopa Velikého za hlavu husitských Čech. Pražané a kališnická šlechta s radostí uvítali naději na dohodu, která by konečně přinesla zemi mír. Avšak Prokop Veliký byl opatrný a prozíravý a oprávněně nedůvěřivý. I on byl ochoten podat ruku k smíru, ale nesmělo to být smiřování za každou cenu; husité, nepřemožitelní zbraněmi, nesmějí ani teď být přemoženi diplomatickými úskoky a lstí.

	A tak zatím co jednal s koncilem i se Zikmundem, nepřerušil „spanilé jízdy” za hranice. Tyto jízdy zavedly husitské vojsko znovu do Saska, na Slovensko i vysoko na sever až na Berlín. Svět nesměl zapomínat, že bude jednat s partnerem neoslabeným, který je stejně mocný jako kdykoli dřív.

	A když konečně jednání dospělo tak daleko, že slyšení husitů před basilejským koncilem bylo zajištěno, vymohl si Prokop Veliký, že koncil vyslal do Chebu zvláštní poselstvo, které mělo se zástupci husitů sjednat přesné podmínky i způsob jejich vystoupení před koncilem.

	SOUDCE V CHEBU SMLUVENÝ

	 

	Koncem dubna přijelo do Chebu poselstvo basilejského koncilu. Za branou se nahrnuly davy diváků, všichni se natlačili do hustých špalírů, aby uvolnili co nejvíce ulici. Poselstvo oslňovalo takovou nádherou šatů, kněžských rouch, ořů, postrojů, nosítek i nevídaným počtem služebnictva a ozbrojeného průvodu, že se chebské uličky se svými strmými zdmi a štíty najednou zdály úzké a proti zlatu a barvám, jež se teď mezi nimi valily, ubohé a šeré.

	Teprve když průvod vyjel na chebské náměstí, mohl rozvinout před očima zvědavců všechnu svou nádheru a oslňující přepych. Lidé si začali ukazovat na nejvýznačnější jezdce a uhadovali, kdo je kdo.

	Hohenzollerského knížete Fridricha poznali snadno podle znaku na korouhvi, kterou za ním nesl jeden z panošů. Fridrichův brokátový šat se leskl protkávaným zlatem a nádherný plášť, který mu splýval s ramen, byl tak dlouhý, že pokrýval celý zadek jeho koně. Nevšímavě shlížel kníže z výše sedla přes hlavy lidí shromážděných při okraji náměstí; zdál se mrzutý a namračený.

	„Není divu,” ušklíbl se švec Hellebrant a zatáhl za rukáv souseda
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	kováře, k jehož uchu se teď naklonil, „ten se asi netěší na setkání s husity, když mu tak pěkně napráskali u Domažlic.”

	Zatím dojel již i konec průvodu a jezdci, nosítka a pěší se rozestoupili po náměstí, že zaplnili div ne celou jeho plochu. Vedle Fridricha zastavil Jan, vévoda bavorský, a kolem nich bylo šlechticů, pážat, jízdních zbrojnošů, až zrak přecházel. I mnoho kněží a universitních mistrů přijelo na koních, kdežto starší nebo tělnatější preláti začali ted vystupovat z nosítek, která jejich sluhové opatrně sňali s mezků, mezi nimiž byla nosítka zavěšena.

	Purkmistr a konšelé města Chebu, kteří dosud stáli před radnicí, vykročili té chvíle ke knížeti Fridrichovi, a když se byli po pás uklonili, začali mu přednášet uvítací proslov.

	Fridrich jim trpělivě dal se vymluvit — byl na to vše zvyklý a věděl, že to patří k věci — ale sotva uvítací řeči skončily, vpadl stroze a úsečně:

	„Děkuji. Kde budu ubytován?”

	Tu se purkmistr sám ujal uzdy jeho koně, aby jej vedl k nejvýstav nějšímu mešťanskému domu, kde bylo pro Jeho Výsost již připraveno celé první patro. Ostatní konšelé, písaři, sekretáři a radní sluhové se rozběhli mezi urozené i duchovní hosty, nahlížejíce do papírků a vyvolávajíce jejich jména, jak byla již předem městské radě oznámena. Za chvíli znovu zavířilo celé náměstí, když domácí rozváděli vzácné cizince po jednotlivých ulicích a domech.

	I diváci se rychle rozešli, neboť zvláště řemeslníci, kupci i šenkýři spěchali do svých dílen, ke svému zboží a do svých hospod, očekávajíce, že každou chvilku může přijít některý z cizích zákazníků, nebo si pro něco pošle.

	„jestli se shodnou s husity, nevíme,” říkali si, „ale my aspoň na nich dozajista vyděláme."

	A na výdělky měli chebští měšťané vskutku dost času, neboť husitské poselstvo ohlásilo svůj příjezd až za čtrnáct dní.

	Toho dne — 8. května 1432 — natlačilo se u protilehlé chebské brány ještě více zvědavců, než když bylo očekáváno poselstvo z Basileje. A jak by ne? Vždyť tentokrát uvidí Chebané na vlastní oči, zblízka a aniž by museli strachem utíkat, právě nejpřednější z těch ďábelských kacířů! Neboť bylo oznámeno, že český zemský sněm posílá jako své vyjednavače a mluvčí samého Prokopa Velikého, slavného řečníka a bohoslovce Petra Engliše a pak četné táborské, sirotčí i pražské kněze — mezi nimi Rokycanu — i četné světské zástupce husitských měst a šlechty.

	Když pak poselstvo vskutku dojelo, až se chebským dech zatajil. Nikde se netřpytilo zlato, brokáty, aksamity, atlasy — jen šaty šlechticů byly trochu barevnější — ale vcelku převládaly černé a hnědé barvy kněžských rouch a doktorských talárů; i oděvy městských zástupců připadaly přísné a temné. A přece lidé uctivě smekali; u jedněch seděl v očích strach a bázeň, u druhých úcta a někde i radost — to u drobných řemeslníků, podruhů a nádeníků.

	Ale stejně tak jako uvítali basilejské posly, vyšli i tentokrát konšelé uvítat představitele obávané a neporazitelné husitské moci.

	Hned na druhý den začalo jednání v domě, kde byl ubytován Fridrich Hohenzollerský, neboť k sobě pozval Prokopa Velikého s těmi, které Prokop určil jako mluvčí. A pak usedli ve velikém sále proti sobě, knížata, páni a preláti při jedné stěně, husité při druhé.

	Fridrich, pamětliv, co mu kardinál Cesarini byl tak důtklivě kladl na srdce, musel — byť se staženým hrdlem a s očima, které co chvíli uhýbaly — uvítat a oslovit hosty; učinil to vskutku nejvybranějším způsobem, jak dovedl. Potom udělil slovo magdeburskému kanovníkovi mistru Jindřichu Tozemu, který pronesl zahajovací proslov na slova Písma: „Mír s vámi.”

	Nato povstal kněz Rokycana a stejně vybroušenou latinou poděkoval za uvítání, aby pak připomenul, jak dlouho husité čekali, až jim bude dáno veřejně promluvit a obhájit své učení. Ne oni, ale všechen ostatní svět jim znovu a znovu vnucoval meč do ruky, zatím co oni byli dávno ochotni bojovat raději slovem a přesvědčováním.

	A pak začalo dlouhé, nekonečné jednání, za jakých podmínek je basilejský koncil ochoten husity připustit k veřejnému slyšení. Zdvořilá slova, kterými bylo jednání zahájeno, byla záhy vystřídána tvrdšími a ostřejšími, když basilejští zástupci nedovedli ovládnout svou pýchu a husité se nehodlali dát pokořovat.

	„Což vám nestačí, že zástupci všeho křesťanstva jsou vůbec ochotni s vámi mluvit?” vybuchl Fridrich. „Jaké podmínky ještě chcete klást?”

	Prokop Veliký zůstával klidný, ale neoblomný.

	„Nejsme první Čechové, které kdy koncil pozval. Na podobný, do Kostnice, byl povolán Hus i Jeroným. Mistr Jan měl dokonce ochranný glejt od římského krále, a přece se nevrátil.”

	„Bojíte se?”

	„Nebojíme, ale nehodláme již nikdy přijít před soud církve jako obžalovaní. Jedině jako rovní s rovnými budeme s vámi jednat.”

	„Jak se opovažujete takto mluvit?”

	„Mluvíme jako vítězové,” řekl klidně Prokop a Fridrich mimovolně sklopil očí.

	„Nezaručíte-li nám opravdu svobodné slyšení, svobodný pobyt i návrat, nemá smyslu, abychom dále hovořili.”

	Většina šlechticů z basilejského poselstva stěží přemáhala své rozhořčení a hněv. Někteří začali na husity pokřikovat, někteří vyskočili se svých sedadel a sahali po mečích. Prokop Veliký a jeho druhové seděli naproti tomu klidni a bez hnutí a jejich jistota jen ještě více pobuřovala basilejské vyslance.

	„Nu dobrá,” ozval se opět Fridrich, když se hluk kolem utišil. „Snad bude možno o nějakých zárukách uvažovat. Ale za to vy zase uzavřete po dobu jednání příměří se všemi zeměmi a necháte meče v pochvách.” Prokop Veliký se neznatelně usmál. Ihned poznal, kam tento požadavek míří: odzbrojit husitské bojovníky, rozpustit vojska a muže roz- poslat do jejich domovů, zatím co by hlavy hnutí byly daleko za hranicemi, bylo by znamenalo nabídnout bezbrannou zemi nepřátelům, kteří číhali všude při hranicích. Prokop zavrtěl hlavou:

	„Ne, takové všeobecné příměří nemůžeme uzavřít. Vždyť příčina neshod a nepřátelství, které postavilo sousední země proti nám, je u každé jiná. Kdokoli z okolních knížat, pánů, měst nebo dokonce panovníků chce se s námi smířit, s tím zajisté rádi vstoupíme v jednání o příměří. Ovšem s každým jednotlivě. My první si žádáme mír, a ne válku.”

	Když Fridrich poznal, že lest, kterou nastražil, byla prohlédnuta, již se neovládl:

	„Když neuzavřete příměří se všemi najednou, nedáme vám žádné záruky pro cestu do Basileje ani pro slyšení před koncilem.”

	Tu povstal Prokop a za ním i ostatní zástupci husitů:

	„Pak nezbude než pokračovat ve válce. My ji nechceme, vy však nás k ní takto donutíte.”

	A aniž se dále zdržovali, všichni opustili poradní síň.—

	S údivem viděl zástup, který se zatím v dychtivém očekávání shromáždil na náměstí, že husitské poselstvo již po půldenním jednání opouští Fridrichův dům.

	Jak si to vysvětlit?

	Co se stalo?

	Nedohodli se?

	Netrvalo dlouho a celý Cheb věděl, že jednání bylo přerušeno z viny a pro neústupnost basilejských zástupců.

	„To tedy znovu začne válka?”

	„A tentokrát přijdou husité na nás.'”

	„Páni jsou tvrdohlaví a my si to odneseme.”

	„Jim se to mluví.' Basilej je daleko, ale Cheb blízko.'”

	Tak se rozletěly nespokojené a hněvné hlasy městem a za chvíli se náměstí pod okny Fridrichova příbytku naplnilo tak, že byla hlava na hlavě. A shromážděný zástup nebyl nikterak zticha; naopak, křičel, vyhrožoval, pronášel hrozby i kletby na Fridricha, na bavorského knížete, na preláty i na basilejské doktory. Ale nejvíce polekalo urozené vyjednavače, když zaslechli nejednou zvolání: „Husité mají pravdu.'” — „Husité jsou naši bratři.'” A byla to zvolání pronášená německým jazykem německými řemeslníky, tovaryši a nádeníky.'

	Dlouho se neodvažovali Fridrichovi hosté venku se ukázat. Teprve k večeru, když zástup na náměstí prořídl, vytráceli se po jednom do svých příbytků a herberků.

	Sotva se však na druhý den u Fridricha sešli, začaly demonstrace na náměstí znovu a byly ještě hrozivější než předešlého dne.

	A tak — s chvatem, aby zatím husité z města neodjeli — poslal kníže Fridrich k Prokopovi Velikému se žádostí, aby se v jednání pokračovalo.

	Trvalo pak — tentokráte již bez přerušení — ještě několik dní. A výsledek?

	Navečer posledního dne, — síň již osvětlovaly svíce ve svícnech — povstal kníže Fridrich a s nim všechen jeho průvod i mluvčí husitů a kníže přečetl listinu, jak ji po vzájemné dohodě sepsal jeho písař:

	„Husitské poselstvo, které se odebere do Basileje, obdrží veškeré záruky svobodného pobytu, jednání i návratu. Dva husitští vyslanci se napřed odeberou do města, kde koncil zasedá, a sami se přesvědčí, jaká opatření na ochranu a bezpečnost poselstva byla vykonána.

	Zástupci koncilu ustupují od požadavku, aby Čechové uzavřeli obecné příměří, a ponechávají v tom husitům svobodnou vůli.

	Na koncilu bude vyslancům království Českého a markrabství Moravského dáno plné a svobodné právo slyšení před celým shromážděním, a to tolikrát, kolikrát si toho budou přát.

	Všechna ustanovení, dekrety, klatby, interdikty a církevní tresty, jež byly kdykoli a kýmkoli proti husitům vyhlášeny a vyneseny, ruší se a pozbývají platnosti, ať je vyhlásil papež či jiná církevní instance nebo kterýkoli z minulých koncilů.

	Také bude husitům dovoleno, aby projednávali záležitost čtyř arti kůlů a hájili jejich oprávněnost. V tomto sporu pák nebude rozhodo- vati koncil, nýbrž nad koncilem a husity, jako nad stranami sobě rovnými, rozhodne soudce vyšší, samo a jedině Písmo svaté.

	Konečně budou si moci husité před koncilem stěžovati na vše, co budou považovati za nesprávný stav nebo za chybu.”

	Když poté vyšlo husitské poselstvo z Fridrichova domu, přivítaly je zástupy na náměstí radostným křikem a pozdravováním.

	VÍTĚZSTVÍ

	Byl májový podvečer. Vlahý, líbezný, kladl své šero na pražské střechy, domy, ulice. Náměstíčkem před Betlemskou kaplí kráčeli dva muži: Prokůpek, kdysi famulus (žák) mistra Jana Husa, nyní již také mistr vysokého učení pražského, a Pavel Polák, syn nebožtíka krejčího Poláka, někdejšího věrného návštěvníka Husových betlémských kázání.

	Když došli před kapli, zastavili se.

	„Celou cestu jsi mlčel, bratře,” ozval se Polák, „a přece jsi mi slíbil vypravovat o vašem jednání v Chebu. Pochop, že jsem dychtiv slyšet vše, čeho jsi tam byl svědkem.”

	„Ano, slíbil jsem. Ale nějak jsem zatoužil říkat ti to právě zde, před Betlemem, před zdmi kaple, kde kázal mistr Jan. Bude se mi zdát, jako bych to říkal jemu, jako bych jemu přinášel zprávu o velikém vítězství. kterým končí boj, jejž on začal. —

	Jsem šťasten, že jsem byl přibrán do chebského poselstva a že jsem na vlastní oči a na vlastní uši slyšel a viděl to, co by se mi jinak zdálo neuvěřitelné.

	Snad jindy ti budu vypravovat, co se tam vše dělo, budu ti vypravovat o lidech, kteří stáli proti nám, i o těch, kdo byli při nás. Sotva kdy zapomenu jediné slovo, které tam bylo proneseno, jedinou tvář, pohled a nejdrobnější příhodu. Tak se mi vše vtisklo v paměť. . .

	Dnes však ti chci říci — a právě zde — to nejdůležitější. Možná, že bych si to sám nebyl tak uvědomil, ale když jsem na zpáteční cestě ne-
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	jednou mluvil s naším Prokopem Velikým, teprve jsem z jeho slov pochopil, že jsem byl v Chebu svědkem věci, jež se nikdy, kam až paměť lidská sahá, ještě neudála.'

	Dal jsem ti přečíst opis chebského dojednání, poznal jsi podmínky, na které museli nakonec přistoupit zástupci basilejského koncilu. Ale víš-li pak, co vpravdě znamenají?”

	V tu chvíli se Prokůpek odmlčel, pozvedl hlavu a zahleděl se na bílé stěny kaple a na její červenavé prejzové střechy, jež pomalu temněly v houstnoucím soumraku —

	„Mistře jene, tebe přilákali do Kostnice před koncil, slibujíce ti klamně veřejné slyšení. Ale pak tě úkladně uvěznili, před koncilem ukřičeli, odsoudili a potupně upálili. Bylo pod jejich důstojností naslouchat tvému hlasu, když ses chtěl hájit, a bez lítosti tě zahubili jako předem odsouzeného kacíře ...

	A hle, nyní zvou tvé věrné žáky, následovníky a plnitele tvéno odkazu znovu před své shromáždění, znovu před koncil zástupců veškerého křesťanstva. Ale tentokrát nás volají ne na soud, nýbrž abychom tam volně vyložili své učení. A po prvé, co je církev církví, sami odvolávají svá nařízení, pomluvy a klatby, jež proti nám vynesli, jako neplatné, křivé a chybné.

	Což pak je ještě navíc, takže nikdo nikdy nic takového nezažil, zvou nás, aby s námi jednali jako rovní s rovnými. Ne oni nás budou soudit, nýbrž postaví se vedle nás a soud nad námi i nad nimi bude odevzdán soudci vyššímu a nestrannému, kterému se obě strany musí podřídit. Tím soudcem pak není papež, ani římský král, ani žádný sbor prelátů, nýbrž slovo a naučení bible.

	A tak všichni ti pyšní kardinálové, arcibiskupové, biskupové, opati, preláti a v jejich cechu i sám papež budou státi vedle našich kněží a mistrů, vedle mluvčích našich sedláků, robotězů, řemeslníků a zemanů a jediným slovem, nárokem nebo odkudkoli odvozeným nadprávím se nesmějí nad nás vyvyšovat.

	Zda to není vítězství, jaké dosud svět nepoznal?

	Tak se naplňují slova mistra Jana, slova o pravdě, jež nakonec vždy vítězí.”

	Prokůpek zmlkl. A mlčela i noc, jež se zatím sklenula nad Prahou. Jenom běl betlemských zdí ještě slabě prosvítala její tmou. Bylo najednou kolem takové ticho, že se oběma mužům zdálo, že slyší jiné hlasy, hlasy ne ze světa kolem, ale hlasy, které začaly teď vystupovat z jejich vlastních srdcí — byl to hlas toho, kdo tu kdysi za touto zdí kázal, i hlasy jiných, kteří přijali v sebe sémě Mistrova učení, a přidávaly se k nim i další nové, silnější a vítězné, až se slily v mohutný zpěv:

	Kdož jste boží bojovníci a zákona jeho ...

	Temněmodrý vzduch nad hlavami obou mužů duněl nyní slavnostními zvuky. Kdokoli jiný by řekl, že je to hlahol zvonů, jež se právě rozezvučely z pražských věží. Ale oni slyšeli jen jásavý, vítězný zpěv svých srdcí. 

	 

	DOSLOV

	 

	To, že se římská církev po prvé ve svých dějinách vzdala své bezvýhradné autority a že uznala kacíře za rovnocennou stranu při jednání o sporných otázkách, to je vskutku vrchol i závěr letitého zápasu, který začal Husovým vystoupením a končil vítězstvími nepřemožitelných husitských vojsk.

	Slavná pak byla cesta husitského poselstva, vedeného Prokopem Velikým, do Basileje, slavné bylo jejich uvítání, kdy právě domažlický soupeř husitů, kardinál Julián Cesarini, objal Prokopa Velikého a celé poselstvo zahrnul všemi poctami, které příslušely svobodným a plnoprávným účastníkům koncilu.

	Vše, co přišlo potom, je již začátek dalšího přadena dějů, jež se odtud odvíjí do staletí příštích. Ale že tuto hranici přežili mnozí z těch, jejichž činy jsme dosud sledovali, musíme i my v svém vypravování tuto hranici přesáhnout, byť již jen letmým pohledem. A nesmí nás zaleknout, že se nám přitom otevře obraz chmurný a plný smutku. Ale nechť se tyto děje odrážejí od předchozích sebetemnějšími barvami, jejich stíny nestačí překrýti zářivý jas vítězství, dobytého nad starým světem na husitských bojištích, v Chebu a v Basileji, kdy po prvé v dějinách byla římská církev, opírající se o všechen starý svět, poražena v stěžejních svých zásadách a kdy po prvé byla rozštěpena, aby již nikdy nenabyla své někdejší světovlády. Pozdější protestantství, německá reformace Lutherova, jen dále navázala na české husitské dědictví. Jednota římské církevní jedinovlády byla navždy rozbita.

	*

	Jediným cílem basilejského koncilu při jednání s husity bylo, toto jednání co nejvíce protahovat a pokud možno k ničemu se nezavazovat. Odklady, neurčité sliby a později nová poselstva, vysílaná do Prahy — každý měsíc takto získaný byl dobrý. Nač v Basileji čekali?

	Chtěli získat čas, až by husitský soupeř zeslábl, až se jednotlivé složky české husitské společnosti, které dosud udržovalo pohromadě nebezpečí zvnějšku, navzájem odcizí, vzdálí a — až se postaví proti sobě!A tento výpočet, žel — vyšel. České země začaly hospodářsky upadat již za Václava IV., a když vypukly dlouholeté války, zahraniční obchod, který se již dříve „kacířským” Čechám vyhýbal, ustal docela, trpěl i obchod domácí, rostla drahota a občasné neúrody a sucha těžce postihovaly obyvatele, když se nedostatek obílí nedal nahradit dovozem. Život se stal těžkým a svízelným. Země poznala i hlad a mor, který nejtíže postihl chudé vrstvy. Dlouhé války vyčerpávaly lidské síly a bránily rozvíjení řemesel, obchodu a zasahovaly odvoláním mužů ke zbrani i do práce na polích a do rodinného života.

	Tyto pochmurné důsledky patnáctiletého zápasu nepadají ovšem k tíži husitům. Husité neustále zdůrazňovali vůli vyřídit vleklý spor dohodou, smírem, ovšem smírem spravedlivým. Nemohli přijmout mír za cenu zrady, kdy by se byli měli zříci své pravdy, svého úsilí o lepší, spravedlivější svět a společenský řád.

	Právě po vítězství nad poslední křižáckou výpravou u Domažlic vyjádřil tuto touhu po míru nejkrásněji husitský básník, který složil píseň o této slavné události a v závěrečných slokách opěvoval cíl husitského zápasu:

	„A tehdy meč se změní v pluh a oštěp v srp, jak slíbil Bůh, a zbraně se pak roztaví v zvony, jez nás pozdraví.

	Národ jíž meče nezdvihne, souseda válkou nestihne, neb krásou míru, soužití budou se všichni těšiti.” —

	Byli však mezi husity lidé, kteří toužili po míru ihned, za každou cenu. Byla to kališnická šlechta, která zatím dosáhla všeho, co chtěla, a nasycena především zabranými církevními statky, měla již jen jedinou starost, aby o ně nepřišla. A k urozeným pánům se v poslední době přidávalo čím dál tím víc i šlechty nižší. Měšťané pak — a to nejen ve velikých městech — toužili opět, aby se mohli věnovat svým dílnám, aby mohli opět své řemeslnické výrobky prodávat, bohatší měšťané chtěli zase obchodovat, a tomu všemu válka překážela. Ba dokonce i o táborských měšťanech napsal soudobý kronikář: „Dokud byli chudí, nikdy nechtěli odpočívat doma v městech, říkajíce: Já nikdy nezmeškám pole, táhnu. — Ale jakmile si naplnili měšce, rance a pytlíky zlaťáky, hned při nejbližší příležitosti jsou mimo vojska, zahálejí... a jsou z nich požit- káři a tlusťoši.”

	Jedině „polní vojska”, složená z chudiny a drobných lidí, odolávala rozkladu a neopouštěla boj, i když byla tolika lety válčení vyčerpána a znavena obrovskými zahraničními podniky. (Tak jedna z posledních „spanilých jízd” přivedla husitské bojovníky až k břehům Baltického moře.}

	Právě tím se však tito nejvěrnější z věrných stali nakonec trnem v oku všem, kdo sobecky toužili po rychlém uzavření míru s nepřítelem. Zvláště když nepřítel nabízel teď dohodu ústy basilejských zástupců. Šlechta i měšťané byli ochotni spokojit se posléze s drobty ústupků a stačily jim sliby, aniž si dělali starosti, budou-li splněny.

	A když Prokop Veliký a mluvčí polních vojsk varovali před takovou lehkověrností, když zdůrazňovali, že Zikmund a papež ihned pozbudou bázně i ohledů k Čechám, jakmile husité odloží zbraně, nikdo nechtěl tuto výstrahu slyšet. Když dokonce Prokopova vojska odpírala se připojit k takové nebezpečné a zrádné hře, byla vykřičena jako škůdci země a překážka míru.'

	Posléze se kališnická šlechta spolu s městy rozhodla tuto „překážku” odstranit — násilím.'

	Tak došlo k bratrovražedné srážce u Lipan dne 30. května 1434, kdy lidové polní vojsko bylo poraženo zradou a přesilou šlechtických a městských spojenců. V této poslední bitvě padl i Prokop Veliký.

	*

	Život však je spravedlivý.

	Jména „vítězů” u Lipan jsou dávno zapomenuta, ale památka věrných „božích bojovníků” se stala nesmrtelnou. Vešla v život národa, vešla ve věčnou paměť lidu. Dodnes splácíme těmto velikým mrtvým vděčností a úctou, oni pak nám pomáhají nehynoucím vzorem věrnosti pravdě, vzorem statečnosti a síly.

	Od slavných husitských vítězství po všechna staletí, po všechny boje, kterými náš národ procházel a kterými náš lid zápasil o lepší a spravedlivější řád na světě, po všechny časy nás posiloval a dodnes posiluje příklad — husitů.'

	Vyslechli jste zvěsti starodávných dob, které čas uzavřel, jak zavírá se hrob.

	Však není to hrob němý, mlčenlivý, květ z něho vyrůstá i mocný stromu kmen, kořeny sahá přehluboko v zem, z života zrozen, sám je věčně živý; do výše roste mezi nás, minulý s dnešním spojuje čas.

	A stále dosud písní zní nocí pod jasnou večernicí.

	Ztiš se jen, ztiš.' Již slyšíš ji?

	To minulost zpívá budoucnosti vstříc: „Kdož jste pravdy bojovníci.'”
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